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| SENSAT W LIŚCIE, 


v komplemencie Polek, - 
| Humániftá w Dyfkurfie, 
w Mowach Státyflá, : 


naprzykład dany 

| SZKOLNEY MLODZI : 
$ od X. Woyciecha Byfirzonowkiega. 
J - Societatis JESU. 

| Zá pozwoleniem. Stásfzych 

| MED PODES ORO DOOR 


w Drukarni Lubelíkiego Collegi 
am Societatis JESU 
Roku 1737. 
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-- JLLUSTRISSIMIS 


Sangvine 
| INelilifsimis Origine 
Per illufribus Macmificis DOMI NIS 


D. 


| CAPITANEO 


KALINOWSKI. — 


MUKAROVIEN SI | 


~ JGNATIO. 
KALINOWSKI. 
VEXILL IFERID £ 


| HALTCIENSI 
ai Lyczi Societatis JESU. 


PAL/ESTRITIS . 


JN ST 
Jiluftrifime 


L Pro Patria lacerata, voles fublime Sagitta; 
Fila, pharetratus nervus, Honoris erunt. 

Il. Non dubito, Veftram fublime volaffe Sagittam; 

Gzlorum ftellas, poft fua terga, tenei! 


JUVENES 
LECTISSIMI 


n 


Olenus in erudito inffructus campo, Vefre 

Domís, Iuvenes Lečžifsimi pulfat atria. 

Domum, ut pote bumani[ simam, pulfanti, 

` opinor recludetis; à que, animus fe veľter, 

Fendi avidifrimus excolat; indoles capacifma, 

erudiat; mens expoliat fagacifima. Cum verà 

| lueem publicam | videre. ambiat?. banc, tum 
Vefiro purpureo. annorum mane, tum ab 

| awitis fulgoribus, derivabit: ed illuffriorem 

| quia Veffram. Magnum boc [anb, quod wodies 

| Amicas Prima Athenaei Lumina, flemmatig 

SE Vaftri 


Veftri farenatis flellá: qua Duce, vix eruditus 
Sarmata in lucem prodit; jam fibi, viam regiam 
ingredi videtur, illudg, iter terere, quod foles 
decurrabt trabeati Tantum fcilicet diem 
publicum Sarmata bic à Vejlra Domo Vendi=- 
cat; ut majorem bóc non exoptet, quem videt. 
Fllufirifima etenim KALINOVSCIO RUM 
Domus, aut folis Rezia efl, aut luminum 
Patria: ubi quotquot. Viri, tot fidera prime 
magnitudinis; 6$. Patrie lumina purpurea. 
Accepimus ex annalibus AUSIUM KALI- 
NOVA, Virum inter Primates Boheme Prin- 
cipem à Polemo orbe fałutatum. Venit. pri- 
mus ecdem pajfu, cum Sereniffmuio (quia intimus 
coronis £9 cor Regium) Rege VENCESLAO: 
bic thronum Lechici Regni, excufsó Vladislaó 


Lodticô, ille famam Nominis, tum viriuttbus, | 
sum meritis in, Patriam, pofedit optimam. i 


Ab bec ceu à fonte, diadematibus coronando, 
purpurei fangvmis - latices prefiuxíre: ita 
randes radios Parente Pbebo nafci vidimus, 
ANDREAS KALINOWSKI im Moldavia 
ad Obertinum, firenuus pro Pairia Stator, 
occubuit: ubi badłenas, aggefâ humô-extat 


tumulus, deplorasgi fublime funus magni 
Viri, 


, mem Ducatńs Litbvanie cum Regni Polonici 


Viri. Superfies tam en, etiam, pofl. fata in fus 
fpirabat Prole, ADRIANO, ac JOANNE m 
Dziatkovice t$. Kamionka herede; qui tres 
procreavit Filios JOANNEM primum, cujus 
Filiam  Hlufrijimus Prufiiow/ki in fovtam 
vite duxit primo voto ab Jlufryfamo NICO- 
LAO POTOCKI habitam. Secundum MAR- 
TINUM heredem in Häfiatyn, Humince, 
N fedovce, Damankowce, fub illufirifemo Ja- 
złowiecki Duce Hedorem Polonum. Ex Sophia 
Andree Sieciecha de Horodnica , S$zczawin/ki 
Tribuni Camenecenfis Filia, |. progeneravit 
Sluliviffmam Lanckorob/Ka, ac Filium VA- 
LENTINUM ALEXANDRUM Generalem 
Podolie, Gapitancum Braclavienfem; cui Ca- 
pitaneo protunc. Vinnicenf, maximain Pa- 
iriam per folvens merita, hereditario jure cefe 
Gonflitutio Regni 1609, oppidum Human, £$ 
defertos in Ukraina fundos, ad 30 milliaria 
latefufos. Demum A 116, fummam. 300000 
millium, per Sereuifmum SIGISMUNDUM 
AUGUSTUM Poloniarum Regem, ante unio- 


corpore, in Capitaneatum Vinnicenfem trans- 

quam, fed favente tandem SIGISMUNDO 

jte. Eidem VALENTINO applicatam, ex 
(3) urbe 


gó tranfiulit SIGISMUNDUS. Urbem Vinni- i 


arbe Winnica tunc cafirenfi, in Bona Mizia- | 


kow, Chyzince, Szatafze, Slobody, Czwizin, 
Nodwidka, Sunnik, annuente torá Republi- 


* cenfem abi eadem. fumma levavit, ac in pre- 


* 


-Joris Bonis VALENTINO Ejusq; fuccefseri- 
bus ab urbe tranfiriptam, infcripfa. Arcem | 
Vimnicenfem ceu. Thebas melior Amphion au- | 


reo proprie fumme concentu, erexit à funda- 
mentis Ad oppidum Guzow, quà Regiam 
Maj-flatem. dexierrimè defendit, manu kde 
faucius. Scythas ingenti. clade domuit, ac in 
pluribus arenis grandi robore, inviólum fe 
probavit Achillem. Netamen immortalis vide- 


-rerur, ad Ceceram, Duce moicti[ simo ZOL- 


KIEWSKI, profiratis boflibus, gloriofus fato 


jacuit. Verum bunc minima JESU Societas, | 


nufquam- oblivioni intumulat, ut pote“ fuo 
Fondatovi gratifsima. — Perfolvirgs perennes 
grotias, olim Collegium Vimnieenfe, bodie 
"Refideniia, ad cujus primam plantam, ut 


-promptior excrefceret, zo millia affudit.. Sar- 
-gemti queg; Cameneceńf Collegio, auream 


porrexit manum. Cuni HELENA -érrufro- 
Cuna de Komorowa Capitaneide Halicienfi $ 


Chmiel- 


PRZEZE 


| 


Chmielnicenfi Conľorte proba, quatuor. Filias 
generavit, SOPHIAM POTOCKA Palatinam 
Cracovienfem DucifJam Regni, JSABELLAM 
STADNICKA,MARIANNAMPRUSINOW 
SKA, fuccamerariam Belzenfem 1mo voto, 
Caflellanam Sendecenfem 2do; que palatium 
fuum in Conventum PP. Reformatorum, La 
blini confecravit: Et HERBUTOWA Cahel» 


` -lanam Camenecenfem. Filios verà tres; idef? 


ADAMUM Capitancum Braclavienfem 1$ 
Vinnicenfem, Łubecenfem €F Lojovienfem, 
Fundatorem PP. ordinis Predicatorum in 
Ru/Jia Neffervari. Hiccontra Ofmanum Orien - 
tis Imperatorem ad Chorimum: contra Hanum 
Cantamirum €$ Scythas, ad Czartkoviam, 
Smangovce, Halicium, Leopolim t$ Burfzty- 
num. contra rebelles Cofacos ad Crucovum: 
contra Guflavum ad Mevam; contra Abazy 
Baffam, ad Camenecum; cum wumerofo exer- 
citu, quem proprio ere confcripferat, bella 


gefsit: ubiq, Viclor gloriofus, ubtqy Heros, ut 


pote frngulari cultu Acieś Cafirorum ordinate 
Virgini Divinifsime devotus. Jngemuerant 
bofles fub gravi ferro ADAMI, fed aureas 
łambekani bafłas pauperum gniferte, quorum 
indigentiis 


- śndiga igeniiis largiffrmos poo >> Subiit 


tandem pretiofam mortem, pro fatali cuprejfo, 
triumphali coronatus lauved, e$ non tai m [axo 
conditus, quam luctu publico Neffervari, 1638. 

“GEORGIUS Frater. Fdlufirifimi. ADAMI 
"gmgento ac judicio infignis: cum Palatinide 
_Mazavie Warfzycka vixit (eritis. Legatus 
"ad Kegni comitia i625. inde ad Tribunal Ra- 
"domienfé Depatatus. _ 

MARTINUS Palatinus Czerniechovienfr: 15 
Dux Campefiris Regii, tertius, Frins Hllu- 
[riiim GENERALIS Podolie: una cum Fra- 
tribus in Lovanienfi Academia, e eloquentie 
dedit operam. Redux in Patriam, amplexus 
Caflra; confcriptegs nuper à Parente fm, 
milii per centenos probato clades, prefuit 
ac Domus A Famam ad bellicas lrtnos. clą- 
tiorem E Aürito vero, pro imtepritate 
Patrie decertant, militari 4080, purpuram 
„Palatmam Czerniechovienfem uui. Hujus 
„elogio fubj eripfet- Capellanus. C. amenecenjis 
Śl ufryhmus POTOCKIE in averteudis fera 
„vilibus bellis, in „propulfandis fcythicis ta- 
"curfiobi busy. faro. vigilantiorerm no oftra vi- 
Sita guas. Inquviocr Gawpameunit adeo names 
rofus 


vs 


.-zmuppoho"p i a |* 


rofus apparuit, ut quotquot Magnates erani, 
minores vid-ventur. Sufceprá minori clavá,ád 
Corfunum eq; ferri ac mentis acie foytba- 
rum ac Cofucorum rabiem. edomuit. Tunc 
etiam, cum plurimi timore percufi, terga da- 
vent hoffi, ile impavidum pecus uppofuit; 
praciufig; iter. adverfo. Marti, quod. turpi 
Jugó, meticułofi martes veciusére, ibig; opti- 
mi Ducis, flveuuiqs militis ipfemet (qui unus 
caftra fuerat ) vetulit officia. Lefys tamen 
cranio, mon animos £$ in manu, qud seras 
mortes ad mitlenos bofies dednxerat, recepto 


- vulnere; eum paucis in triumpbale cef: boffi 


/polium. Ex ferrea tandem fervitute, auree 
Fhertaii redditus, ducalem clavam, pretiofo - 
diftinéťam adamante, appendit thautnaturgis | 
MARIÆ aris Czeflochovie inanatbera, LA- 
DISLAUM qium Paloniarum Regem, conira 
Mofcbarum acies expeditum, fecutus; cm; 
Exercituum prevolavet Aquilis, prünus in 
aperta pericula rueret, inira vifcera recepit 
vulnus pro Patria, non fatale tamen, ut lon- 
gior. viveret communi. bono. Conflixit cum 
Bohumo 20. millibus Cofacorum predące; at, 
quem dóris invlementia, £8 temporis incom= 
mede — 


moda delere non permiftrant, defperatum de 
-belli fui alea, monafterio Wimnicenf, impulit 
ac incinft. Polona vero cafiva à Cameneco 
ad Sokalum, focunao Marre fub fena regia 
nianudusit, fupzratom fuum militem Chmiel- 
miecii $9 feytbarum firatagemate. ` Tefle 
quoq; Clyverio didicimus, ab FLLUSTRIS- 


-SIMO DUCE, captam à Cofacis Vinmicam > 


Mibeysati veflitutam, quos vindice ferro tan- 
quam turpes vid'oriarum. predones ad ex- 
tremam damnavit cladem. Ad veportamdam 
etiam villorie  Berefleczenfis: palmam, forte 
brachium tulit. Meruit tantis triumphis viclor 


*głoriefifimus,pofi fata 3Hufhrifmt NICOLAI 


POTOCKICaflellani Gracovienfis Magni Du- 
cis Regni, majorem clavam beroá ferre dex- 


- será; aft ante clavam Serenifimus Rex Polo- 
*niarum, Exercituum commift regimeńh; eumqs 


voluit, ut ceu vigilautior Antipater liminum 
Pawie bakeret curam. Cùm ergo divifa 
Caflra,ac diflanii locata campo, fecuritati pro- 


videndo, colligere: optaffet ad Batochow; in- 
gered votum Ducis, que inundantia Borifbe- 


nis impedivit, Obmielniccio in Herüem Filu- 


„frifsimum confpiroto hofti, opporiumum ad 


cladem 


cladem tempus aperui. Divifum etenim Po- 
lonum Martem Augufh Ducis, tota mole 
numeroffsimi boflis, obfedit Cbmielnicetus ac 
delevit. Ceciderant fato finguli, at JHuftrife- 
mus KALINOWSKI fabat adbuc pro Patria, 
totisqy Caffris unum fe propt. opponebat; ut 
ramen bono publico, immori crederetur, fatis 
cef sit, columen Poloni Martis fradum, pri- 
ma fax belli extinda, anima Heroum mor- 
-tem fubiit, 
Caflrorum Prefedius Capitaneus Czernie- 
- ehovienfas Hlufivifsimus SAMUEL, non dege- 
nerem à Parente animum fovit pedore. 
Vir ad bella natus, in pluribus arenis, fafis 
boflibus triumphator. Uno cum Patre fato 
dd Batochow, animam cum fanguine effudit. 
| CHRISTOPHORUS Rotbmagiffer $. R. M. 
Tertius Filius JOANNIS lufivifemi, STE- 
PHANUM BATHOREUM, ad thronum Re- 
| gni venientem, in limitibus Patrig, à Polono 
Marte, facundo falutavit Tullio. Ex MAR- 
GARETHA de Romanow, Swirfka, quatuor 
Filiae genuit, AGNETEM Swofzefka MA- 
RIANNAM STĘĘZYCKA, KURLANSKA (8 
ULANICKA, Filios quing; meritorum ac 
glorie 


glorie heredes. MARTINUM qui. tm expe- | 
ditione contra Mofchos fuh -Serenif simo SE- 


GISMUNDO- 3110, glortofo. fara occubuit. 


NICOLAUM Tribunum militum, Captaveum 
Chtnielnicenfem, ferrea morte tn Kamionka 
arajedium: bic demum, de Drogomiriis ADA- , 


"MUM purpureo: parts edidi, qui à ftythis 


tum "Capitanee — Chmielnicenfi Fliuftriu- 


-moStruś Captus ac mancipatus, Novem tamen 


elapjis annis, fervitute excu[fa, ducentos Cofa- 
cos confcripfity ferrea vete induit, ad Cho- 
timum tandem, ludanti campe fuccurrir. 
Twüus BARTHOLOMÆUS 'Zllufrifsimi 
CHRISTOPHORI Fus Regimenavius Ge- 
nexalir, unicus, cun; fuo exercitu, confamato 
conjfiélu, à partibus Ukraine, in corpus Pa- 
trie fe recepit.: De SOPHIA Wierzbowfka, 
gquainor Fulias ac ZEgidium reliquit. Hic 


-ingre]fus anvidlo marse. Manfveldiaaos, pro 


Cefare dimicaturus. 

ADALBERTUS Venator- Podolie; totos 
vite annos, per villorias © triumpbos nume- | 
ravit, plurima prole tuciaruit, famamą; No- | 
minis, auxit plurimam. 
VALENTINUS Filius stus, Tribunus Ha- 

: licenfis 


Jicieufes cum Serenifsimo STEPHANO BA- 
THOREO Heros probati/stme virtutis ad 
Gedanum claruit. Hic cum BVA DWORZY: 
CKA, duos Filios luci edidit alterum JOAN- 
NEM fłerilem, qui ad. Gecoram bofli in pre- 
` dam gloriofam toit; pofl pro Turcia contra 
Perferm  firenuus dimicavit; m premiumqs 
virtutis bellice, donatus. libertate. Tanden. 
liminibus Patrie infiflens omnibus infulii=. 
bus pro bono Patria, mfracfum. fe murum 
opponens, Enfiferarum Braclavienfen proin- 
aflimabili labore in mercedem atcepit bonora- 
riam. Alterum JACOBUM Tribunum Czer- 
vónogrodenfem, Venatoremq; Podolie. Hic 
eun HEDVIGE SMIOTANCZANKA Ve- 
xilliferide Podolie, ANNAM SWIRSKA 
Eliam procreaverat, 1$ JOANNEM Pin- | 
cernam Halicienfem. Qui in vite Confortem 
FUPHROSINAM MYDLOSKA de flem- 
mate Topacz, adlegit. Filie. VALENTINI 
ex EVA de Dworzysciis BOBINSKA flerilis, 
BARBARA Czerininfka, que MARTINUM 
t$ BARBARAM enixa... SOPHIA WASIL- 
KOWSKA, PROCOPIE 9 — SAMUELIS$ , 
genitrix, ANNA ZVRAWSKA, WITWI- 
: CK A, 


GKA, Parens ANNE BORZECHOWSKA. 

Primus Filius VALENTINI JOANNIS 
Pincerne Halicienfs de MY DLOWSKIE no- 
firo evo, MARTINUS Gafiellanus  Camene- 
cenfis; Cujus. confors ANNA TARNOSKA 
Vexilliferis Trebovlienf. Gs; flemmatis Rolicz, | 
que purpureis fafciis involvit LUDOVICUM 
Capitaneum. Vinnicenfem.  Duxerat. hic in 
thori fociam, primo voto illuffrifsimam PO- 
TOCKA Capitancidem Jabłonovienfem, Pu- 
zine Notarii M. D. Lirvanie olim confortem, 
altero voto ELISABETHAM PONINSKA 
Caflellanidem Pofnanienfem. 

Alter JOSEPHUS Vexillifer Halicienfis. 
Vefler Progenitor, cujus niji invide Parce, 
precidiffent vite flamen, per plurima honoris 
fla, inflar Regni gemma valveretur. Vi- 
differ Mars Polonus in acie Heclorem, vidif- 
Jem Curie Catonem, comitia Licurgum, uni- 
verf Titum, ideft Amorem- populi. Quo 
cultu adorem, quoflylo enarrem Fllufirifimam 
PARENTEM VESTRAM ANNAM de 
ŁANCKORONSKIE olim  FIRLEIOWA» 
— Caffellanam Gaminftenfem, probitati deditam* 
munificemid liberalem, prudentid. infignem 
illam complexa virtutem, ut difperfam per 
orbem, colleclam tenere credatur: Fllu- 


Śllufirtfsimt Patri. Vefiri,. ALEXA N- 
DER Pocillator, JACOBUS $ ANTONIUS 
Pincerna. Halicienfes, faftos implérunt meri- 
tis, ardłórunt 0 rbem.rediefaćiis. . Commune 
boc vobis Flluftrifsimi  KALINOVSCII, už 
optimà merert de Patria, fic elogiis efferri. 
Ganit perennis Fama glorie fue lituo, virtu- 
tes vefiras, perorat univerfus MAIORUM 
VESTRORUM merita, 48 orbis fer. integer 
in periodum [e vobis componit ad entomia, 
Nonpretereo purpurato ore ab illufirifsimo 
PAULO POTOCKI, KALINOVSCIIS dica- 
tam panegyrim; Qui opes & fortunas fivà 
ornande five vindicande devoverint Pa- 
tnie; oppidó in Polonia recenfebis multos: 
qui abundantius & copiofiores fangvine, 
ejus defenfioni litárint, preter KALINO- 
VIOS, reperias neminem. 

Et be Magorum Vefirorum Imagines, vefire 
funt idee, juvenes lectifimi: ad quas capa- 
cem formetis animum, cómponatis vitam. 
Vidimus Domi Veftre gzotguot Viros, 
tot amores Patrie, quos pro pharetra, trinma 
phalis arcus, e$. domeftica fagitta defignat. 
Tales effe voluerunt, cum preirent vobis; quos 

Jequaminiz 


fequamimi: grandia triserunt wefigia, que 
decurratts. Neg; vanum  formamus omen; 
Súccedešís cert. Antecefforum glorie, tg; 
Jangvinis ac meritorüm Heredes: JA enim, 
pulcherrime animi : Veflri. dotes pollicentur: 
Jpondet morum maturitas in annorum flore, 
shadolesqs capaciffrma. Indulgeant vobis fuperi 
plurima vite tempordy t6 quos magne exfpe- 
Gationis - Filios, alit Domus, vota. omnid 
coronabitis. 


Jta precatur. 


A. B. S. 


POLAK 


Senfat w Liscie 
Liftktorym fie Sąmfiad, w przyiazn 
Sąmfiedzką: wprafza. 


"Flem ża iáko nulli amicorum faris eft, 
ták nigdy granic nie lypie žycžli- 
wość prz y iacielfka, ani rerminalne ery- 

guie kolofy z non plus ultra, ktorcby Brater- 
fkiey propenfyi zapędy tńmować megly. 
Boc iezeli Soes č mundo tollit, qui amicitia. 
toc iáko uniwerfalńny ten Luminatz y wízy- 
ftkim amicum ieft fidus, ták ludzka przy- 
iážň, gárnace fic do fercá nie exkluduie affó- 
krá. Wiem y ia długi regeftr. amicorum 
nominum W. M. Páná, przecięż niewatpię, 
że w nim znaydę tyle mieyíca, abym fie iñ- 
delebiłi Braterfkrey życziiwości, mogł zapi- 
fać charactere; y lubo w fzeregu oftatni, te- 
dnákze affectu & votozechciałbym etnułari 
charifmata meliora Z pierwfzymi. W pra- 
fzam fig tedy w Rriterfki áffekt W. M, Rá- 
ná, aby, ktorych famfiedzka fociavit pro- 
pinduitas, y zobopolna animorum unio, 
ścifłą złączyła fobie obligácyg, ^ W czym. 
A icże- 


ieżeli repulfam nie odbiorę, z tym fię pro- 
teftuię, że zechcę iáko jura, vicinitatis, ták 
immortale nomen amicitie, záwíze w fwoiey, 
poki życia będzie, konferwowác cálosci. 

W. M. Páná zc, 


Odpowiedź ná Lift przefały ` 
Div to o przyiáznych áffektách kon- 
kurrencyi ieft fentymenc, że oprímam 
wire fupellećlilem, quisquis amicos comparat. 
Jakoż to ieft iedyne fzczęście pożycia lu- 
dzkiego, więceyjamica nomina, niżeli tyfięcy 
liczyć; tofortunna codzienney percepty 1n- 
trata, nowe á nowe Bráteríkich áffektow 
dkúrbič fobie życzliwości. Ale ultro to mię 
w domu moim potyka fzczescie, kiedy W. 
M. Pan aurum addit auro, przydaiac do 
drogiego famfiedzkich innych Ichmosciow 
życzliwości rbu, nieofzacowaną godney 
ofoby fwoiey perłę, to ieft amicorumunio- 
nem,  Przyimuig ten drogi depozyt do 
ferca mego, y tak fig ciefzę, iakbym zna- 
lazł fkarb naydrożfzy, gdyż to moie ieft w) 
tey mierze, co! Petrarchy zdanie, že zbe- 
faurum habet, qui amicum invenit. Ze 
zaś mutua vifceribus vifcera reddit amor, y 
ia ták w zobopolną blifkości famfiedzkiey 
kénjun- 


konjunkturę, iiko y Brateríkiego effektu 
wprafzam fie związek; áby uterq; hic nodus 
więcey był, niż Gordius nieprzerwány,chy- 
ba cum vite filo. Ná co ia ile z ftrony 
moiey, te paćła conventa twierdząc, rękę 


daię, pifzac fie. 
EE W. M, Páná &c 


Przysáciel z dáwnym fre Przyiacielo- 
wi ošwiádcza áffcktem. 

| BO zależałe pole! nullius bywa frugis, 

chyba tylko przynofi /pinas. €$ tribulos: 
tak w niepamięć zarzucona przyjaźń, y ni- 
by odłogiem lężac, do fterilitatem częfto- 
kroć życzliwych przedtym animuízow 
przychodzi. lákoz jeżeli ignis amor ej?, tá. 
two nietylko te ifkierki propenfyi, śle by 
też y pożary, w ludzkimby wygafly fercu, 
gdyby, fwoiey nie miały podniety. Umy- 
slitem tedy uczynić renowácya, dawno 
życzliwych chęci moich ku ofobie W. M. 
Paná, dnia dzifieyfzego; áby ftśrego áffe- 
ktu novitas placeat & delectet ofobę iega, 
Z tymfię proteftuigc, že zechcę Záwíze am- 
bulare in novitate vite t$ amicitie, Znam 
figę prawda do tego, zem ieft lubo ftary 
przyiáciel, przecięż nie zafiarzały. Nie 

AL (ukni 


fukni, lecz wina mature, w Braterfkiey ná- 
śląduiac propenfyi; ktore tym lepfze im 
| farfze, żem tedy y/q; adbuc fervav' vinum 
donum: to iet wpełni moy affekt, ku go- 
dney ófobie W. M. Pana, y do zchyłku 
życia mego, że konferwować będę, tym 
pieczętuię, y tam kładę fgnaculum [upev 
tor, gdzie mufi bydź znak nie narufzony, 
chyba z życią fkazą. © podobną tylko 
koníerwacya mego affektu do Braterfkiego 
zo&áie.mi fupplikowść ferca, aby ktoregos, 
(czynił raz incolam & inquilinum, nie 
chciał czynić exulem, ika tego, ktoryieft 

: Sc. W. M. Pana. 


Odpawiedz ná Lif przefz£y. 
Ne ieft to iáko Hemerobiufza iedno- 
A dniowe przyiízni życie, aby tam fie 
kończyć miało, gdzie fię dopiero zaczęło. 
„Ani wedi ig przeftrogi Cycerona, amicitiis 
eft. utendum ut fforibüs, tamdiu gratis, quam- 
diu recentibýs, iákoby z pretko wiednieia- 
cym kwieciem, na zawfze in primo flore, 
zoftawać y kwitnač mie miały álfektá Brá- 
terfkie, Y lubo nie tak w codziennym u- 
zywániu ftworzone elementa, iáko žyczli. 
wości lude bydz powinny, według owe- 
. go zdá- 


o zdaniá: non tamaquá, dêre, t$ igne fruen- 
dum, quàm amicitió, przecięż ten chleb 
lubo powfzedni, fpowfzednieć w fwoiey 
nie powinien eftymácyi Zaczym o moiey 
prawie poprzyfiężoney ku ofobie W. M. 
Pana propenfyi, że hoc violare Sacramen- 
tum nigdy nie myślę, tą ofwiadczam litera: 
Ale iákiem fig fciffey obligácyi y chariteťis © 
vinculis, raz obowiązał, ten węzeł, coraz 
mocnieyíza ufłuię adftringeie życzliwo- 
ścią. leżeli czyiá, to nalzych conjundio 
animorum, maxima cognatio t$. affinitas eft: 
ta bowiem kolligacya y blifkosc affektow, 
chyba ultima lined rerum, iáko dozywo- 
tnich przyiaciol, rozdzielona bydz nie može. 
Tey tedy ręce W. M. Páná y kochanego 
Brita, ktoram w liście odebrał, zobopol- 
nie moię. przefyłam, ftipularam na to dáiac 
manum, że raz ná zawfzezechcę dotrzymać 
przviážni áffeku. Ná eo pifze fie. 

&c. W. M. Páná 


Li? oznaymuiacy publiczna 
NOWINĘ. 
€? mi publiczna -donioffá famá, á pò- 
winná dyktwie życzliwość, to veloci 
penná kommunikuig W. M. M. Panu; wic- 
Az dząc 


dząc, že amicorum debent effe omnia com- 
munis. Dnia onegdayfzego de data 4tà Se- 
ptembris, mialem (z Grodna, iż Seym nię 
tak zerwśny, iáko raczey in preliminaribus 
fcrupulis Seymikowania, coby bylzaSeym? 
przez kontrádykcye nie dopufzezony. 
Nie wiem, czy ná tę publicznych obysd 
rupture ubolewać Oyczyžnie nie przyi- 
dzie; czyli do iakiey nie przyidzie mize- 


vyi, gdy Polfke nafza fenfus cum re confi- | 
kurą; fugit. Atoli po£niey(za Gazeta przy- | 
nosi, że Krol Iegomo£c in manibus zoftá- | 
wil Xi&2eciá Prymáfa Senatüs confilium. | 


Jeżeli tak; 4 za przecię zdrową radą, że- 
chce rebus fuccurvere lapfs: y po części 
to manus altera zdificare, co una defiru- 

it. Wiecey iezeli co publicus rumor gło- 


fić będzie; nie omiefzkam Braterfkisy do: | 


nieść wiadomości, Teraz tylko to zoftáie, | 


śbym fic dawnemu oddawfzy refpektowi, 
y láfce, z tym fie oswiádezyl, żem ieft. 
W. M. Pana. 


Odpowiedz ná Lifl przefaly, oraz 
8zndymienie febreta. 
Z też y o moie publiczna famá záwá- 
dzilá progi, W. M. M. Pánu, iáko iey 
Ses! manudukto- 


—————^^^^A—— 


manuduktorowi uniżenie dziękuię. Nie tik 
dwornym uchem głośneyj nowiny echo, 
iako uprzey ymość bráteríka! chetliwym 
przyimuig fercem, A iako przyiacielfka fi fie 
ciefzę litera y amplector. manum, ták oraz 
fie obawiam, áby ten immodicus libertatis 
ufus w pofpolitych obrad rwániu, fervi- 
tutis, nie był occafio. Czyli bowiem prze- 
wrotnych glow ten ieft fkutek? bać fie 
trzeba, by nie była ta perverftas magnus 
imfelicizatis artifex. Czyli prywatnych 
interefow ieft eventus? tylko wyglądać 
trzeba, rychlo amor privati commodi, ve- 
nenum fic ttanie boni publici. Ta tez, kto- 
re do tych czas wemnie miałem, otwie- 
ram arcana cordis W. M. M. Panu: gdyż 
przyjaźń prawdziwa trzymóć fie nie po- 
winnáowego;febz fodorum principium, [eeres 
tum magnum mihi. Ale amicus alter ego, 
między fobą y życzliwym animufzem, ża” 
dney nie czyni dyftynkcyi. « To zaś ar- 
canum, feparatis wypifane includo. A lubo 
famá tego fekretu náturá, ieft filentium in- 
dicentis, przecięż y ia przyiacielfKie mo- 
nitorium przydaie: uprafzáiač. W. M.M: 
Páná, áby te wfzytko było fub rofa, śni 
us iffa palam, co. in conclavi braterfkiego 
złożyłem 


e. - 


złożyłem fercá. Z tym tylko publicznie 
fig proteftuię, zem ieft. W. M. Páná. 


lif  Winfzniacy Narodzenia 
Pónfkiego. 
Eżeli kiedy facundus amor, to ofobliwie 
pod ten czas bydž powinien, kiedy famo 
Wcielone Słowo Oratorem prodomo W. 
M. M. Pána bydź mi káže. A lubo nie 
fam in perfona, przecięż ex brachio meo 
przez nuntiam manum awam w progach 


przyiacielfkich, śby ten interpres myśli y. 


fercá życzliwe vota, y publicznego wefe- 
ła z Swiat chwalebnych wytlomaczyt ap- 
plauz. Winfzuię tedy W. M. M.: Pánu 
partykularnym affektem pofpolitey z no- 


wo narodzonego Zbawiciela pociechy. Aby | 


ściftym związkiem fkolligowany Bog z lu- 
dzmi, przyniofł inviolabile fedus, y nie- 
przerwaną wfzelkich fukceffow catenam. 
W długie wieki renafcantur wfzelkie fzczę- 
śliwości, y lat fortunnych natałes, krore 
troiśkie dzis, na niebie zapala floüce, y 
nie iednym fplendorem dni wfzytkie wy- 
iaśnia. Te moie apprekácye, aby fwoy 


i 


OR "W 


fkutek miały, iako Bęfkim przyrzekam flo- | 
wem, ták przyiacielfkim gruntuię affekceme- 


pifząc fię. W. M. Páná &c. 


ada S. i V aan 


Lift Winfaniacy Swiat Wielkonoceych 
Je iśk z kámieniá mi idą, lubo od gro- 
bowcu Chryftufa, zawzięte vota, ale 

prędfzym iák na doł kamień impetem, w 

progi przylacielíkie dažac, o iwoie fię 

opieraia centrum. Boć wielka by to ży- 
czliwey przyiázni ftálá fig wiolencya, gdy 

by ten áffekt, quó feror ku afobie W. M. 

M. Paná, iáká, ślbo niepamięci, albo nie- 

dbalftwa w fwoiey propenfyi zátámowalá 

remorá. Nie chcac tedy od pofpolitego 
orbi orthadoxo wefela exkluzem czynić 
braterfkie ferce, fingulari vota lubo uni- 
werfalna tę radość in folatium & fortem 
całego domu W, M. M. Pana explikuie. 


' Jntonuię naprzod wefole Alleluia, zwolu- 


jac w progi lego guoiguot differfa temet 
folatia mundus,  Głofzę vocale claflicum 
tryunfurscego Boga, by nim záglufzone 
adverfee niefzczęścia potefłates, zwyciężo- 
nę W, M. M. Panu ná záwíze cheldowá- 
ły. Niech wielka Noc w długoletnie zá- 
mieni fie fine nube dies: á grobowiec Chry- 
ftufow fatalnym będzie fzkopułem, o kto- 
ry by fig natarczywe rozbiiały imprezy. 
Te krotkie vota wyráziwízy W. M. M 
Pánu, tyfiac innych, ktore nec lingva valet 
- diceré 


zere, nec penna exprimere, bo záwíze 
przyiacielfki affekt, plis fignificat quàm di- 
cit, w fercu moim zámykám, y tym koń- 
czę, zem iet. — i4 
: W. M. Páná &c. 


Przyiaciel "winfznie  Imienin. 

SjOlenue wielkiego Pátrona W. M. M. 

Pana fSwieto , prawdziwie ieft fetum 
ad populum, 4 fzczegulnie do tych, ktorzy 
cultores będąc amicitie, ofobliwiey zádo- 
fyć fwoiey ufiłuią czynić obligacyi. Zna 
jac tedy do fiebie, żem amicus ufq; ad aras, 
y wiedzaco moiey powinności, ktora Brá- . 
terfkiey milosci wrodzone práwo y áffektu 
nieprzelámáne preceptum ná mnie wło- 
żyło, fingulari cordis pietate obchodzę tę 
uroczyftość Imienia W. M. M. Páná. Boć 
by to priwie śmiertelna temu ftálá fic przy- 
kazaniu kontrawencya, gdyby ten dzień 
miał bydź de feria, ktory nieták kościelne 
rubrum, iáko- ferdeczny 'charakter, nie w 
kalendarzu, śle w fercu iuż dawno Zapifať, 
Więc precipuo cultu adoro magnum no- 
men y ofobę W. M. M. Panśsiśko nayfolen- 
niey winfzuiąc, doroczney Swiętego Patro- 
náuroczyftosci. To ad cordis aram zawie- 


fzam 


fzam przyiacielfkie votum: aby W.M.W.M. 
Pan, máiac w niebie tutelarem, patronum, 
& advocatum, ták o wieczną iáko y docze- 
(na grał cum omni fuccefľu fortuny, 4 w ża- 
dney. nigdy nieupadł fpráwie. Na wiazá- 
nie zaś, oprocz fiebie famego, y amoris vin- 
cula, nic nie znayduię; ten tylko dáwney 
obligácyi nexum, dzifiay bárdzicy adfiringo, 
chcac fobie briterfkie W. M. M. Pana ferce 
rzy tych imieninach $cisley obowigzac. A 
iako zrernum chcę być mancipium ofoby 
iego; tak od tego związku wywiązania fo- 
"bie nie życzę, śle fig pifzę żem ieft na zá- 
wize. 
SA - W. M. M. Pana &c, 


Przyiaciel winfznie Senatorfkiey 
-~ godności. 

"JE tandem całego Domu y godney w 

Wejewodztwie náfzym ofoby W. M. 
Pana merita, fwoie, lubo nie de condigno, 
ale przynaymniey de congruo odebrały 
premium, dignum &juftum bydź, chybaten 
nie przyzna, kto ad iniquam lancem judicii; 
albo inwidyi, albo przeciwney przyłożył 
abfq; ferupulo emulácyi. Gdyż, ieżeli wm- 
bra eff virtutis bones, iako Słońce umbrę, ál- 
- bo fione- 


bo fionecznik, chryzolit złoto, 4 ciągnie 
żelazo magnes; toćby fig ftálá wielka wio- 
lencya, gdyby ták zaffuzona y tyle razy pro: 
bata virtus ofoby W. M M. Páná, miała do 
tych czás inhonorata zoftśwać. Jeżeli frz- 
&us bonas oneris,toć nie naležato fterile(ce- 
re godnymzaflúgom y pracom. W. M. M. P. 
śle w te honoru pozytkowác godności. 
Słufzna aby każdy digna factis recipiat, á 
zatym to presium [ài vile laborum, pracom 
y wyflužom około dobra pofpolitego, y 
Woiewodztw nálzych W. M.M.Pánii,ex ju- 
ftitia dittributiva nalezalo. |. lubo ;pa f- 
bi premium virtus, dość z fiebie miała ho- 
noru godność rectefactorum y Imienia W. 
M. Páná, ani tanquam mercenarii były diei 
eius, ktorých nieták propfie forüinz faber; 
ták oyczyzny we wfžyftkich zabiegach u- | 
mE dobra. Przecięż godzien był W, 
: Pan, iák wyfłużony operarius mercede ftia, 
śbyś po tylu chwałębnych trudach, tot gra“ 
vis meritis & talentis, ná tym zśfiadał fub. 
fellium. Wielkie tedy Numen Woie- 
wodztwárnafzego prono adoro cultu. Win- 
fzuię W.M. Pánu toy przeminencyi, á ra- 
ezey Oyczyzuie, y honorowi ofoby iego; 
że w Jego fię ręce doftał, iu cujus manibus 


furieś 
R V 


forses eius, tego zyczae, 4by ten pierwfzy 
ftopień, gradus był W. Páná ad altiora. 
Mnie záslubo minorum gentium, ź tego al- 
tum, wiem że non defpiciet W.M, Pan, ant 
honores iego, mutabunt morem, dawney 
propenfyi y áfľektu brátezfkiego, ku 2yczli- 
wemu fobie. Aleiáko w moiey pámieci y 
obfetwie femper benoś nomeńg; tuum dau - 
def manebunt, tak tež Wa M. Pan mnie flu- 
gg iwego w pierwfzym zechcefz refpekcie 
konterwowád,ktoremü fig oddawfzy,ieftem 


APrayiaciel winfzuie przytactelowi, že 
mu Jie Syn urodzi 7 
NA fobie dziś experimentnię Quinkty= 
A. Wianś zdanie: #žhil tam difficile eflquam dif- 
ferre gaudia. Więc ad intfa ż żywej W. 
M. Pána pociechy, concepi folatia, z temi 
fic in fepia wyłewam: winfżuię nowego ty- 
tutu Patris,guo non beatior ullus,ze W:M.Pan 
Imienia, tawy, y fortuny maíz tego fukcef= 
fora, in quo & poft fata vives,- Toto bce- 
dzie Æneas, ktory Patrem Anchifen całym 
{oba wynofić będzie. ` Y nis vanus augur 
wrożę, že fami- majores tość beda iù lioe 
"nepote. Jeżeli który, te ten cerona Patris 
Filius, zá vozany wianek, ták ace ceni 
ánie 


ftínie głowie, iáko y Domowi fwemn zá 
ozdobę. Jákoztegofie po nim fpodziewát, 
bo fortes creantur: fortibus, nec imbellem 
progenerant aquile columbam, ták godnego 
Oycá, tylko tákiey nádziei y fkutku hære- 
dem wnofic fie godzi. Więc nictu poin- 
terrogacyách quis putas erit ifle puer? bo 
komukolwiek wiśdoma rzeczy y imienia ` 
W. M. Páná zacność, łatwo pozna co'to, zś 
„obraz: zeieft y będzie viva Patris imago. Ja 
tylko z bráteríkiey ku temu Domawi pro- 
penfyi, to iedyne w pielufzki zświęzuię vo- 
tum, żeby przy czerftwym zdrowiu crefcat 
puer annis.. A nie wątpię, že per confe- 
quens, rosé będzie Sapicntid, gratiń apud 
DEUM t$ bomines, Vivat tedy folatio Pa- 
tris, y wfzyftkich iego zyczliwychta pocie- 
cha. Czego ia, oraz dálízego od Boga blo- 
gofiiwieńftwa, boc nie ieft abbreviata ma- 
nus Domini, Braterfkim życzę áffektem, iá- 
ko ten, ktory ieftem &c. 


Przyiacielzáprafza Senátora ná fena- 
evene ey Confilium. 
Ako niegdy Rzymíkiego Páňftwá Capi- 
> "tolium;ták wfzyftkich Monárchii, tak y 
nálzey Qyczyzny” cálosť iadynie fg na 
a glowách 


głowach funduie. Jakoż ieżeli ná fym fun- 
damencie zchodzi, cále ná lodzie, ślbo ná“ 
piafka náfze máchiny y ftruktúry zoftaia, 
ktore lada turbo y przeciwny fpiritus; o 
oftatnia przyprawić może ruinę; Ani fila 
porádzi, gdzie nie fila rady, zá zdaniem Ho- 
racyufza Vis confliź expers mole, fua rui: 

_ Wińdoma rozumiem W. M. Pánu publi- 
cznych obrad in bonum Oyczyzny, y Wo- 
iewodztw nafzych konwokácya, pro die4ta ' 
Maji do Wárfzáwy, gdzie Pan náfz Sena- 
tus confilium fkládáiac, chce terażnieyfzym 
rzeczy exigencyom, publiczną füccurrere 
obráda; toć ffufzná langventi Pawie z ráda 
zdrowa przybyć, á żeby doclore Confilio 
ślbo 4 “malo. prefervare, álbo z początku 
dálzym y ciężfzym zabiecj pároxyzmom. 
Znáčze włafha głowa ruenti coelo patriae; 
ten Atlas wyfłśrczyć dáley nie może, toć 
należy abyśmy fuccurramus Hercules. Zá“ 
czym W. M. Páná iáko magni cenfilii Ans 
gelum y w Woiewodztwie náfzym prawie 
pierwfza intelligencya, ná ten kongres, y ia 
z ftróny moiey záprafzam. Prawda cur- 
renti nietrzeba calcar addere; śni W. Pánu. 
períwádowác, u ktorego prima cura patrie. 
Przecież żeby żadnych intereflow remora 
B nie > 


nie zátámowálá expedycyi, albo iák Lec 
in via nie ftánal, temi wfzyftkie obices u- 
przatam rácyámi. Wielkie naprzod lu- 
men y illuftrácyz W. Pan láko luminare 
majus Woiewodztwa fwego, rebus obfcu- 
ris Oyczyžnie przyniefie(z, gdy ná hory- 
zoncie publicznychzáiásnieiefz obrad, kto- 
rego we wízyftkim primum mobile, wiem 
‘ĝe {wym zdániem minora fequentur aftra. 
Illaminare tedy bis quiin tenebris. Do tego 
wielkich by koniektur fequelę, hiebytność 
W. Pana w krytycznych fprawiłą głowach, 
4 żąłość y tefknicę braterfkim fercom, gdy- 
byś nasbeatifica prezencyi fwoiey miał pri- 
vare vifione. Expectans tedy expecto pre- 
zencyi W. M. Páná, ábys ad tantam tyłu 
Imciow coronam, ízácowna áffektow brá- 
teríkich eftymácya przybył gemma, ktore- 
go powtorna wokácya egredere de domo | 
tua zfwoich wywoły wam progow: oraz fig 


pifzę &c. 


Przyjaciel záprafza do zwiazku. 
W/Gitnawizy ruina damnis Patrie pofpe- 
. lite bonum, y prywatne nas. wizy- 
*fikich fortuny, za czafem iednoftayna wol- 
nois inilesé długim zafypiśląca letargiem 
nie 


niepámieci, ocuciła, śbyśmy junds ma- 
mibüs;y zprzyfiezonymi barkami upadáta: 
cą dzwigneh Oyczyzne: á ingravefcenti 
cotaz bárdziey malo, preícotitfmo zabic- 
gli remedio. Już Sacrofanctam, bo pro Pa- 
tria vinculum, tyle IMCiow, ktorzy mon. 
inani fzczyca fie Cyczyzny vocabuló, te= 
mu fie obowiazalo zwiezkowi, aby tá zmi- 
ta Virtus fortior, przeciwnym publiczne- 
mu fzczęściu mogła fic optzeć imprezom. 
Samego prawie W. Pana do zobopolney 
gremium nafzego korony, niedoflaie, kto- 
rego communia wfzyftkich votà wzywaig, 
Pietas in Patriam wokuie, y oczekiwa. 
Cliciey tedy W. Pan do tey przyść u- 
nionem animorum & armorum, gdyż iedy- 
nie ieft ná ozdobę korony nafzey; rozu- 
miem bac concordie tes lubo nie parve, 
iefzcze bardziey crefcent; y upadaiące dos 
bro potpolite, na nogi ftáwia, gdy mu for- 
tem podamy manum. Boć by to cale nie 
zdobilo tam finsulare vela, gdzie remis ve- 
fisq; ufitaia drudzy, à żeby z oftatniey topi 
Rzeczypofpolitey onerariam, do dobrych 
nadziei przywieść port. leželi coma- 
mis omnium parens Patria, toć wrodzoną 
ku tey Mátce miłosć, każdego ná áffekt Za- 

; Ba klina 


klina Syna, á žeby o iey fortunę, iáko o fwo- 


ię zaftawiał fie hereditatem; śni też za ne- 


go podeyzrzanego fcelus ma fedus nófze, 


ktore by wftretem bydź mogło Bratcr-. 


íÍMey W. Pana lidze. Nie iet Katyliny 
konfpiracya, iákobyémy mieli temerario 
aufu, albo fwoię propinare krew, álbo fitire 
eudzey. Nie Gigantonomachia przeciw 
Bogu y Niebu, albo Vicarias ná ziemi Nu- 
minum Majeftates, śle pro aris £$ focis, 
pro lege t$ grege. chwalebna unia: krore- 


go tedy to juftitia legalis, to pietas in | 


Patriam, to wfzyfikich nas vota zaprałza- 
ig, tego y ia ze fie doczekam, nie wątpię, 
wiedząc ze z prezencya W. Páná, vis, ratio 
& confilium, do nafzey fie przyłączy kon- 


junktury; defiderió tedy defidero ofoby 


dego, iako ten ktory zawlze. 
RSE W. M.M. Pana &c. 


Syn zaprafza Senátor d, ná pogrzeb 
Oycź fwego. 


N Agla pofpoiitego dekretu, imierci ná 


Rodzicu moim exekucya ofierocony, | 
A naywiękfzą unicus ego 69 pauper, w fuk- | 
ceflyi wziawfzy łez affluencya, y zálow he: 
raditatem, ex hac valle lachrymarum, pifzę | 
do | 


do W. W. M. Mcig Pana y Dobrodzieia, 
nie ták inkáuitem iak pullato colore, tanti 
doloris, ktory ad intra iet ordýnuiac in- 
tcrpretem. — Zofię in tenebris grubey ża- 
loby t$ im umbra mortis po śmierci S. P. 
Oycámego. Recurro tedy ad illuftriffz- 
mam lumen Woiewodztwá náfzego, á že. 
byś J W. Dobrodzieiu dobroczynnego lá- 
iki fwoiey użyczył radium. Wiem že uni- 
werfálny ná nafzym Horyzoncie Pliebuš 
exoratus, femper exoreris. Nie wątpie, że 
y mnie dzień fzefnafty Marca lubo žato- 
„bney yferalney trágedyi, bo pogrzebu Oy- 
cá mego, przecież nie będzie dzień Ecly- 
pls, gdy fwoia záiiénieie(z prezencya, J. 
W. Dobrodzieiu w Poznśńiu,ktorego dniá 
y ná ktorym mieyfcu exuwiom Rodzica 
mego jufta perfolvere umyśliłem' | Jáko 
tedy z nifka ofoby iego wenerácya, ná po- 
grzebowy akt uprafzam, tak dufam, że nie 
zechcelz J. W. Dobradzielu, do cięfzkości 
żalu ;ugam aggravare fuper jugum nieby- 
tnoscig (woia: dle przy żałobnym Oycá 
mego requiem, requiem doloris całemu 
domowi memu, y na czas przynaymniey u- 
czynifz fercu folge. W yglądam tedy pupil- 
Jus lumen oculorum meorum J. W. Dobro- 
^ ; B3 dziela, > 


dzieja, nowe zdciągiiac ná fig debitum 
wizelkiey obligácyi, ktore chyba cum ulti- . 
mo vice debito, codziennie fig wyplacáiac, 
doftátecznie non perfalvam.. jako ten kto- 
ry żyć y umierać debitor gratiarum |. W. 
)obradzicia życzę fobie y ua co fig. pilzg.| 


Ą E E. S 5 L4 A : 1 > E 
Syn zapra/za Samfidda, ud pogrzeb 
: Qyca fuego. 


AW Ilem że fatalnego piorunu echo, kto- 


(| rym magni dextra Tonantis na S. p 
Rodzica mego rzucilá, yo nfzy W. Páná 
fig obilo; boć ten proximus Ucalegon, 
ktory ták jura vicinitacis, iáko y amicicie. 
za życia konferwówał; z. W. Panem y ży- 
ezliwym. fobie Bratem, maligna febry za- 
palony nie omylaie dał fic fly(zed, y ro- 
zumiem wielki gwałt žyczliwemu uczynił 
fercu, gdy oftatní puls wybiial życia, 4. 
daleko więkfzy, gdy iuż zgaf y aftygi, 
moie, to rozftanie, ta dysjunkcya kochane- 


-go Oycá mego priwie ad divifionem ieft 


süimz, y ledwie nić in hoc morior per 
quem vivo, gdy mi życ przeftał  Iedyne | 
infelicitats refugium amicus, zofáie mi 
-oloba W. Pána, gdy fuccedo in bona do- | 


-biey prayüini Z nim, iíko fukcefľyi, in 


onera 


onera śmierci Rodzica mego, oraz wypla- 
cenia fig z długu obligacyi, ktorey ia hæres 
y cały Dom moy, żawdzięczać fie obligu- 
ię #viterné. O iedyna iefcze łafkę fanguis 
Oyca mego clamat de Terra, to iet © 
oftatnia przyfiugę, á żebyś W. Pan tego 
chciał ná ramionach fwoich pod grobowy 
zanieść kimień, ktoregoś za żywota wfercu 
tibi intimum noft. Dzień zas tey feral- 
ney fceny 16. Martij w Poznaniu, ná ktory lu» 
gubris Orator ipro Domo mea uptaízar 
W. Pána, wyświadczoną łafkę prezencyi 
iego, żem odwdzięcząć winien, ná całym 
zipifüig życiu, W. Pana N. N, 


Syn zaprafza Krewnych, ná pogrzeb 
Oyca fwego. 
Te watpię otym: że fatale vulnus, kto- 
re immatura zadały fata S. P. Stryiowi 
naizemu, y W. Pan per affectionem, ná 
fercu fwoim czuiefz, y iáko ná ferdeczna 
ubolewafz ranę. Boc nic cięzfzego tako od 
obumarłey krwi, zyigcych 1efzcze ferc o- 
preflya. Ta mors ultima linea rerum, ktoralię 
y W. Páná blifkiey lineam cycze domüs w 
Stryiu moim. Nietylko Synowfkiemu rozu - 
miem; śle wfzytkie quts ram fanguis, quam 
B4 fociavit 


fociavit amar, za nie znośna anie trabem, ále 
coz czynić, iuż to certus dolor, irrevocabile 
damaum, ledyna pofthumis zoftaie nam 


obligacya, abyśmy tego, ktory de domo de: 


cognatione wylzedizy,in domum eternita- | 


6 : A: x | 
tis pofzedł, nie ták łzami, iáko plis profe- | 


quamur affectibüs, y pozoftálym ciálá reli- 
quiom honeftam uczynili fepulturam. Zá- 
pralzam tedy W. Páná ad Domum luctüs, 
ná dzień 16. Marca, zkad śmiertelne exu- 
vias: do Lublina ad fepulchrum Patrum no- 
dtrorum zawieść umyslono. | “Fak trzy- 


mam že y W. Pan tey kompanii dobrey | 


śmierci zechcefz ailyftować, ktoremu famo 
vinculum kolligacyi do tego powodem bę- 
gdzie. la lugubri ftyló całego Domu wyra- 


żiwfzy defideria, prezencyi lego oczeki-- 


wam. 


W. Mości Páná N. N. &c. 


Lif univer falnyoznáymuiacy śmierć, 
_ ) zaprafzáiacy ná pogrzeb, 


Ic ci prawda nowego, áni wefolego, bo | 


, sCcommune fatum, y žatobney famy | 


„śmiertelne requiem przfentibds donofze 
W.M. Pánu. jednak życzliwey przyiázni 


w tym zawifła punčtualitas, wefela, czyli 
: Ímutku 


x 
X 


qu tn 


fmutku bráteríkie czynić uczęftnikiem fer- 
ce. Žgafio nam owo amicum lumen; á cym 
ná życzliwe okropniey afiekta, im-nicfpo_ 
dzianiey w śmie ertelne zapadło! cienie 
Albowiem dnia N. currentis J. M. Pan N 
oftátnim dekretow Bofkich przyciśniony 
wyrokiem, peremptorié ná terminie życia 
ftanal, wfzyttkim nam żałobne Pa 
vale. A lubo fię z regeftru żyiących J. M 
Pan wymazał, pice non ex clencho nas 
fobie życzliw ych, bo eternum amicitiz no- 
men, nieśmiertelne w pamięciach y brater- 
fkich áffsktach żyć powinno. Dafz tedy 
W. M. W. P.żywey w fercu fwoim propen- 
fyi dokument, ku $. p. amicum à corde, gdy 
cfoba fwoią tam fig ftawifz gdzie ofiatni - 
raz uflużyć prima & principalis życzliwo- 
ści nota. > Tym żałobnym ceremoniom 
dzień N. w Lublinie naznaczony. Ták 
trzymam že lugubris hofpes, X fpectator 
przybędziefz W. M. W. M, Pan ná Trá- 
giczną tcenę, ktoremu oprocz inftinctum 
nature dawna przyiażń, godność, y wyftugi 
Niebofzczyka caicar będą. Ja teraz invita- 
toriam przefiawizy manum, fpodziewam 
fic, że powitam tego, ktorego expansis cze- 
kam brachiis, 


Lif 


Lif ożnaymuiacy Śmierć Strytá. | 
iW/lem w prawdzie, że ledwie nie ad 
"divifionem anime, będzie ten lite- 

ty moiey ftylus: przecięż nie wątpię: iż W. | 

M. W. M. Paa intimó go przyimiefz pecto- | 
re, ile że od przylacielikiey pochodzi ręki. 
Scribo amaritudinem gorzkiego żalu fyno- 


wcowemu fercu iego pos. p. Strylu, ktory po 


dlugiey chorobie tandem w Lublinie go- | 
dziny trzeciey po południu 27. currentis z | 
tym fig rozftał świscem; gruba rak przyia- 
cielfkim áffsktom, iáko y całemu domowi. 
zofiáwiwfzy żałobę po fobie. Rozumiem 

że tá obumárlá krew cięfzką uczyni fercá 

iego opprefiva! śle niech foigą będzie po- | 
wizechna tá fatorum neceflitas; podiewafz 

rigidum jus eft, & inevitabile mortis. A do 

tego boni moriunzur, ut vivant, Zyte y Żyć | 
będzie w bráterfKich afiektach y pamięciach 
zafłużony Woiewodztwá náfzego incola, | 
ktory imienia fwego y chwały W.M M.. 
Páná, iako nepotem, ták y fucceflorem, iż | 


` ham zoftáwiť, wielkie folatium po tikiey u- 
-£rácie nam zofiśnie. Samemu zás W. M. 


Panu poft hos lactus, niech fporzadzi miile 


gaudia; 4 mnie wefellzg materya de spplád- 


Zu pô tey 


` zu'po tey żałobney kondolencyi, iáko te- 
mu ktory icftem. 


W. M. Páná N. N. 


Ociec záprafaa krewnych, ná wefele 
Gorki. 

Em nie ief ow Galba, abym gárnaca 

fig w dom moy fortunę, zá progi mo- 
ie miał rugować, y konkurruiace miał alie- 
nowáé fzczęście; dla czego przyigłem no- 
va vincula fortis, & amicitie w dom kolli- 
gicyi nálzey, gdym Corkę fwoię zádlubil 
IMcia Pánu IN. N. Boć rozumiem że zhe- 
Jaurum inveni, gdy dożywotniego przyia- 
cielá Corce moiey, ktoremu godność Imie- 
nia, rowność fortuny, nec minor dat preti- 
um virtus. Wiem że y W. M. Pan ze- 
chcefz mieć ratum y gratum to Sacramen- 
tumy te unionem animorum, ktorá nexum 
ták alti fanguinis, iako wfzelkich Talentow 
nervum z kolligowálá domowi náfzemu, in 
libra Judicij poważać bedziefz. Wefelnemu 
aktowi náznáczylem dzień 12. kwietnia w 
Poznaniu. Ze 255 to wefele całego Domu 
być powinny Hilaria, uprafzam, in partem 
folatis ofoby W. M. Páná, bo bez niego zzż- 
fereniur bac gandia luclibut, y R" ika 

; ine 


fine-fole dies, ták ten bydź ledwie może | | 
dzień welela. Wyglą: dam tedy tego wicho- | 
du, ktory y maie e wefeldemu aktowi u- | 
żyni fiae nube diem. Bod to nie u nie- 
epizyiiznego Tyefta Were W.M Pán 
drugi Pheaus miał (woiey unkagé prezens, 
cyi- Ale u tego ktory ict. sA 
W. M. Páná N. N. 


Pau Méody,zaprafza krewnych 
- md wefele. 
[Uz dźley ja Lábyrinto śfekow błakóć 
fie przettái ię Thezeufz, gdym znalazł, áro- | 
„zumiem že ex filo Bofkich predeftu iacył A= | 
„ryadne. I ftánalem tandem in metą vwto- 
rum konkurrencyi moiéy; álbowiem mam 
i zaslubione flowo Jey MCiam Panny N. N. 
i .. ktore tylko publicó zottáie potwierdźić Sa- 
i cramentó. Rozumiem ze W.M.W.M. Pan 
|| szechcefz confirmare hoc Fardus Amicitie, | 
-y nowa z domem. náfzym kolligácya, boc 
-nubo pari: Jeżeli ktora to náfzá co do go- | 
dnosci,, wychowana, fortun y ægualitate 
conflat amicitia.  Gdyżem nie ták o złoto 
z Atalantaiako do áffektu mety konkuro- 
wał Hippomenes. Ani fam bas dedit cen- 
[us amicitias, dle oprocz zácnosci Imienia y 
cm 10W, 


obyczśiów, rara concordia fote atg, pula 
cite. Niechcąc zás to dożywotnie vincu- 
lum adftringere, tylko przy prezencyi kol- 
ligácyi moicy,uprafzam W.M. "W. M. Páná, 
áby idkoś fie nexu fanguinis ziednoczył, y 
mnie znafz fig bydž blifkim, tak fie y pre- 
zencyą fwoig w tey okoliczności nie od- 
dźlał, jecz«wefelo tego chciał cumulare fo- 
latia ofubz fwoia. ^ Aktowi žás wefelne- 
mu dzień iedenafty Kwietniá náznáczylo 
Rodzicielftwo w Poznaniu, ná ktory za- 
prafzaiąc, fupplicem przefyłam manum, fam 
zas gdy pozy Kari tako W. M. Para, całym 
fobą takiego gościa veftigia adorabo; 4 te- 
ráz zoltáig W. M. Pána &c. 


: Lif ktorym Oriec zaprajza ná Obľu- 
czyny Corki fwoiej. 


pow, że non omni fpiritui credendum 
elt, nie ládá ducha infpirácyi ma bydz 
powolna ferc ludzkich inklinacya: boć to 
uzciny tylko. ułomność: quamvis nutare 
ad auram. lednak długim y rożnym wy- 
probowána experymentem, že to Duch 
Bofki, trudne refraćtarioaufu gornym fprze- 
ciwić fie ordynanfom, yw przeciwna De- 
kretow Bofkich podpásé kontrawencya: śle " 
Quo 


quo allra vocant, quo Numina volum tám | 
intentow náfzych, fpiefzne trzeba kiero- | 
wać chęci., A ponieważ y Corke náfze 
wokácyi Bofkiey zachodzi mandat, áby | 
od Regula N.w Klafztorze N.zakonüe przy 
telá życie, gdzie iuz y oney trudno conu | 
A hunc ftimulum calcitrare y nam trudno con- | 
| tra torrentem niti, mufieliámy uznać v vin- 
| Gas dare manus Rodzicy tey woli Bofkiey. 
||... Chcac tedy tym folenniey Bogu primitias | 
„I potomftwa náfzego konfekrować, y in- 
holocauftum tę oddać vičtimam. Zapra- | 
fzam ná ten akc pro 2da Februarij W. M. 
M. Páná, wiedząc, ze {wolą prezencya 
© więkfzą uczynifz folennitatem. O tę ofta- 
| . tnia uftuge Corká moiá, y ia z čálym do- 
mem, o dokument dawney ku fludze fwe- 
| mu propenfyi, konkuruię; śby W. M. M. | 
i Pánu wfzyfikich trudnosci domowych a- 
{pera in vias planas iegoz láfká 2ámicnil4. 
Fatygę tę naprzod orator pro domo mea | 
przyízia fluga Bofka, á po tym y iá zabie- 
ram oblig regratificari W. M. M. Pánu, ná 
go fię pifzę. | 


W. M. PanaN. N, 


-lif zápra- 


Lif zápra/zdiety na Swieta, ábo ná . 
saka ina wofotość do Domu [wego. 


Ie chcąc bydz tanquam pafier falita- 
-'rius pod dachem moim, albo żeby 
dni Swiat naftgpuiacych ik Tobowe mes 
| ditentur ut aranea „gdzie w kącie, śle ra- 
czey życząc fobie ur gaudium meum plenum 
fr. ln complementum tedy radości wzy- 
wam w progi moie W, M. M. Paná y koe 
chanego Brátá: boć mi cunctis una placet 
te venieńte dies. Wiem że ieżeli komu, 
to mnie gaudium prwatun nullum eft, dla - 
czego życzyłbym fobie pefpolite tych dni 
wefele w dobrey z W. M M. Panem od- 
` prawie harmonij, żeby fig czas radości, w 
(mutne rozmyslavmy dziś, y w meláncho» 
liczne nie zamienił mi Parafceven. Przybę= 
dziefz mi W. M. W. M. Pan, iśko con- 
dimentum folatij amicus, bez ktorego wfzy- 
fiko w niefmákby mi pofzło, y iálowaby 
była radóść. Trzymam tedy po láfce Brá- 
terfkiey W. M. M. Páná, że nie zechcefz ta 
defideria y votá moie fruftrare, y lumen 
oculorum, y :lercá mego przez nieby- 
tność ofoby fwoiey, ktora left iedyne 
objectum przyiacielá, umknąć. Wygla- 
am 


 wiolencyą, gdym więcey niž dimidium ! 


: 42 T^ zi | 
dam tego Swiátlá, 4 żeby czym prędzey | 
przed wroty memi zaińśniało, ktore oraz | 
y ferce otwieram ná przyjęcie. E 

3 W. M. Páná N: Ne 


| 

; | 
Lifl ciefzacj, J odpowiddaiacy ná li | 
záprafzútacy ná pogrzeb. | 
"DAk niefpodziana dekretu Bofkiego | 
exekucya nad s. p. vg. Rodzicem W. 

M. M. Páná, nie tylko Jemu fieroctwo, , 
śle y bráterfiemu cięfzką uczyniła fercu 


anime utracił przyiácielá, ktory był ex | 
toto alter ego. Ale cozezyniéc, trudno fie | 
Bofkim fprzeciwić wyrokom, fub potenti | 
lego zoftaiac manu. A do tego guid pro- 
def! dolore confici, f£ mon | potefl. illo profici: | 
daremny żal czego y wyžálowác trudno, | 
gdy fzkodá bez nadgrody, bez pociechy | 
zguba. Ale to więkfza quod me premit, 
że flábe mi zdrowie tyle fil nie pozwala, 
abym ná barkach, mogł to dulce onusprzy- | 
iaciela mego, pod śmiertelny zanieść ká- 
mien, y pozoftále reliquias powinney 
przyflugi- amicó' ufzánowáé cultú. Nie 
ták bowiem ubolewam náfymptomata mo- | 
ie, iako raczey, ze ná tę załofną Tra- 
gedya 


. gedya, ‘lugubris fpećtator ftawić fig nie 


mogę, ktoremi áffekcya; pium velle nie 


| pozwala perficere. Ale iezeli gdzie, tu 


roztimień intehtio ftánie pro facto: przyi- 
miefz tedy W. M. W, M. Pan te chęci; á 


, wybaczyfz impotenti ich  wykonámia. 
| Z tym fig tylko proteftuię, že in hac infir- 
| imitate perficitur virtus, przynacielfkiey ná 


dálíze rozkazy uffügi, ábym był zdolniey- 


| fzym, do wykoniniá by naycigzfzych ná 


potym randatow; ktątych ezekam. 
W. M. Páná N. N, 
Lil máprafzdiary ná pogrzeb — 
Plebanfki 


7EY Chriftos tangit śmierć pofpolita, 


doznał tego s. p. imć. X. Pleban N. 
ktory N. turreńtis z tym fig pożegnał 
Swiárem. | Utrácil náfz Dekanat Paftorem 


bonum, y virum Apoftolicum ; ktory zes- 


lufu Páftesíkiego, y ftáránis okolo:domum 
Dei, był norma y zafzczyt. Ale coz iñ 
irrecüperabilibus czynić? non eff, confelium 
adveriü: Domunuńt: pofżedł pó Zapláte 
wyfług fwoich, iáko dignuś operarius mer- 
tede. Nam tylko zoftawił exiivias, śbyś- 
iný ziemię oddali źieni. Uprafzam tedy 

6 W.M M. 


ZE CY AW OAZA 


| 
| 
| 
| 


— — 


W. M. M. Pana nomine całego Dekanatu, 
áby$ chciał przybyć na mieyfce N. pro 
die N. rekwiálna augere fcenę prezencya 
fwoią, y dać fuffragium anime. Nie wat- 
pie, że zechcefz bydź ták pius in defun- 
étum, lákos był amicus żywego, ktorego 
ad complementum kongreffu cały wygla- 
da Dekánat, lá zás zoftaig ná záwíze. 

W. M. Pana N. N. | 


Lif ciefzacy pozoflétezo vg. Syná 
po śmierci Oyca. 

Alo mi fig fiyfzeć żałobne echo limen- 

twiącego. Domu W. M. M. Páná po 
zmárlym ś. p. Rodzicu fwoim, ná ktore 
i mnie cięfzko 'weftchnać przyfzło, gdy 

ráterfkiemu fercu tanta ruina viri tak wiel- 

ka á niefpodziána uczyniła oppreffya. Já- 
kož ieft czego zalowác, gdy ten smiertel- | 
nie poległ, ná ktorym boni publici & pri- | 
vati tylu przyiaciot całość, y bráterfkich | 
áffektow ofádzitá (ie firukcura. Ale lubo Z 
oczu zniknał, przecięż flawa w potomnych 
<pómięciach poft fata. fuperftes zyie, y żyć 
będzie; bo dignum laude virum fama vetat . 
mori. A do'tegoto columen, prefidiumq; 
domüs W.M.M. Pśńftwa upadło, y prawie 
angularis 


angularis lapis 'wyięty, przecięż nondum 
domus inclinata, gdy ná W.M. M.Pánu re- 
cumbit. Záczym ocieram łzy, koię żale, y 
ferdeczna ranę, ktora ferale fatum,głęboko 
zádálo, tanquam medicamentum vite ami- 
cus goię: boc to nie odbity ten fztych był 
kiedykolwiek, y malum neceffarium. - A za- 
tym W: M. W. M. Pan, po tey chmurze ža- 
lobney, wefelfza myśl wypogodz. Ja zy- 
cżę, áby po tych śmiertelnych popiolách 
nowy fzczęścia y wefela renafcatur W.M. 
Panu Phenix; iako ten, ktorym iet. —— 
W. M. Páná N. Na 


Odpowiedz ná lifi ciefzacy. 
Zczęśliwym fig uznáig bydź Jobem, gdy 
»“rudzieíz confolatoriam odbieram od W. 
M. M. Páná manum, gdzie w zábránym $. 
p. Rodzicu, ták cięfzko manus Domini be- 
sigit me: y com miał weftchnac w fieroctwie 
moim, miferemini mei faltem vos amici, A 
iuż pełną pociech odbieram kondolencya. 
Pokázuiefz W.M.M. Pan hôc indice ftyłó, 
iáko życzliwey propenfyi ku fludze fwe- 
mu Záchowtüiefz w fercu affekt: Z ktorégo 
toczytam, że poft criticam diem pogodnych 
fzczęścia dni fecundas W. M. W. M. Pań 
Ca | . eminuiefa © 


aminuieíz horas. 
doq; rideat fortuna ferenó, áni tnig demergał 
"gempellas bec. Podáleš prawda W. M. M, 
Pan (woie confolatofiam paginam, 4 ia ro- 
zumiem, że niby ultimam in hoc naufragió 
tabulam, ktorą cum omni gfatitudinis fenfu, 
odbieram y trżymać fig iey będę. Oto» 
dáley fupplikuię, ábyš W. M. W. M. Pań 
an hac orbitate mea, Ducem Pattemq; geras; 


Day Boże áby.mi gna ñə | 


a 


á niefpufzczał 2 dobroczynnych rak opieki | 


fwoiey. Ná koniec Z tym fięoświadczatn, 
że láko unie w tym śmiertelnym fózie litera 
vivificat W, M. M, Pana, ták do Jego tylkó 
żyć winienem y będę ufług - e 

W. M. Páná N. N. 


Liff profzacj 0 pożyczónie pieniędzy. 


ledzac, żem nigdy nie odebrał repul- 


fam, ilem fic rázy do W. M. M. Páná: | 


aśko do refugium infelicitatis amicum u- 


ciekł, śle tylekroć dla mnie benefica odebfa- | 


łem refponfa, ilern rázy ták dobroczynne- 

go Feba moig fuppliká pulfavi cortinàm. 

Dlaczego y téraz repono fortes reas w re- 

ku jego, abyś mi W, M. W. Pan w mój 

upadku chciał podać tękę.  Zoftáig inter 

malleum, & incudem; ták nielzczescia, iáko 
: y intereilow 


w 


MU 
LI 


By interéflow moich, z ktorey niewoli ing. 


czey wyniść nie mogę, chybá fie dobrze o» 
płściwfzy. Ze zás przez tyle expenswy. 
prozailem fzkátule moie, idę do fkarbu do. 
broczynney łafki W.M. M. Páná, y indigam 
prefentibus wyciazam manum, profzac o 
mutuum kilku tyficcy. Boć iezeli Páňfka 
ieft fuccurrere laptis, toć dobroczynna ku 
życzliwym fobie W. M. M Páná prowiden- 
cya y ná mnie in hoc cafu zoftáiacego 14. 
fkiwie fpoyzrzy,y charicstivo opátrzy fub- 
fidia. Dafz dotego W. M. W.M. Pan nie- 
omylny Bráteríkiey przyiážni dokument, 
gdy iáko amicus re juvabis, ubi ve opus ef. 
Ani tež wygodzoną tá fummá w iákie po- 
pádnie difcrimen , żebym miał by nay- 


-Tanieyfze faceffere negotium y trudność w 


ley oddaniu: śle upewniam, ze w przyiaciel- 
fkię powierzyfz iey rece; iákbys W.M, W. 
M. Pan pewny miał w fwoiey fzkátule de. 
pozyt, gdy u mnie dług. Przy tey zás pe- 
wności, inquantum wola Jego będzie; non 
fterilefcet tá fummá w rękach moich, śle 
láko każde liberale officium, ktore ferit be- 
neficium, metit $ fructum, tak w pieniezng 
profitowáč prowizyą, y powinng obligácyi 
Braterfkiey perceptę będzie, co wízyfike 
C; t9 litera 


t4 litera 'podpifuię y infz gotow utwier- | 


poe 


dzić kartą. Jeżeli zaś w tym punkcie inve- 
niam gratiam in oculis W, M. Páná, znác fie 
do tego będę, ábym in beneficia przyią- 
wízy compedes, do Jego ufługi eviternum | 
żył mancipium. I iáko donis crefcentibus ra- , 
tiones cre[cuni donorum, ták przy muiezoftá- | 
nie powinność zawfze fig ráchowác y wy- 
płacać z łafk wyświadczonych, śle kwito- 
wąć nigdy. | Wygladam tedy przez tego 
kurfora od W. M. Páná pozadaney datam: 
4 teraz fię pifze. 

W. M. Pana N. N. 


Refpous na lf przefzty. 
posse ie braterfka przyiażń bydź 
nie ma nomen inane: bo iáko m fadis 
confiflit amor, ták winien bydź flowny, y 
uczynkowy. . Dia czego y ia tyle rázy re- 
quifitus od W M. M. Páná pro omni poffe| 
ftárálem (ie, ibym | nie by! vox nuda | 
micus, wfzelkie Jego nutus, & imperia o- 
chotnię pełniąc. Záczym y teraz wielkie ) 
by to fzczęście moie było, gdybym mogł 
fortuna mola fiużyć intereflom W. M. M. 
Páná y kochanego Brata, boc mi nie ták an- 
rum fanguis t anima efl, ábym gdyby z pod 
fercá, 


ferca, y z dufzy nte miał wygodzić przy ia. 
cielfkiey exygencyi. Gdyż powinność to 
moiá iuż nie tak de novo facere amicos choć 
. de mammona, láka dáwna przyjażń konfer- 
wować; ábym poftulatom W. M. M. Pana 
zá dofyć czyniąc, mogł fie z powinności in 
omni puncto fľuženia godney Jego Ofobie 
wypłacić, ponieważ quod merenti datur, jas 
efl non beneficium. A do tego nie ták W. 
M. M. Pánu, iáko fobie bym in me benefa- 
tor wyświśdczył láfke, bo wiem: že benefi- 
cium dando accipit, qui digno dat. Ale że ma- 
- je domowe expenía wfzyftkę prawie. wy- 
proznily percepte; ubolewam-ná to, iż vā- 
cuam przefyłam W. M. M. Pana manum. 
Przecięż Jaus efl magnis €$ voluiffe fat eff. 
wolą izczerey przyllugi y ochotę przyi- 
miefz W. M. W.M.Pan, lubo nie datę. Prze-- 
prafzam tedy, že vota W. M M. Pan wy- 
konáč nie mogę, śni auxiliante w tey mie- 
rze fluzyc gracia: y wiem dobrze, że mię to 
w áffekcie braterfkim ruynować nie będzie, 
u ktorego nie auro čončiliatur amor. Cze- 
kam iednák, infzych rozkazow precepta, 
ktore ábym mogł ad praxim przywieść, 
wizelką moia ftudebo applikácya iako ten, 
ktory ieftem. W.M. Pana N.N, . 
C4 Lifl do 


-Lift do zgromadzenia Zakonnego, 
| profzacy aadmifja. | 


TE Bofka infpiracya y we mnie Zakon- 
#4nego tchnęła Ducha, boé ten fpiritus 
ubi vult (pirat, trudno mam nie przyznać, 
Dość nie krotko pierwfzą domową czy- 


niłem probę, czyli nie zły Duch, ktory 


mię wiedzie do klafztornego defertum; 


álem uznał iz inftynkt niebiefki y Swiętą | 


wokacyá: zaczym nie śmiem exfingvére 
fpiritum, ani contra torrentem niti tey 
1e żeduriief„contrafiimalń Swictychinftyn- 
ktow całciirare. Słuchąiąc tedy Bofkiey 


woliacyi, ktora iak Samuela nie raz mie | 


pobudza, mufze mowić /oqyere Domine 
ecce audit fervus tuus. Oraz wiedząc Chry- 
ftufowe monitorium y affekuracya pul/ate 
t4 aperietur vobis, z nieomylna nądzicią 
powazam fic do klafztorney Przeswietne- 
go Zakonu kołitać forty. Nim tedy fie- 
bie famego addam cálemu nayprzewiele- 
bnieyfzego zgromadzenia capitulo, fuppli- 
cem przefyłam manum, żebrząc moim 
chęciom annutúm, 4 żebym to pium velle 
zakońnego życią mogł perficere, y gratiam 
>» „powoła 


infuencyi niebiefkiey, gdyż wiem y dozna: | 


Zw 


ATTEN ZETA a 


powołania do tey reguły, uczynić przez 
wykonanie efficacem. — lakož trzymam po 
like Prgeswietnege zgromadzenia, iz kto- 
rego Bog powołał, zgodnym glofem przy- 
jac do fiebie zechce, y w niezamkniety 
fug Bofkich wpifać regeftr. Ta zaś otrzy- 
mawfzy liberum paflum z świata do Za» 
kenney klauzury; y ftanawfzy in meta 
votorum, wízelka moie zapifuię applika- 
cya, iáko pro poffe ufito wáé zechcę. abym 
Bogu y całemu mogł fłużyć zgromadze- 
niu; ną co fie teraz pifzę, żem ieft, y będę 
Sacratiflimi ordinis. &c. - >= 


Lifl da Opata profzacy o admiffya. 
ZE Zakonna wokacya przez nieodwlo- 

4czny inftynkt confirmavit Deus, ktorą ráz 
wemnie operaras efl; y iuz tempus acceptabi- 
de & dies Salutis przyfzedi, Święte przy- 
fzłego życią wykonać chęci, iuz dalfzey 
nie chcę czynić remoram; boć wcale pò- 
fobie czuię, że nefcit tarda molimina Spiri- 
ts Sandi grata. Do tego wiem, iáko 
wielu zocuit differre paratis, láka mie ieden 
periit cum. voce corvima ; od cras do cras 
Swiete odwłocząc intencye. Zaczym fzu< 
kam w tey mierze ilicicatitmqeo Pań- 

ic 


ich W. Dobrodzieiá ftop fic rzuciwfzy, | 
á żebyś uciekaiacego od świśta, pod fwoie | 
y Swięta zakonney inweftytury przyiął 
protekcya: a ták Beatum fic byc uznam, 
gdy będę procnl negotiis. . Ktorą ze pozy- 
fkam admidyi dáke, Bofka náprzod na tę 
fiużbę wola y we mnie chęć, 4 po tym W. 
Dobrodzieja fprawi koniens pod świętą 
regule, y Opacią iego władza fiebie pod- 
dawfzy, mogł iáko vinus in Domino, do- 
żywotnim być ich niewolnikiem. Cze- 
kam tedy defuper Pańfkiey ręki fkinieniá 
ná {wole przybycie; z tym fic oświadcza- 
iac, iż poty do Zakonney forty y lái 
w Dobrodzieta kołatać będę, poki mi otwo- 
rem nie będzie, y poki przyięty, nie rzekę, 
bac requies mea, kic babitabo quoniam eke- 
gi cam. 


W. Dobrodzieia c. N. IN. 


Pułkownik zaprdfza Towarzyfhwa 

; ` "pod Choragiew. 

Qe publikacyi to ad tubam pod. 
Choragwia, to po pryncypalnych Mia- 

ftách Unrwerfału Hetmanfkiego, ktory 

kompanii nafzéy pod Kamieńcem ftaw ác 

każe na obronę granic Polfkich, za ktore 

kozacka 


kozacka w“kilkunaftu | cyfiacach iuż byłś 
wtargnęła temeritas:iaz partykularney mo- 
jey obligacyi y áffektu przez fingularem 
nuncium Pryncypała naízego wolą, y po- 
trzebé Qyczyzny donofzę W. M. Panu, 
abyś ná tę pobutke do woiennego zabie- 
rat fig Marízu. Prawdać że W. M. Pan 
zawíze& par,& certare paratus, pilna pod- 
fluchy maiąc ná woienne clafficum,y w po- 
koiu domowym, nie tylko im príma zda 
albo zerria vigilia, śle uftawicznie czuyna 
ftraż dla fecuritatem Qyczyzny odprawu- 
jefz. Przecie ieżeliby ktore domowe in- 
terefla mogły  iefzcze zatrudniać, y być 
remora do tego fie rufzenia, zechceíz W. 
M. Pan te obices uprzatnac przez ten 
czas poki drugi nie zaydzie ordynans ná 
tę expedycya; ktory gdy odbiorę natych 
miat W. M. Páná nim obeflác zechcę, bę- 
dac pewien, że iego, iáko magnam partem 
komputu náfzezo pod Chorągwią przy wi- 


tam; teraz ieftem. 
W. M. Pana &c.. 


Lif vekommenduiacy (prawę - 
Deputátowt. is 
N le watpiacotym,ze J. W. M. W.M. Pax 

; appenfus 


appenfus in fiatera Koronney! /Themidy, 
przeci$ż nie znayduiefz fig miuus babeny- 
dáwney propenfyi ku ftugom. fwoim, śle 
. y eftymuiefz fobie przy tey li- 
ram Juftigia> Bráterfkie áfftkrá. Oraz že 
equá lance judicii ták przeciwne fobie li- 
bruiefz ftrony, że u niego niewinność zá- 
wfzę przeważa. Dla czego udáte fig pod 
decretoriam fententiam z fpráwa moig 
chcę grać cum adverfa parte tego Trybu- 
nału, kiedy in hac Majeftate judiciaria pro- 
pitium fobie znźyduię Numen.  Dufam 
bowiem, że y terąz uznam favorem in Ju- 
dice, odktorego iuž tyle efficaces gratias o- 
debralem. Krefká J. W W.M. M. Páná be- 
dzie to nota characteriftica ták Braterfkiego 
affektu, iáko y życzliwey uffugi popis. Już 
długiemi czśfy z fafiádem N. inter meum & 
tuum z padáiacey fukceflyi záchodzi kon- 
trowerlya: kogo by concernat,zważyfz ]. W 
Dobrodzieiu tui librá judicii, Ale ták fie 
fpodziewam, iz quod fas. & jura finunt y 
dobroczynna J. W. W. M. M. Páná fubferi- 
bet reká; ze fortuna tá teráz in bivio litis 
zofłaląca, zá powodem Jegoy redibit ad Do- 
minum que fuit ante fuum, y wdomumoim 
hereditabit. A ták uczyniwízy J. W. W. 
ass M. W.M. 


| MW. M. Pań, quod dignum i$ juftum df, 
| przy mnie, ycałym domie moim zoftáwiz. 
obligacyą, ábysmy gratias agamus zá Páňíka 
Jego táfké, że poftquam feceris zúftitiárm, fa- 
čis t$ pace. Czekam tedy tego diem jü- 
j Gicii,ározümiem moiey fortuniefecundam. 
 Odebrawfzy zás przez dekret finem w 
Tpráwie, cofonabo łśfki J. W. Dobtodzie: 
id; co wyrśżiwfzy żofłśię, — > 
à W. M. Páná N. N. 


|. Reéfpons ná lif przefzty. 
[ “boé dáwne wiem monitorium Cýces 
~ tona, ponat per/ondm agii, qui iňduiš 
Judicis; Y chociafz e2eftokroc cielzko fięo- 
beydzie bez prejudicium iákiego,gdy in unà 
fede rnorántur koronney Themidy majeftás 
& amor  Przecigz rozumiem nie kázdy - 
| nodus amoris ieft táki, áby juftitiie gladiuń 
miał ná (ię provocare, żeby go folwowźć. 
_Móga żadney nie zadać wiolencyi fpráwie- 
 dliwaści, Tubo affećtis vincula, áni flamma 
 €otdis gas ná nie czynić. - Dla czego áni ia 
przy tey judiciariam poteftatem chcę być 
nowym Proteufzem, zebym veżerem homi- 
heim própenfyi moiey miał exaere, prżeciw- 
ko. W.M.M: Pánü y kóchánemu Brátu, y 
injuriofam 


injuriofam dáwney życzliwości czynić Me. 
ramorphofim. Bo cále ta moiá funkcya nie 
ieft forma expulfiva zábranego ku zyczli- 
wym fobie inante affektu, ślbo żeby miała 
być corruptio przyiážni we mnie, ta fado- 
wey jurisdykcyi generatio. I owfzem ten 
pierwfzy ex officio koncypuię dekret, kto- 
rym antiquis ftandum juribus amicitize, być 
flufzna fadze, roboruię dawne Bráteríkiey 
miłości zápily.. Przyimuie tedy Ípráwe W. 
M. M. Páná ná porękę fwoię, ktora iakgdy- 
bym in propria był caufa Judex, arbitra ju- 
flitia & amore tefte dekretowác zechcę. 
Pro viribus będę obftawał, áby tá mon cor- 
rüat veritas: laboby adverfa pars chcialá 
od nia dołki kopáé z pozornych rácyi: 
revolvam te /epułchra dealbata całemu fado- 
- wi. I ták iuż fądze ze W. M, W. M. Pan bár- 
dzo dobrze giáé będziefz, ktoremu pree//a/ 
fides [upplementum, godna wiárá o.flufzno- 
ści fprawy Jego. Dość magno fe tefte tue- 
tur fámymze W. M. Panem, gdyś ią pier- 
wey in libra alti judicii y fumnienia fwego 
zważył, że y fpráwiedliwa y prawna: mnie 
tylko zoftáie podpifać temu zdaniu. Słu- 
cham tedy iák naypredzey wokandy y ro- 
„ázow W. M. M. Páná; 4 dálfzych czekam: 
wiedząc: 


wiedząc: że maximum! premium bone fen- 
tentie, benć jadicafie y Bráterfka przyfiuga. 
1 W. M. Pana N.N. 


| Krewny przyubo/z/zy, upráfza o vô. 
| fpebt krewnego (wego. | - 
Ij pomnieyfze ftrumyli fwoię zábie- 
| *ráia z morzá áffluencya, ták łubo krew, 
„nie woda ad mare gratiarum J. W. Dobro». 
| dzieiá fic udáie, v wiem że nie ofchnę ná 
nadziei. Boc trudno mi lię do tego nie 
garnać, do ktorego mnie fam nexus pocią- 
| gifanguinis, y propinquitatis genus czyni 
proximum, 4 tak trzymam po láfcé J. W. 
| Bobrodziejź, że y intimum uczyni w refpe-. 
kcie. "Trudno (ig nie przyznśwść, gdy 
| biifkarelácya, Domu iedność y imienia, kto- 
reimie á nofcendo eft, znáť fig do fiebie 
kie. Prawdźć że gálne pomnieyfze swiá- 
tełko, przy prime magnitudinis aftrum, iá- 
ko przy Słońcu gwiazdy, Drobny ieftem 
„rámus wżględem tey confanguinitetis ar- 
_ borem, y całego domu kat prawie oftátni. 
Przeciez dufam, že pro decore domüs ze- 
_chcefz mię J. W. Dobrodzieiu przyozde- 
bić. Nie dopuści: mi Pańfki iego humor 
fterilefcere, ázebym nie miał mcr eil 
y 


{zey fortuny fplendere fereňo. Co but: 
fztyn by plewy, ziemfkie profzki wynofi w 
gott Słońce, tego iñ lacu miferi? żoftaiący 
oczekiwäm, rychlo mnie Pańfkim J. W. 
Dobrodzieiá łafka promienie oswieci, y w 
gofę fzczęścia: wyniefie. Przychodzi mi 
hać comrmendatorià te powtorzyé füpplike. 
Meméňtô, tüm veneris in Yegnum tuum ,ábys 
J-W: Dobrodzień od twego honoru y 
fortúňý innie iakó fwego nie 3lienowal. 
Ale żebym fzczęśliwą faworow uftyfzał de- 
cyzya exalsatus omnia traham ád me, iż ná 
pórękę wzięty ná nogi powftanę, wynidę 
in altum fzczęścia. Czekam tedy os de of- 
fibus J. W. Dobrodziciá tezutrekcyi y for: 
tuńńey exaltácýi. A tera? flücháiac zdá- 
nia Stobeufzá że cohimunio coghaiionis cóleft- 
dla, ścielę fic pod ftopy Dobroczynne, fle- 
&o genua, á zebym fzczęśliwe z promocji | 
„W. Dobrodzieiá uftyfzał levate, ktorego | 
zebym fig doczekał. dies rogationum prë- 
. fentibus ná to fkładam; wpróafżaiąc fig w ré: 
Ípekt J. W. Drobrodzieiá &c. 
Prayidciel promowiić y radzi wojnę. 
Ne tak famy lituńm, 14k Márfa tubam 
prefenti curfore W. Pánu. przefyłam; 
ktora 


I 


ktora kawślerfkim fercom arma wirum; 
canit. Werbuie po caley Oyczyznie de- 


| brá pofpolitego amor, woláiac ad arma, 
| náktore clafficum chyba ten zátykác będzie 


ufzy, krory o fwoiey odwádze y legali ju- 
ftitia chce male audire. Rozumiem że 
wiádoma W. Panu tych Ichmościow pro» 
pozycya, ktorym bella geri placuit; á žeby 
arfnata manu nachylona do ruiny wefprzeć 
Qyczyznę. Jakoż nemo dia tutu r, qui periculo 
proximus, długa dyffymulacya pewnym 
bywa upadkiem. Zechcefz W, Pan tę po- 
trzebę woienna ták alto comprobare fenfit 
gdyż opus perficit, qui confenttt, iako teżfam 
przyść in füppetias, y mocną ręką od 


| śmiertelnego rázu założywfzy Qyczyznę, 


przeciwny wytrzymać zamach: bod zwy- 


czayna vf opus efl, ut vim repellamus. Dlae 


czego chyba iniquus złotey wolności sefti-. 
mator, ktory nátárczywym imprezom vin- 
ĉas dále gdy remiffas manus, boc wiadomo: 
że Jiberiss per inertiam amittitur. Nie“ 
orła Polfkiego pullus, ktory non miniftrat 
fulmina belli, y przed woiennym mruży 


powiekę blafkiem. Cźłe nic nie porządny 
vivendi amor, tam krwi żałować, gdzie 


€orpori Reipublicz maligna záwzietych 
i pároxyzmow 


párexyzmow dopieka: ślbo nie biec.ná rá- 
tunek, gdzie fecuritati gwałt fig.dzieie. Już 
nie ták clafficum woiennym Mars.Polfk, | 
iáko na trwogę fame biiąc pericula, nie ná 
ochotnika każą, táko ráczey przymulzáia ná 
koń fiadać, wyieždzáč w pole, gdy ruina y | 
famo z domow. wygania nas niefzczęście. 
Do tego godziło by fie przodkow nálzych 
fanguine paftam  żachowywać gloriam: 
ktorzy Palący ed pola rzeczeni, idko Cly- | 
peata feges, totis przeciwko nieprzyiacielo- 
wi ftáwáli manipulis, y było co w polu wi- | 
dzieć. Teraz pográniczne zdania (adz3, 

- że przefzłe ferrea. (cula u nas álbo z olo- | 
wiały, álbo zárdzewiály. Czyli že Sybáry- 
tow, albo Sárdánápala Pańnftwo w nafzey ko- 
ronie. Záczym radziłbym pokazáé quid. 
yaleant iefzcze humeri, ofobliwie, gdy tak 
importunć, wyzywá nas nieprzyiáciel 
"Watpié czy beum Jukun nie trzeba, bo 

arma funt pia dum nella, nift. in armis relin: | 

quitur fpes. Godzi fię otężem złozyć, „gdy 

,nieprzylazna przycina napaść. Ktoreby zás, 

in contfamialy militareracye,nie widzę;chy- | 

bá ex dubia alea belli, niepewność wygrá Rey! 

] bo ze parienżia omnia vincit. Ale multum, 

3probant, bo każda woynę znofża; ponie: - 

waż: 
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waz:mullum periculum fine pericnło vinciturg 


a ná pochyłe też drzewo y kozy fkácza:. 
Zaczym lefa fepins patientia czós też aby 
W. W. Panu, fozdrážnitá fetce, áby ten uffus 
furor arma miniflret, ktore iáteráznieyfzym 
też ftylem provoco, śle oraz przyiázni mos. 


, ley podpifuię dawne páktá, iákom ieft. 


WM Páná &c. 


-Refpons promotorowi woyny. 
(OPebrałem ferreum ftylum od W. Pana, 

^ktorym mnie fortiffime chcefz convin- 
cere, abym y ia przypafawfzy fig do fzabli, 
ná woiennym ftáwát placu. . Ale wyba- 
czyfz mi W. Pan, że záko filius pacis; ža: 
wízem rad fwemu y Oyczyzny pokoiówi; 
que ad pacem funt, do tego fig bardziey na: 
kłaniam. Co czynię, nie táko by iuz flamma 
belli we mnie cale miáta wygalnąć, ofty= 
gnać calor Mavortius, y miáfto Martem, 
timidam w fercu nofić martem. Boć lu: . 
bo hie drzy ręka pôtýwcza de fzabli, 
przecie ią febra nie wzęfie od boiśżni. 
lefzczem € certare par t$. refpondere pa: 
ratus, tylko aby nie był ten moffrorum mars 


| alpha malorum. Boig fig, żeby fig Piotrowi - 


daná od Chryftufa admonicya -ná nas nie 
D2 prawdzilá: 


prawdziła: qui gladium acceperint; gladió 
getibun y te defpersta media o oftatniey 
ruiny koniec, periclitantem nie przypra- 
wily Patriam. Dla czegoráczeyby Plato- 
na pofluchać, malum bene foputum, me move: 
boćniebefpiecznś woiennym clafficum, nie 


tak bardzo iefzcze czuwaiącego ná na- 


fzę zrube, pobudzać nieprzyiaciela, áby 
ebudzeny oftatniego Polfzce nie przy- 
nioff. requiem. Ado tego wiemy dobrze! 
iż bellum arbitrio fumitur, mow ponitur, za- 
czaé woienne zatargi, ale nie kończyć ná 


nálzey woli; żeby nie przyfzio iák zapá- 


fpikowi z lákubem Aniołowi prośić fie; 


dimitte me: alba narzekać poimatem. Tá- 


farzýna, 4 on mię niechce puścić. Tega 
też iedynie malevoli Sarhfiedzi, życzą fobie 
zamiefzania, aby in turbido mogli pifcśri, 
y dobrze fię obłowić. Rádziby temu wo- 


iennemu incendium,.á ráczey fwoiey ko- | 


Zzýšci, przypadízy w tym gwałcie niby | 


na ratunek. Zaczym dulce momen pacis, 
res vero iefzcze jucundior, niech W. Panu 
oflodzi pokoy, á żebyś nie chciał fitire, 
nie ták cudzey, iiko Oyczyzny krwie ro- 
zlania. Boć ieżeli Syliufzowi pax optima 
rerum, pax una triumphis innumeris melior: 
> nad 


| 


i 


| 


nad zwycięzkie laury milfza pacis "olen 
cichy fpoczynek nad triumphalia epos; do- 
pieroż gdy ięfzcze inter fpem & metum 
victorie ieft, jako tey beatitudinem po- 
kqiu febie nie życzyć? Jeżeli zaś o me. 
» dia idzie, iakby periclitanti füccurreré 
- Patrie, te być moga, nie ták defperata & 
yiolenta, boé non diuturnum omne violer- 
tum: dáleko prędfze zwycięfztwo nad nie- 
faczęściem, gdy "mocną radą decertatur, 
Bo taczey confilió ntilids, quam viribás arma 
geruntur. Záczym Póćtymi przychodzipo- 
wtorzyć votum, Nulla faíus bello, pacem te 
pofiimks omnes; ábyš We Pań nie chciał 
więcey Spirita belli dmuckać w ul, y fpo- 
koyne apes do żądeł pobudzść, ne ponat 
in vulnere vitam. Ale iáko zelant Piotr 
mitte in vaginam gladium, y mnie fługę 
fwego à federe amicitie nie ruguy, iáko 
tego, ktory ieft, W. M. W. M, Pana &c. 


Przyiaciel potrzebna być radzi 
| Ketorykę. 
]^*o nikt nie pozlacá zlatá, flodyczy nie 
cukruie, nie oświeca florica, ták śni me- 
"go ieft umyfiu tey zachwalść W. M. W. 
M. Panu nauki, ze per fe una laudabilis, 
D; per 


EZ eS AE POČ co OU: 


| 


i 


A ETZ WRZE ZE OZ 


„por, banc omnia, ktorey iawencya pewne 
fortuny znaleźne, ozdobnieytza dyfpo- | 
zycya nád drogie porządki, fzaczowna | 
-quot verbis tot nummis eloquencya. Ale 

tylko, ad taxam biorę Retaryki pretium, 

-ábysmy pro condigno zwazy wfzy iey wa- | 
lor, umieli eftymować, Między wfzyftkie- | 
mi ta ieft ars nobilifima; práwie ex are. 
prodit. Alri/fami, y fuis humanioribüs iedy- | 
nie ludzmi czyni.. Styfzelismy co mogła. 
w Gyceronach, Demoftenefach, Gallikán- | 
{kich Herkulefach wymowa, idko mors td 

vira in manibus lingve zoftawała, Tákoż y 

teraz, woyny trzebá? oná clafficum; olea, 

gdy pokoiu. ley Koniec, fKúteczná we 

wfzyftkim perfwazya: áby lüdzkie animu- | 
fze eloquentia objurgante, y one conde- 
mnent, laudante predicent, ingemifcant 
commiferante , - indignante exatdefcant, | 
Ani też na bonum, honeftum, y'utile, tey 
nauce, ktorá mi/cet urile dulci nie fchodzi, 
boc czy w Senacie euiules, czy w Try- 
bunale fubfellia, czy w pofiedzeniu, pri. | 
matum bierze y záfiáda. . Ona kalumniom | 
zatyka gęby, cnotom nieśmiertelne czyni | 
imie, przynofi zafiugom chwałę: zgoła, | 
Pańftwa, świat cały utrzymuje vi dicendi: 
y iako 


y idko wymową świąt ftworzony, disis | 
6 fada [mm tak y ftoi. Zechcefz tedy, 
W.M. W. Pan o ták znaczną umieiętność 
całą ufiłować applikścya; boc quantu 
quis detrahit de Jadro, tantum amittit. de 
gloria, ieżeli chcefz, áby przy godnych przy- 
miotach y prźcowitey ufilności par byta 
fortuna labori. Nie tyikoć mgeńiawiquomdam , 
Jurat pretiofig auró,ale y teraz drogichtalent- ` 
tów popłaca głowa, 4 ofobliwiey iák mó- 
neta z dzwięku fzacunek, ták z wymawy 
zabięra walor. Cokolwiek W:M: W:M. - 
Pan łożyć będziefz Z. pracy; wiedz: że tibi 
aras, tibi fevis, tibi occaszśle też tibi eidem 
metes ftokrocnego- pożytku: złote żniwo. 
Niebędzie ipotrzeba iák Ezopowey. kawce 
od umieiętnych cudzey pracy pioręk zá- 
bierać ozdoby. y chwały, śni z niemądrymi 
po zebraninie chodzić date nobis do olto 
| „Vefroz ieżeli teraz zafypiać prac fzkalnych 
"fig nie zechce A chociafz zda hie być ta 
fedulitás przyciežíza y czyniąc naufeam 
- kaia(zha, facit amaricari uentrem, potym 
Super mel dulce, będzie to voZumen łodzi ^ 
tę przykrość nauki zdanie Cyceronaisko - 
dukes fructus fludiarum by wśia,luboamara 
radices. Aby tedy vincat omnia labor W. 
VaI M.W. M. 


M. W. M. Pana, ná oftatek, nie ia, śle Epi- 
čteto go ánimuie. S? vis ben audireydi (cito bene 
loqui, iz eloquencyi nie infzy odgłos, tylko 
chwalebne bywa imie, ktorego że życzę, to 
prefentibús wyraziłem. 
W. M. Páná Sc 


Przyiaciel vozrádza z konfederá- 
támi ligę. c 
Wem: że W. M. W. M. Pan ipfe fbi 
conful & ipfe fenator, od cudzey glo- 
wy adminicula nie potrzebuiac, fam fobie, 
dafz ráde. Soli zmulum będąc ceput, 


pp T E ER 


iefzcze drugich oświecić możelz, nie że- | 
bys miał álieno żyćlumine. Dla czego non | 


mei animi ieft to, abym miał iakie dać con- 
flium, ale tylko moie w tym zdanie prze- 
łożyć, áby cum alto fenfu W. M. W.M, Pá- 
má conveniat, ták iáko y animi confentiunt. 


Wiádome wiem W. M. W.M. Pánu nie ták > 


fedus, iako motusteráznieyfze, ráczey for- 
£un y libertatis vinculum, á nizeli animo- 
rum & armorum związek, do ktorego że- 
byy W. M. W. M. Pan miał fię przywiązać, 
śni to o nim trzymam, ani życzę. Częścią 


ue — 


że Rzeczpofpolita ab extra dosť agitata in- | 


ortuniis, coz. po nowych burzách? ktore 
Hr iy nie 


nie do fzczęśliwego Oyczyzne propelluńt 
brzegu, śle in Syrtes& Charibdes. Częścia 
że vane fame viribus ire. Záczym roftro- 
pnieyfzaieft pati-tempeftatem, ktorey-omi 
nac nie podobna, á niżeli przeciwnych 
duchów konípirácya. decumános ná Oy- 
czyznę przyczyniać fluctus. Do tego five 
vinci five vincere w Domowey woynie in- 
gloriàm ef, Podobne też federa u naro- 
dow. poftronnych ludibriis Polfki národ 
propinárúnť, gdy albo evanuerunt in fuis 
cogitationibus w fwoich uftaw(zy zamachach, 
albo poft ingentes montium partus, natus 
ridiculus mus... A co więkfza iż lefa Ma- 
jefas rákiemi rebelliámi, y do piorunu po- 
budzona Jovis fummi dextera, moze dla. 
kilku, chociafz gu/łos placari. y cáley dare 
veniam Oyezyznie. Z tych y wielu in- 
nych rácyi zyczylbym W.M. W. M. Panu 
zdśleka od- tego woiennego ognia, żeby 
nam turpem ná potym noo inurat notam. 
Nie łaczyć fig do tegozwiąfzku, żeby tenno- 
dus gladium non provocet Alexandri. Ja- 
kož nie wątpię, iz W. M. W. M. Pando te- 
go Sámfonowego związku inalienam uczy- 
nionego meffem ni naiáki pożytek, że- 
chcefz nie dać fię pociągnąć, ktoremu miły 
dome- 


domowy” y ©yczyzny pokoy. To ex 
intimo fenfu wyzdziwizy pitze fig. 
W. M. Páná &c. 


Befientin ná lifl praefzty. 


Om medicati confłii pagiaam, ) 
| w ktorey W- M. W: M. Pan nie mniey 
i gruntownie, iáko v. efficaciter terážnieý- | 
i {zych koniunkturitgę, toris viribüs iák dru- 
gi nieprzyjazne wolności więzy rozrywafz 
Sámfon. Biaczego captivo intelled'um in ob- 
| fequium zdánia W.M W.M. Páná, yz podá- i 
i nych mnie rácyi vidtas dáig manus, á żeby | 
f züiewolone raczey pákta pekoiu feridnt, | 
i nizhby miały fig wiązać z temi gui dextras | 
i in bella parans. Boc podniecony ten ogień | 
1 cale nie moiá ieft gladió fodere y innych 
Hi zapalczywości rozżarzać fpiritu -confilii. 
| > Dotego niechcę być policzony inter hu- | 
I mores peccantes, ktore in corpore Reipu- 
| . blice dodaig pároxyzmow y iego oftábiá:a 
fiły. Jákož obawiść fic trzeba, áby in cu- 
mulum zbiegfzy fic fanguiscordis,languentis | 
 Patrie, cięfzkiey nie ucz ynilopprefsyi, álbo | 
całego nie zgubil,y corpus te ogniem wey- | 
ny záražone membra, Boday at feindawtw, 
gui mos conrurbant, Záczým mego ieft u: 
myfłu | 


myfiu fpokoynieyfzych życzyć Oyezyznia 
Fawoniufzow y dni pokoiu nie dies Martis, 
ktore zwyczaynie na Polfkę bywáia criticze. 
Ja zás że fię nie dam wywiesćw to pole, 
fort line mię W. M. W. M. Páná przy do- 


, mowym pokom utrzymáia rácye. Jako te- 


go, kroregom záwfze naymńieyfze, gotow 
obferyare nutus, y każde zdánie mieć zá o- 
raculum (W. M. Páná &c. 


Prayidcielflan Zakonny, ale ofobliwie 
Societatis JESU vozradza mtodez: 
2 UM mdiacemu wokácya. 
D? mi fig flyfzeč wokácya W. M. W. M. 
Páná, ktora go de domo, „de terra, de 
cosnatioňe ZA zakonną wabi klaúzure. Broń. 
Boże, żebym miał w tey zbawienney dro- 
dze być coluber im via, ceraffes in Jemita. 
Tylko chcę fig W. M. W. M. Páná fpytać, 


quo vadis? y rozwśżyć progres ten, czy a“ 


recto non devias, žeby te precoces frudus, -. 

nád jára y nárdre cironon decidant; albo czer- 
wiec czafu przyfzłego nieukontentowá- 
niem z tego ftánu ich nie toczył. Wiedz 
W. M. W. M. Pan nayprzod, co to ieft klau- 
_zura Zakonna? iż zlotey wolności niewolą, 
lentum ś uftéwiczne mattyrium: do ktore- 

— go nie 


go nie urodzona delikátna komplexya, boię 


fig; aby inkoc agoneuftáwfzy, zámierzoney | 
„mie chybilá lauream, y ták tý Principem a- 


mittat 66 monachum non faciat. Záczym W. 


M. W. McPan z filámi fic pomiarkuy. fwemi 


quid valeant, qui ferre recufent. Boc táko 
w iunychrzeczách,ták y wokacyę fwoią, 
Bog dákkomoduie fię exigentiis rerum, 


| 
| 
| 


Do tego ábys W.M. W.M. Pan inter lepram | 


& lepram świśrówego álbo zakonnego ży- 
cia rozeznal, życzyłbym difcretionis annos 
czekać, y dobrze fie przypátrzyd świśtu, 
niż go fobie zawiążelz. Doc jako ignori 
nulla cupido, tak tym wzgardzić żadna albo 


mała záfluga. Chciey fic też W. M. W. Pan | 


‘ná fequele obcyzrzyć, co ztego iść by mo- | 
‘gło; iáka Domu fzkoda, krwi deces, nadziej | 


miał gaudere dziedzidiwem fwoim, y frui 
labore manuum Przodkow twoich. Lácwiey 
to, tym wzgśrdzić wfzyftkim, u ktorych 
omnia wielkie nic, y cyfry były W. M. W. 
"M. Pánu fzczęścia, godności y dálfzych ná- 


zéplucie, honoru yfortuny dáremne zábiegi, | 
gdybysprimursiefzcze, nie tertius beres nie | 


"dzici opuścić fukceffya, bic fa e$. delibera: | 
boc to nie piłką rzucić $wiátem. Rodzi- | 
cielíkie też ofierocić progi, oderwść figod | 


ferca, 


zk 


| fercá, Synowfki nie dopuści: áffekt: gdyż 
wiem; że grubaby była na lchmość Dobro“ 
dzieyftwo żałoba, zakonna W. M. W. M. 
| Páná inweftytura: przyfzło by prawie ad. 
| divifionem anime to tozfiśnie. A of: 
bliwie Mátká druga Ráchel: no//er canfolari, 
gdybyś miał umrzeć świśru. Jeżeli zás 
| 0 drogę zbíwienia. idzie? czyliz. ledna 
| do Nieba ściefzka? dwanáseie ieft bram do 
gernego Jeruzilem, gdy nieab oriente, álbor 
| aufi ro; to ab atva/u, álbo agitilone xráfič fig 
tam może: idko inviys ullus virtuti locus, ták: 
nie maíz mieyfca z ktorego by niebyło nie- 
bá widać. Záczym y ziemicy Felixowie, Fe- 
licyáni być Święci moga, być aícenfya y z 
ziemi, do Nieba ze Swiáta ingres. | Szcze- 
| gulniey iednak przfentibus omnem chcę 
movere lapidem, śbym obicem mogł uczy- 
nić intencyom W. M. W. M. Pina, ktore iá- 
kom fiyfzał do Societatem IESU zámierzá- 
13. Boć ieželi gdzie, tu rozumiem famolo- 
wki, tu ponetá wabi, y nietak Bofka, iál 
ludzka wokacya, y refpekt neci, iák drugie- 
go Cyreneyczyka fvaviter & fortiter anga- 
 ryuią perfwázye dotego Jezufowego krzy- 
ża Aco naywiękfza wiefz W. M. W. M: 
Pan, iako Jihellus repudii. dymiflyi Jezuic- 
= : © kiey - 


T 


| 
; 

i 
í 
| 
| 


przynaymniey za taką, zá ktorey Bogu y 


_ Opáckiey funkcyi, pro honore imienia y 


kiey wielom familiom zá famofum ftánal | 
libellum, žeby yimie W.M.W.M.PánaDo- | 
mu w też nefaftos nie wpifano, zechcefz 
alieno periculo być cautior; bo iáko wfzę: -| 
dzie, ták y tu turpiňs ejicitur, quàm non üd- 
mittitur. Inquantum by záš darô non con- 
ceísó przyfzło poyść'W, Pánu za klauzure, 


domowi przyfluzyé fic bedzie godzilo,przy 


zbáwienia obftawać. Tego tedy à latere 
& corde nuntium przefylám W. Panu, nie 
żebym miał extinguere Spiritum, śle żebyś | 
rozwáiywizy fwole zámyfly, mogł z tych | 
rácyi mereri quod audes od tego podanych, | 
ktory iet &c. “ | 


Refpons -maigcego wokacya. — 
ZE nie trzymam tego po W. Panu, & 
4pyé-Gygantum aufú fummi 'Ponantis | 
we mnie miał impetere dyfpozycya; áni 
iefteś ták mimics bomo, ktotybyś miał /1- 
per feminare zizania nad wybornym wo- | 
kácyi Bofkiey ziarnem. Boć to Lucype: | 
ra proceder drugich Aniołow zá foba od, 
Niebá odciapáč, fzatańfka być tentatorem, 
gdzie o defertum chodzi zakonne. Tacy 
- na infzy 


, nśinfzy, fobie nie zarábiaia tefpons, tylko : 
"Ghryftufow,. vade Jarana: non me tentabis, 
. Ale że to W. Pana conatus rozumiem: iz. 
| ná drodze zbawienney.nie ták chce być 
lapis offenfionis, iako co Lidius złota, to” 
, prawdziwey we mnie wokacvi pierwfza 
| probá. Dlaczego te medytacyi punkta, 
- ktorymi W, Pan .przy(zly. fan rozwázafz 
| zá wdzięczne przyialem, y wfzyftkie iuz 
 zrüminowawtzy co tandem in Dominoju- 
dico przfentibus punctatim zeznaię. Nay- 
- przod quo vadam? wiem dobrze, 252 
świata do Zakooü, od ladzkiey na Bofka 
| fiużbę, z pośrzod ognia ná ochłodę, z nie-. 
befpieczeńftwa zá klauzurg, jak do fottegy, 
Z krzyża do Raiu, zgoła iak do Nieba, gdy 
do celi. Zeby tež przcox frućtus być miá- 
44 wokacya moia, ten: wie lepiey, ktory. 
plantavit, & rišavit, Št incrementum dedi 
Deus. Boé mi iefzcze iteniera planta w 
kole pomnieyfzey náten fie frukt zánofilo, 
Być. też proznym figowym drzewem, chy 
_ba ten fobie niech. życzy, któ chce má- 
ledy&cya Chryftufa náfie zaciągnąć #tarear. | 
Wôle tedy. byť Ablem ná ktorego "munera 
refpexit Bog Y primitias frugum: lat moich 
kwitnących jemu poswieció;nizeli po Kay- 
SSA RE mowfku 


mowiku ofiirować co dererids. Oftrosé 
też od Zakonnego życia cíle mnie nie 
odftrafzy, boc Jevetribulationtem à eternum 
glorie pondus; śni złote żniwo bez dziefią- 
tego potu, tryumf bez potyczki, być nie 
može zapłata bez pracy, iako bez ciernia 
róża. A ofobliwie, ze káždemu rzeczono: 
tolle cracem taa, ftanu nie mafz bez krzyża. 
T owfzem wierz mi W. Pan względem świa- 
towęgo zakonny ieft jugum [vave e$ onus 
leve. Jeżeli ktore w Zakonśch fa ciężary 
yiáka w nich ręka cedir flagellis, to Oyco- 
w fka; śleświśt okrutnieyfzyRcboam aggra- | 
vat jugum y cedit [corpionibus. Zaczymyfiły | 
moie lubo by byty ftábe, inter duo mala po- 
winny obieráč minus. Zebym fig dáley 
rzypátry wat swiátu? nie mafz komu, iużem | 
dofyć do niego upátrzyl iáko w nim fpes 
incerta, timor conflans, fugitiva voluptas, gau- | 
dia mafła, dolor dulcis, amarus amor. A zá- | 
tym avérto oculos ne videant vanitatem. 
Czekác mi W.Pan kázefz difcrecionisannos; 
już chwała Bogu dawno /apiebam wt per- 
vulus, loquebar ut parvulus, iuż z dawnymi 
czśfy evacuavi que funt parvali przefzedifzy 
te láta to ieft 14, ktorych y návura pozwała 
v kościoł ; Boży „choć świśtowego ftanü 
i elekcyi | 


elekcyi śfyftuie 24 świżdka. Chyba że to 
Bogu flużyć fedziwego włofa czekać trze- 
ba? á przecie Chryftus takich upomina 
ráycow fmite parvulos venire adme. Zopu- 
fzczeniátez domu, $wiátá, nie wielka ftuatay 
gdy wzyfku od Chryftuľa mam fobie obie. 
cine centuplum. y w tym życiu, Jakoż zá 
ieden dom tyle, ile zakonnych po świecie 
domow, ile Zakonnikow tyle Braci, zá ká- 
wałek ziemi, świśt cáły ná zamian wezmę, 
A dotego ferig autcitig przyidzie fięzświa- 
tem pożegnać: wolęż ia go zá życia, niż on 
mnie porzuci przy śmierci, y zSokráteíem 
ponowić mądry dekret, metrgo vos opes, ne 
mergar à vobis. CofięRodzicielfkich tycze 
przefzkod y zalow? o tych nie trzymam: y 
owfzem mnie Jzaáka zechca fami z Abra- 
hamem immolare Bogu. Jateż tanquam 
modogenitus infans cui lađe opus, iużem fie 
dawno odfał, nie teľknie do Mátki, śle 
do tego, ktory ieft, plùs quam Pater, plis 
quam Mater. I dawny iego rozkaz; per cal- 
catum perge, Patrem, per calcatam perge 
Matrem. Zeteż w każdym ftanie być może 
zbawion? nie przyczę: tylko żenie każdy; 
boć contrarium trzymać ieft Bofkich prede- 
itynacyi rwáč filim, znofié lego dekreta, 
E èx alto 


ex alte wybiiác fig Dominio Bofkich Dy - 
' fpozycyi. left prawda y z świata do nieba 
roga, lecz tuleo in via zafiępuie, ten, ktory 
querit quem devóret. left y mylna y po- 
dłegła rozboiom. la zaś przy uboftwie do- 
brówolńym cantabo vacuus coram lażrene 
uiażor. W ofłatnim punkcie pôdane racye, 
ktorymi W. Pan chceíz mię odciągnąć od 
zgromadzenia ]ezufa, widzę: že fa paieczý- 
na, muchy niemi fidlić, nie męzki ftstek. 
Zeby mię famołowki: y iaka poneta miała | 
wabić (lubo y taka wokścya Korynczykom | 
zbawienna, chwałebna była Pawłówi, gdy | 
fic ztym popifüie: ego affatus dold vos cipi) 
pizecigz tego W. Pan pomnienietrzymay,. 
żebym fie ak głupia ptafzyna miał żyrem 
uwodzić y poniewolnie fidlić. lefzcze mam 
zdrowy rozum y oczy dobre, toc fruf/ra | 
| 


jaceretur rete ante oculos penmatorum, gdy- | 
by mnie nie Bofka niewolilá woła. Dy- 
miflya też Jezuicka być nie powinna 
wfirętem nikomu, inaczey mieć by fic do 
nieba nie trzeba ludziom, bo y z tamtad, 
wypchnięty Luciper. Bywa y wSwieckim | 
ftanie rozwod, w Kollegium Apoftolfkim | 
Iudafz, w pfzenicy kakol, w kwaterze po- | 
krzywą, dla czego te gracuią, te tam pela.. 
ius » Zebym | 


Że bym zaś do infzego Zakonu, w ktorym” 
y honorowi y Bogu godzi fię fiużyć, fkło= 
nit chęci, Bofka temu. nie moi tylko 
fprzeciwia fig inklinacya Lubo bym y 
tam nie powinien zá forta Swiáta fzukać, 
fiużyć Deo t$. Mammone. Acz y tú ośrtatk 
etiam fine dignitate inefl bonor. "To pre 
Domo Dei & mea odpowiedziawfzy Qrae 
tor; tym zamykam: żem iet ge 7^ 


Przytaciel rozradza flan. Duchowny: 
fwiecktmmiey uczonema yCnotliwemu. 
rJ Ebym miał facrilego anfu odrywść gwał- 
Firem od Oltarza W. Mcia Pána, y prze» 
ciwko immunitatem Ecclefiafticam, do kto» 
tey gó ftitus .fpiritualis fiecularis zbliża, 
miał iákà mu prefentibis czynić wiolen- 
cya, flfzez Boże. Boć y ia orthodoxus; 4 
oraż amicus usq; ad aras ofoby Jego. Tyl: 
ko zaftyfzaw(zy o tey W. Panś wokácyh 
chcę nie ktore punkta podać in ante do 


*tekoilekóyi, Boć iako ratione każdemu vi- 


vendum efl non aj) n, tak ztacyiniez chet- 
ki mniey uważney, do fwego zabierać fig ` 
należy fłanu. Co by zaś zá ludzi ftatus 
fpiritualis fecularis mieć powinien, ten 
Zezna, ktory obaczy co iego zá honoris 
< onus, 


onus, iéko w nim nie tak płacere, jako” 


grodejje omnibus fiudeńdum. Przy Pafter- 
fkiey Funkcyi, nie tondere gregem, y pra- 
wie ze fkory łupić, śle pilną ftreżą czuwać, 
by ktora ovis non pereat. Nie fwoiey 
przy Kościele chwały y honoru fzukíé 
przynależy, śby fic nie przyfzło Bogu u- 
fkarzáé ná tákich, 4 Pz/for t$ idolum. Nie 
fiebie Templum Dei vos eflis,nie dom fwoy, 
ale dom Bofki zdobić. Tu kázdy w powie- 
rzonym fobie kościele: fuper candelabrum 
poftawiony, Duchownego życia ferworem, 
światłem nauki, dobrego przykładu iáfno- 
ścią, do tego fig zápaláč: powinien, úby 
lux iego luceat coram botmmibus — Teželi 
zaś ktorey wokacyi, to Apoftolíkim lu- 
dziom, ktorych virius eff in multorum ufus 
diffundi; w tyle obfitować cnoty, nauki 
tálentow trzebá, aby, drugim udzielić mo- 
gli. Boć imperfecfus homicida, fwoię y cudze 
Zábiia Dufze, przez nie mądre recipe, gdy 
nieuk ná fwoię porękę bierże cur animarii. 
lako tedy tym krorzy ad regale adfpiranc 
Sacerdotium, życzyłbym fię reflektować, 
czy mála głowę po temu, do Pańfkiey gdy 


4 do kapłańfkiey, zgodną korony. Zwśżyć 
"Antencye, czyli nie tangunt aram, ut vivant, 


ná Oltarzu 


ná Olrarzu ftot fobie zákládáig, nietál pros 
pter JESUM iak propter efum, na pingvem 
panem Chrifti chcą fie poświęcić, ftarać fię 
nieták o ofliciumiśko beneficium. Pomiar- 
kowść obyczáie, czy. zgodne y godne re- 
werendy, żeby potym crimina & fcelera 
immunitatem odniey niezábierály. Boć by 
tak ara in haram fic zamieniła, było by vile 
Chrifti ovile. Taky W. Pánu nie £niem- 
ci mowić, alta petis Phäéton, przecięż nie 
życząc prawdziwfzey nád Faetonta iemu 
y drugim ruiny, po przyiacielfku upomi- 
nam, vive tibi tecumg: babita nec grandia 
tentes, według talentow y lity obieray fobie 
ftan, żeby iáko Ikáruľowe altum, nie o 
upadku profundum. Co z dobrego śffek 
wypifawfzy, zoftáie. N. N. 


Przyiaciel do Oycń fkarzy ná Páný 
Byrektová, ratione złey edukácys 
Syna w cudzych brdidcb. 

Ubo wiem: że ciężką meó ftyló, zadam 
W. Panu ranę, iednak, że wží/iera Junt 
smicij vulnera, quam ofcula inimici, powážam 
ię tego, y n'eemy]nietufze:2e ták zránione 
fercetym (amym będzie mi przyiaciel. Ra- 
czey obraiem offendere veris, quam placere 
== E; adulanda, 


adulando, niechcąc moia konniwencya.dal- 
fzym wyitgokom czynić pochop, ná fig zás 
fciaznać winę; bo wiem: że amíci vitia fi 
feras, facis 14a. Ażebym dtužíza fuftenta- 
tionis figura więkizego nic uczynił krzyża, 
enucleo veritatem. Wziąłem ab oculato 
tefle wiadomość; iákoby Syn W. Páná 
(in Regione longinqua zoftálazy, cudzych 


kraiow, nie tylko miał d/fpare fubflantiam, | 


coraz więklze záciagaiac dłużne grzechy, 
śle Qyczyznie, domowi, y Zyczliwym temu 


domowi, oraz y Imieniu, rozwiozłym ży- | 


ciem czynić opprobrium; Tey zaś efire- | 


nete licent nie tylko cuglow popufzeza 
Tegomość Pan dyrektor, śle currenti iefzcze 
sbulcar addit, y prodromus ieft do wfzel- 
stiey fwaweli. Hoc przceptore tyle iuż 
poftapił in Palæftra iniquitatis, ze fig miál 
-Rác inaite Magifter, drugim będąc rozpufty 
"exemplar. Zechcefz tedy W. Pan y fwego 
Imieria flawie; honcito profpicere Patris, 


zeby exteri foles coraz turpem. non inurant | 
notam, y z Europeyczyka całe ca do oby- , 


czaiow w Ethiopem nie przeminity, kto- 


rego potym livare cig2ko;, áho nie. podo» 


bna by było. Czego poprawić trudno in4- 


-cey; tylko álbo rewokuiąc Fihunż prodigum, 
& es .- aby 


aby fig do folam novam Qycowfkiey po: 
wrocil protekcyi, álbo przclarum cufto- 
dem ovium Páná Dyrektora alienowác, że- 
by daley bomo bomini nie był /upus. Boć 
ceco duce nie podobna nie żdrożyć, y po- 
błądzić, nie przypaść o fcillam, gdy Naucle- 
rus ná wfzyftkie wiatry rozwiia żagle. To 
comkolwiek prefentibus wyraził, amor 
confidentia preceptor kazał, y godnego Imie- 
nia W. Páná eftymacya, žeby dalízego nie 
zabierało deprecium. W. M. Pana N. N. 


Przyińciel zbiia przeciwna kalumuia 
Brdierfkiey przyldzni. =: 
De: tey, widzę, terazimpoftor contumelia 
Przyfała effronteryi, 2 ze dáwney niewin- 
ności w brew itanać gotowa. Ták záoftrzyli 
Zoilowie zęby, iż plus quàm Theonino 
dente, nieták przegryzuią, iako cudzą pła- 
taia poczciwość. — Przezornieyfi nad fto 
ocznych Argulow cenforowie, choć wfa- 
- mym fiońcu upátruig málule, y przed dru- 
: giemi udáia, co fig im przywidzidlor "Albo. 
láka vitiorum nube przyćmić ufiluia cudze- 
go iplendor Imienia, że nie amrużonym 
okiem ná południową iaśność invidia pa- 
tzyć im nie pozwala. „Icenci: ieft ciężki 
E4 T 


lapisoffenfionis n iewinne ferce, śleiefzcze 
—€ezíza, gdy nou repi 
dula obtrektacye ( giego 
ryby iednego actoreg parti," drugiego zas 
-reo nadftawiał ucha. "Dožnálem, co do 
pierwízégo punktu tey włafiym expery- 
mentem malewołencyi; kiedy lákis Carbo- 
narias, kandoru mego ku ofobie W. M. M. 
Páná tak mię przykopcił, iż (ie y poznać 
"nie mogę. Ale żeby ten iufamis ná mnie 
libellus nie znałazł: ápprobácyi in animo 


Alexandra, kto- 


Li 


W. Późna, ia fig z przyiaciclfka proteftuię. 


niewinnością. Ná zbicie zás objekeyi, ne- 
gase dość ieft pacientowi. Nad to immu- 
nem confcientiam przywodzę ná konfirma- 
cya, & Deum tetem. Zíczym W.M.W.M. 
Pan zechcefż delsiora pierwfzym , inter 
teeidaces filios bominum w tegeftrze poczy- 
tać, mnie zás tuô judició deklárowác nie- 
winnym, y abíoivere ab omni crimine. 
Yáko tego, ktoty záwíze ieft. 


Beneficiarius wymawiá beneficiato 
i mewdzięczność. 

lem: że u wdzięcznych beneficiatos y 

SY dárowizná left pożyczką, zá zdániem 

Cyceroná; beneficia qui accipit, debitum cons 

i trahit 


; gdy nie znay- 


OSR” 


oma RR MC 


trabit gratitudinis. Mnie tylko widzę, fpes 
ktora do tych czas aluit, fefellit, gdy od 
W. Páná, 1ák od złego dłużnika, nie ták 
paleas odbieramiákieykolwiek odftugi, iáko 
raczey mala pro bonis. Dość ci ieft nie- 
wdzięczności, gdy gratie fa forores hora- 
rum, uptywáiac Z czalem,tálbo gdy /žper 
tranfeunies qquas, iak kamień w wodę rzu- 
cafz dobrodzieyftwo; dopierož gdy nie 
ludzkie ánimufze iak Leopardy , quibiis 
cum benefeceris, pejores fiunt. W. Pan 
nie tylkoś nie pamiętał ná benefaktorá fwe- 
go: bo quid sitra potu facere, t9 non feci? 
ale iefzcze impinguatus, incraflatus táfkámi 
memi, tak recałcitras, y imieniu, y hono- 
rowi nie przepufzczáiac. Prze Bag! Acteon 
ego fum! To zaś láfk wyfwiadczonych W. 
Pánu, memoriśle teraz wypifane, áni pro- 
żney chwały, ani rekompenfy niechce, 
żeby było üpominkiem, boc iet guedam 
ingrato meritum exprobrare, voluptas. W yba- 
czyíz mi W. Pan, żem tey pociechy żd- 
lowi memu pozwolił. Oraz zechcefź erra- 
ta corrigere lepfza zyczliwoscia, żeby mi 
tao dolava cordis intrinfecus nie przytzłofię 
ufkarżść, penitet me feciffe bominem. Czege 
fobie nie życzę, po W. Pánu fig niefpodzie- 
wam, ktorego ieftem. &c. Li? 


Ą d 
Lifi oświadczaiacyfwoię niewinność, 
N Ufiał to nie a'corde być nuntius, cho- 
ciaž tak finiftram uczynił delationém 
- ofoby moicy W. M. Panu, y nie temperu- 
iac piorá, ták go zbyt zaoltrzył, iż iakAtyló 
ferreô (criplit contrame amaritudines; c h-ac? 
mię nielálce W. M. Pana ná fztych podád, 
y confumere peccatis meis. Zbyt námo- 
czywizy pennam czeroidlem kalumnii; o 
raz papieru, Graz niewinności moiey zglu- 
zował kándor. .Zádáie mi, ftyfzatem, cen 
„nie tak delator iák impoftor & feminator 
difcordiarum, iákobym przeciwko hono- 
rowi W. M. Pána mil kiedyś powftóć. 
Ale poft longum fiesie examen nicem nie 
znalazi, zá co bym z grzefzywfży przeciwko 
ofobie lego, nie tylko verbô, opere, śle y 
cogitatione miał lie w pierfi uderzyć, mea. 
culpa. Boć Ime W. M. Páná tey ieft u mnie 
"obíerw y, iákiey y amicitie Sanctum nomen 
“odemnie wyciaga, y pondus beneficiorum 
"wyswiádczonych. mnie łafk, do nifkiey ná- | 
chylaig: weneracyi, pretenduie. Zá czym! 
tako, ubi vera amicitia e]l mbil facili creditur, 
quod sifitium poja operari, tak dawnym, 
dufaiac przylázúi kwitom, nie dafz wiáry 
"huic Ćretenli, śle moiey podpifzefz nie- 
: ies "Winiosci. 


winności. -Ani trzymam po łafce W. M. 
Páná, abyste obtrektácya pronismiał przy-. 
iac auribús. Boć ieżeli ąccufarefufhciet, ne- 
mo unquam eric innocens; śle mieć mie zá- 
tego, ktory był, ieft, y będzie. 

W. M. Późna N. N. 


Lift przeprafzaiacy Przyrácielá. 
E ko nie trzymam po Chrzesciáňfkiey mi- 

tości, y Bráreríkim áffekcie W.M. Páná, 
ábys miál indelebilem characterem uraz 
fwoich, pifaćin marmore lefus, y nomen 
inimicitiz, ktore mortale fit neceffe, bydz 
wiekopomnym; tak powazam fig świeżey 
iefzcze ranie, né dilatum fit infansbile vul- 
nus, iak mogę mederi. Znam do fiebie, že 
peccavi m celum t$ coram te, aleć dufam 
po braterfkin áffekcie W. M. Pana, że 
użyczyfz remiffivam gratiam. Boć: rozu- 
miem: iż nie left to peccatum irremiffibile, 
aby miała być contra me femper. Lubom 
“ niecoś eonurarius był intereffom W. M. Pá- 
ną, przecięż nie tak byłem inimicus caufz, 
abym był y perfone. Prawda že tytn pro- 
cederem non feciamico iniuriam, śle że mo- 
ią uflugą nie wyświadczyłem gratiam, czy- 
li raczey debitum według przyiacielfkiey 

obligácyi 


obligácyi z pewnych okoliczności; parce | 
precor, veniamq; dabis. Ze zás nie przy- | 
14żńi delatores z muchy uczynili wielbla- | 
dá, ex feffüca trabem, auctivum to złego | 
udania fpráwilo, gdyż záwfze fama loquax | 
veris addere falfa gaudet, £$ Č minimo fua | 
e per mendacia. cre[cis. Zechcefz tedy W. 
M. Pan naprzod emendare fenfum w tak 
fzkodliwey malevolorum omnie perfwazyi; | 
yw Briterfkim fercu tey fhfpicyi, ktora ieft 
amicitie venenum, nie dác mieyfcá. Mnie 
potym "fupplicaati parce, dość káry, ze | 
culpa rubet vultus meus; doftapiwfzy zás 
indulgentiam , zechcę w podánych okká- 
zyách dać dokument poprawy. Kiko. 

W. M. Páná N. N. 


Lift vádzacý zrode. 

pe fos eit & ab hofte doceri, dopieroz | 

być by mila powinna przyiácielfká refle- 
-xya, ktora amor preceptor confidentizx do 

uwági podáie. Slyfzátem, iż między famfiń- | 

dem y W. M Pańem dawne zaisciá y dyffi- | 

dencye ad extreina prawie Bráteríkie pro- | 


wádza fercá ^ Alec życzyłbym te motos | 

componere fluctus, áby tá wfzczęca burza | 

oláka go nie. przyprawitá chatybdim. | 
RE lake 


Eo 
Hako in fée fi quid difcrepat, non abrumpitur. 
| ger furorem, fed fenfim reducitur ad concen- 
| tum, ták nie Zgodneftrony przyiáznáattem- 
| perowść powinná moderácya. Boć dáleko 
| prędzey naywiekfze intereffa peragit tran- 
, quilla poteftas, ufpokáiá pretenfye, ktorych 
violenta nequit. Do tegoiezcli kázdy amifla 
recuperare ftudet, dopieroz ante omnia. 
winien amicum. Záczym dum licet fugere, 
ne queras W: M. Pan litem, y ktoregobyś 
lácvo mogł fuperare, hic. & nunc difce 
ferendo.  Przyimiefz to W. M. Pan Brás 
teríktey życzliwości falutare monitum, śni 
odio verba monentis mieć zechcefz: jako 
od tego, in quo dolus non cft. 


Lifi radzacy flau Turyflowf&i. 
 JDRówdść, że to non cft currentis neg: vó- 

lentis, ale fzczegulnie miferentis gratie 
 Naywyżfzego, iáko in genere świecki álbo 
Duchowny ftan życia obieráé, ták też in fpe- 
(cie w famym świeckim flanie, tęślbo inna 
vivendi inire viam. Przecięż czáfem y vox 
| populi bywa vox DEI, pofzeptom ludzkim 
 ikkommoduie fie y Bofka wokácya. Záczym 
wiedząc z iedney ftreny de capacitate y tý 
Jentách W.M. Paná, z drugicy zrozumiaw» 
EC fzy, iż. 


f 
| 
| 
| 
I 


fży; iż W. M. Pan in bivio zofłśiefz dlfze. 


go procederu życia, quo te vertaś? com. | 


pendiofiorem do forrúny y świeckiego 


fzczęścia monftrare nie mogę drogi, nad | 


viam Juris, którą prawie iedynie teraz fwo- 
im fię fortuna złotym powozi kołkiem. 


Widzieć W. Pan možefž, iako wielu nie | 


ták cudzey przez adwokácye Íwoie, iáko 
wlafney ftáli fię fortune fabri. Boć iezeli 
ktory? to ten pretiofus pod te czáfy fermo, 
Tnie mały fzczescia polow maia, ktorzy fa 
de jute, gdy in verbo práwnych terminow 


, 


láxant rete. Obeyrzyi fic W.M. Pan, iáko , 
wielu lubo ex humiliemerferunt; w Oyczy- | 


znie po Woiewôdztwách nieposlednie zá- 
fiádáia Honoru fubfellia, ktorym jus do te- 
go pierwfze dálá Paleftra. Neg; laborant, 
neg: ment, nád ftátutem tylko fiedząc, á 

rzecie wielom in gloria ledwie fię kto fi- 
milis znaydzie. I fobie y innym umieć pa- 
trocinari przed Bogiem iako ex officio di 


ricativo, być może przyfinga; śle y przed 


ludźmi palmaris gloria. Jakoż po Trybu 
nálach, Grodách, Ziemftwách, komu laus, 
honor, gloria? iezeli nie Jurifperitom, kto- 
rym y Pańfkie głowy ledwie nie czołem bi- 
ia. Zabráne tedy ex bono, honefto, utili, & 
delectabili 


[a 


| 


| 
l 


delechbili rácye, rozumiem, że powodem 
W. M. Pánu będa ad propofitum, do ktore-: 
go non minoris momenti -accedit-Brater- 
ikich chęci życzliwość, iakb tego, ktory w 

| tym y, wfzyftkich terminach. + «. 
ST W. M. Páná. &c,. 


Lifl vozvádzasacý Motuie prawne. 

i At mi fig fłyfzeć firepitus Juris, ktorý 
| W, M. Pan attentavit z famliádem fwo- 
3m przez wydanie pozwów: ale, iśkom zá- 

wfze zwykł, quod optimum-factu widzę, 
in fortem Braterfkiego dobrá radzić, ták y 
| teraz w tym terminie, meô judició.nie fadze 
| dálízy czynić proces, y w prawne fig wdá- 
. wść intrygi Przez coby. W. M. Pan nade 
| węrężył jura ták Vicinitatis. famliedzkiey 
| Zgody, iako y przyjazni, y uczynił ex vici- 
. no malo, lefzcze gorížego:  Nabawił ták: 
| fiebie, jako y adverfam partem niepotrze- 
| buych expens, bez ktorých zwyczaynie 
| práwo, jáko emunétorium crumenż óbyiść 
| fig nie może. Podał per Proceffüm jaris w 
| długa dylate fpráwe fwoię; 4 ktoż wiie, czy 
| nie in difcrimen? Boc y przeciwna ftrona 
, ma iwoich Poplecznikow potentes fermo- 
| Me, & opere. Záczym fiufznie d 


W. M, Panu trzeba, áby non prevaleat ad. 
verfarius. Zyczyłbym tedy przyftąpić ad | 
media pacis, ponieważ y ftrona nie od te- 
go: boc Pax una triumphis inmpmeris melja 
or być powinna W.M. Pánu w ták blifkim 
famfiedztwie; y quibus litem non intulifti, | 
amicis uti poteris.. To icft w fpráwie W. 
M. Páná pro parte Iego przyiácielfkie judi- | 
cium, tego, ktory in omni foro ieft życziiwy 
W. M. Páná &c. 


Refpons ná lifl przefżły. 
IT Ak co dożyczliwych W. M. Páná chęci, 
iako co do intereflu magni ieft mo- 
menti u mnie litera lego, ktora rak moich 
dofzła, á cor rapuit. I chętnie bym iáko 
ie, ták intellečtum captivarem in obíequium | 
tey perfwázyi, gdyby nie infza prepediret 
intencye moie deftynácya: y po części nie-! 
ktore in contra fzkrupuly nie były rctracti- 
vum. Rádzifz mi W. M. Pan media pacis 
z famfiádem moim. Widyé y ia cále nie | 
ieftem vir rixe atq; difcordiz, cále milfzy- | 
by mi był pokoy domowy, niżeli kłotnie | 
prawne; wiedząc, że pax plenum virtutis o- 
pus pax fumma laborum. Ale cále non ex 
me perditie hec ták zgody,iáko y e 
iey 


| 
— kiey przyjážni. Quid ultra potui facere & 
non feci? Szukałem tyle fpofobow do ugs- 
| dy przyiścielfkiey, á wfzyftkie te ftály iig 
- irritameata malorum. I ieżeli pars przcci- 
wna wydálá fig W. M. Pánu, iż życzy fobe 
ca que pacis funt, wiedz W. M. Pan,že ták 
ta, tako malti de pace loquuntur, cum tamen 
in pedlore bella gerant. Uzudig wprawdzie, 
iż mię w prawie wyrażone czekaią diferi- 
mina; ale coz? periculum fine periculo non 


| vincitur. Do tegoiako bona caufa triumphat, 


ták fprawiedliwości fadowey, y fwoiey nie- 
winności dufam. Zaczym wybaczyfz mi 
W. M. Pan, iz w tym terminie judicio. lego 
non acquiefco, ná ktorym aliàs cały poles 


gam, iáko. W. M. Pana $zę, 
Lift Przyiacielfki do Elektá ná 
Deputácya, 


Mê” czego powinfzować W. M. Pánus 

bo nie tylko Vice- Regiam, le vicariam 
fprawiedliwości Bofkiey in terris Majefta« 
tem: ktoremu iáko Vice-Deo powinny niofę 
cultum; niemnieyfza gotuiac coronam jufti- 
tie, poft decuzlum da Bog funkcyi Jego. 
Boć nie wątpię: iż W. M. Pan fiawą imienia, 
non minor redibit ztego honoru fubfellium, 

. E ' iśko 


jako wchodzifż. Nie ták, iak częftokroć 
drudzy, non ponderando quid debeant, 
ale quid poflunt: Nieuwazáiac, iż Sędzia 
dicens fententiam, pamiętać powinien, fe 
Deum habere teftem: niedbáiac ná to, quid | 
moneant leges, quid curia mandet: nie de- 
kretuiąc iak fas & jura finunt. Ale albo 
extimefcunt faciem potentis, y ták fprawie- 


dc c PI 


dliwości, oraz flawy fwoiey integritati po- 
nunt offendiculum. Albo cognofcunt in | 
judicio faciem pargaminkow; przez co | 
wielka niewinności y Juftycyi irrogátuť | 


korrupcya. Albo też „A pulfa fides aurò 
venalia jura, więcey ná fzáli Temidy at- 
gentum; á niżeli argumencum waży: zgolá 
gdy fię tiá Sędziach prawdzi Innocencyu- 


fza exprobrácyá; vos fudices non atr znd:tis | 


merita caufarum, fed perfonarum, nou jura 
Jed munera, mon quid liceat. fed quod Iubeat 
y fumnieniu przed Bogiem cięfzkie praju- 
dicium, y chwale fwoiey niemałe depre- 


tium przed ludzmi czynią. -Ale nie rozu- 


mieiąc tego po delikatnym, fumnieniu W 
M. Pana, iákobys miał fumere faciem pecca- 


torum in judicio. Iowízem iż zarabiać fobie | 


W. M. Pan będziefz na Horácyvízá po- 


chwałę: Fudex bonefium pretuli utilis rejecit | 


alto, 


"GAEL PAS Żyję A 


alto dona mozentium vultu; według korres 
ktury y juramentu we wfzyftkich punkcich 
forawuiąc funkcyą fwoię, fobie wielką przed 
Niebem y ziemią ziednafz W. M. Pán 
chwały táterya, 4 mnie dafz do ápplau- 
zow, láko temu, ktory, ; 

0 W.M.Pana $e. 


Lif expofluluiac) ozłomóne przymie» 
: rze przyjóżmi. 


TE facuńdus ieft záwfze magnus dolor: 


trudno nie farknąć, kiedy boli: gdy cię- 
fzka náferce opprefiya nie weftchnać, wła- 
fna teraz probuię experyencya: á tym mi 
nieznośnieyfzą, izedfwego. Boćfiinimicuś 
maledixiffet, fuftinuifiem utig; śle idko że- 
lazu inter malleum & incudem zoftáwád, 
przycinki mieć drzewi od toporzyika, z 
wlafnych exhálácyi fiyfzeć piorun ziemi 
od domu fwegocierpieć Jobowi oppreffyas 
ták y mnie dáleko žatosnieyfza, kiedy nafze 
Áffektu więzy w nieprzy'àzae cięfzkiey tie» 
woli'zamienił W. M. Pan káydany. Co 
przedtym pharetratus amor, teflz prze- 
ciwko mnie furor mu arma miniftrat. A 
przecie, grave malam quod wf gitur me- 
reni gravius quod bene merito; grávifunum * 

i Ea quod 


^ 
V 


quod venit. ab amico; ktorey ia cięfzkości, | 
y zZáfluguiacy fip dobrze, y zaílužony, y | 
przyiaciel, teraz doznáie. Boday było 
zdáleká od tego ogniń miłosci, á niżeli fie 
ná nim fpárzywízy, ubolewść. Lepiey. | 
fé non me nimis fzciffem fodalem, gauderem | 
minas, fed e$ sminüs dolerem: á miželi teraz | 
narzekać & tu Brute contra me. Te zápi- | 
fawízy querele ná W. M. Páná przed nimze 
famym, y uczyniwfzy ferdeczney rany ob- | 
dukcya, fpodziewam fic; že medicamentum 
vite amicus, Zechceíz curare te vulnera, 
lepfzym o Bráterfki affekt flárániem, ani 
uraza nową renovare dolorem. Teclara | 
pacta fpodziewam fie, zegruntownieyfz: ch 
uczynig amicos: libertas fcribendi, ktora 
amicitie propria eft, teráznieyízym wyra- 
żona ftylem będzie, iako od tego, ktory. | 
| | W: M. Páná N.N, | 


POLAK | 


POLITYK w KOMPLEMENCIE 


POWITANIE GOSCIA. 


| 


M. Podať Wielkie Numen intra Dome- | 


fticos Lares ofobe W. M. Páná iáko znay- 
niżfzą witam wenerácya, debitum Jemu 
oddaiąc 


oddaiąc cultum, żeś bráteríkie progi godna 
prezencyi fwoiey chciał confecrare bytno- 
ścią. 

Gosl. I owfzem mam to fobie za fzczę- 
ście, ze mi fig doftáie inter Penates domu 
tego godne Numen Gofpodárza nie tylko 
ogladié, śle cum omni fenfu powinney á- 
dorácyi oddać honor, ktory fam in perfona 
fkládam wprogách Jego. 

Gofpodarz. Wielki jubileufz dzis fig e- 
twiera w domu moim, gdy od długich czá- 
fow pożądanego Gościa w nim wicać mi fig 
doftáie, y podziękować za plenariam Indul- 
gentiam prezencyi lego: zés W. M. W. M. 
Pananni gratiz izczodrobliwey łafki fwoiey 
momencik czáfu darował ffudze fwemu. > 

Gość: Uznaięć w prawdzie ledwie nie zá 
auream Portam progi W, M. M. Pana laka. 
wízelkich 141k obízerng januam: tylko w 
nie cale nie wnofzę, śle ráczey fzukam In- 
dulgentiam opiefzałości moiey, że mi fię 
perionaliter nie doftało prędzey w Domu 
W.M: M.Páná tributum oddać powinney 
fübmiflyi. 

Gofpodarz. Ze amicum Lumen W.M.W. 
M. Pan przed wrotami memi záiásnial: we- 
foly mi dzień w Domu moim czynifz; kto- 

: Fs rego 


rego isko coelo lapfum w progach tych Go- 
ścia, z wielką przyjmuję ochota: y dziękuię 


żeś liche kąty moie, raczył ferenareprezen- 


cya fwoią. 

Gost. Prawda że iśkbym fiędo Nieba do- 
ftal, gdy w Dom W. M M. Páná, y kocháne- 
go Brátá, do ktorego wizelka moia obligá- 
cya powodem mi bylá, y tu fanawfzy do- 
piero fig zá bestum uznáie, iż mi fig doftáie 
fiui vifione bráterffiey prezencyi. 


Gofpodarz. Trudno mi, widzę, iuz teraz | 


mowić, quale mihi gaudium? gdy w pro- 


gách moich ogladam lumen oculorum me- | 
orum, dáwna pożądana prezencya W. M. | 


M. Páná, zá ktory Pańfki refpekt ná fluze 
Íwego przytym powitśniu, oraz in gratia- 
rum actionemz całym domem fig wylewam. 
s Gost, Nie máiac milfzego tak visús iaka 
y chęci życzliwych obiectum nad godną 


- ofobę IW. M. M. Páná, tum oko y fercezkie: 


rował, iedynie in votis máiac facie ad faciem 
oglądać miłe zdrowię Jego, ktore że widzę, 
nie małą ztad czuię w fóbie welela mate- 
rya. : 

Gofpodarz. Wielkie dziś w progichimo- 
ich otwierdja fig Hileris, gdy ták miłega 
witam gościa, z ktorym mille folatia sę 
zę 


fzy, y fercu memu y całemu domowi nie- 
fpodziáng przyniofiy radość, za ktora W. 
M M. Pánu, láko Authoriuprzeymym dzię- 
kuię átfektem. 

Gost. I ia wzáiem, ktore ad intra accepi 
gaudia ták z miłego zdrowia W. M.M. Panś, 
jáko też, iż mogę w tych progach nayniz- 
fzey wenerácyi oddać powinność, tead ex- 
tra całym foba explikuię, žefie zás ftáig te- 
go welela nie ták author, tako particeps, iá- 
koiedynie miałem to in animo, tak za 
fzczegulne fwaię teraz fortem poczytam. 

Gojpodarz. Prawdziwie dzifiay thefaurum 
invenio, gdy amicum W. M. M. Páná, nie 
tylko z eftymácyi ofoby Jego, śle y ztąd 
carum że rarum bo nieczeftego Gościa: 
ktorego iáko domu mego fortunam reve- 
renter habeo z naynižíza ofoby Jego we- 
nerácya. == 

Gost. Moiezás nie tak w tęy mierze fzcze- 
ście, 14ko realney obligácyi uznáie bydz de- 
bitum. Abym (ie z powinney życzliwości 


- moiey ku goduey afobie W. M M. Pána 


in omni puncto podáney okázyi wypłacał: 
ktore že ták ferð perfolvo, przynaymniey 
ferio ipprefens nadgradzić umyslilem. — 
Gojpodarz. Nie mogł nigdy los fzczęsk- 
F4 wizy - 


wfzy paść fortunie moiey,iako' gdy tet de. 
fideriis exoptatum Gościa W. M. M. Pana, 
w dom moy zefłał, ktorego cum omui æfi- 
matione przyimuię, nie ták w lichych po- 
dwoiách, iáko w famym życzliwego ferca 
fktádam #rárium, i 
Gost. Przyznaie, že ad thefaurum gratia- 
rum, gdy w dom łafkawego Gofpodarza ná 
Huge fwego fig doftiię y iubo nie aurum 
suro addo, gdy lichà otoby moiey prezen- 
cya, przyniymniey zbraterfkiey propenfyi | 


| 


„wiem ze fig nie znayde minus habens, 
"ktorá że nád wfzyftk'e fobie poważam, w 


únižonoszi moiey dáje tego probę. - 

Gofpodarz. Jeżeli kiedy fzczegulnie te- 
raz profpera wichodzącey W. M.M.P. by- 
tności, gdzie lux oritur, dicenda bono z 
winnych chęci bydź mála verba die. Dla 
czego ná iáfny dokument propenfyi mo- 
jey znietaynawielkiego gościa witam obli- 
gacyą, tę wnofzac konfekwencya, ze wzią- 
wfzy lumen od swietney iego prezeucyi 
niewygáfla obligácyi świecić gotow fatis- 
fakcya. : 

Gost. Nie chcąc aberrare od polum fwe- 


go, to ieft bráterfkich progow W. M.P. iá- 


ko pomnieyfze fydus, zciggam do mege 
primum 
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primum mobile, tu fobie zákládálac firma- 
mentom wfzelkich chęci moich, śbym przy- 
świecić nie iáki czas mogł ufluga fwoią w 
domu Jego. 

Gofpodarz. Zanaypryncypalnieyfzą uro- 
czyftosé inter folennes dies poczytám fo- 
bie bráterfkiey jprezencyi W. M.M. P. ad- 
ventum, ktoremu náprzod iáko nayfolen- 
niey zań czynię dzięki, potym cum omni 
go przyiawfzy plaufu, na iego ufiugę cále- 
go fiebie confecro. 

Gost. W prawdzieć z lichey ofoby mo- 
iey ten ádwent zda fig bydź quid extre- 
mum, y prawie że powfzechny dzień ieft 
wfzelkich uflug moich do Páňíkich W. M. 
M. P. rozkázow znać fig powinien. Tylko 
ie fingularis pietas, ku niezaffuzonemu 
fludze fwemu to fpráwuie, że go folenni- 
ter obchodzi, indelebili to charactere w fer- 
cu moim zapifuię. 

Gosc. Długiemi czáfy defideri6 defidera- 
vi powinny moy honor oddźć w progách 
W. M. M. P. do czego, zemityle Superi nie 
pozwolili czáfu, złotego wieku bydź fadze 
godzinę, y nie podłą fzezęścia mego for- 
tem, że nii fig go łożyć godzi ná exfolucya 
zściągnioney obligacyi moiey. 

Go/poťarz. 


Gofpodarz. A ia expectans expečtavi ták 
długo tego złotego czálu fzozęśliwey dh 
mnie prezencyi W. M. M. Pana, y chwałą. 
Bogu że tandem venit hora mea, ktora ták | 
wefołe mi gody w domu moim fpráwuie | 
przy powitaniu godney ofoby W. M.P. , 
Gos. Niemogac dáley. fimpaticam affe- | 
&ionem ku brácerf&iemu wytrzymść fercu, | 
fpiefzylem w progi W.M. M. P.do ktorych 
minie małymżyczyłiwych chęcivis motiva 
impulfem byłą, y iedynie na tym ftawam, 
że życzliwego przylacielá complecti mogę. 
Gofpodarz. Ktoregom otwartym zawize 
fercem, iáko defiderabile nomen Amicum 
oczekiwał, teraz że witam, y przy czer- 


" ftwym ogladam zdrowiu, nec lingva valet 


dicere, iáko dulcis W. M. M. P. ieft mi pre- 
zencya. R 
Gost. Zebym fig nie zdał preterire po- 
dáney okázyi oddania winney zawíze 
W.M.M.P. weneracyi ultro temonem direxi 
w progi jego, w ktorych bym ftárey zyczli- 
wości nowy dáwfzy dokument, uczynił iey 
renowacya. 
Gofpodarz. Ze długą umártwione expe- 
*ricya Bráreríkte chęci pożądana raczył 
tandem cumulare W. M. W.M.P. prezen- 
; cya, y 


cya, y antiquum documentum ftárego áffe- 
ktu renovare novo ritu życzliwości {wo- 
iey, wielce mię ta delectat novitas, za 
ktora nowy zabieram ná dom moy regráti- 
fikácyi oblig. 

Gast. Nie zbłądziłem, lubo. zdrożył z 
podrožy moiey w przyiácielfkie W. M.M.P. 
progi, w ktorę życzliwa sA będąc præ- 
curfor, rectas mi czyniła femitas. Gdzie 
ftánawlzy całego fiebie z uprzeymym áffe- 
ktem,iśko ná pożądanym terminie fkładam. 

Go/podarz. Godna prezencya W. M. M. 
P.zá wielki przyimuię gofciniec y niemniey 
fza folátii partem, boć cale exultavit fpiri- 
tus we mnie przy tey iego wizytácyi, Z 
“ ktorey iakem kontent y dziękuię, więcey 
mogę fignificare niż dicere. ==. 

Gost Odebrawfzy intymáaya bráterfkie- 

o rozkazu W.M.M. P. ktorym mię wywo- 
ywał z domu, in puncto. ftáwam w pro- 
gách iego, áby ták punktuálney ná káždy 
putum powolności, iáko y powinnego ho- 
noru dał experiment. . : 

Gofpodarz. Jedynę to beneplacitum da- 
broczynných chęci W.M.M. P. ku ftudze 
fwemu, żeś wotom moim chciał annuere y 
gratifimus przybyć hofpes, krorego gdy 

witam 


witam w progách moich, mieyfcá bym zná- | 
leść nie powinien, chyba in conclavi fame- 
go fercá. | 

Gost. Przy pierwfzey ználomosci y! 
wftępie w dom W. M. P. že tak fobie libe- 
rum pozwalam pofluin, wybáczyfz náprzod , 
bráteríkiey poufalosci; 4 potym przyimiefz 
dobrego affektu w powinnym honorze u- 
pominek, ktoren by życzliwych chęci był 
zadátkiem. SES 

Gofpodarz. Jake záwfze que ultra fpem 
eveniunt, gratiora funt, ták niefpodziána: 
bráterík:ego affektu łafkia wielce mie ucie- - 
fzyła, y nie małe cátemu domowi ukonten- 
towánie przynofi tá prezencyi W. M.M.P, 
nowália. : 

Gost. Jako trahit fua quemg; voluptas, " 
tak y mnie bróterfkiego áffektu ponęta mi- | 
tym była wabiem w progi W.M.P. w kto-. 
rych iako in fine życzliwych chęci teraz ie- 
dynie quiefco. | 

Gofpodarz. Zdał ci fiędotych czs mi w 
prawdzie prope par infinitivo optandi mo- , 
dus, przy utefknioney expektáty wie pożą. 
díney prezencyi W.M.M.P.śle gdy tego | 
teraz witam, iuż W. M. P. brevi explet tem- | 
pora multa dłagich domu mego chęci. 

POZE- 


POZEGNANIE GOSPODARZA. 


świadczone láfki folennem uczynił gra-. 
tiarum adtionem,oraz profil veniam, izangu- 


G% Jaż fam czás mię urget, ábym zá 


ftiz temporis dáley mi nie pozwaláig flużyć 


w domu Jego: 

Gofpodarz. Ze tylko mi widzieć à nie 
ciefzyć fie prezencya fwoia W.M.W.M. P. 
pezwála(z, wielkato injuria fzczęfcia moie- 
go, y tylko irritamentum życzliwych chęci 
fiużenia iemu: ktoremu jeżeli y. przez ten 
czśs użyć nieumiałem, wybáczyfz W. M. 
W. M. Pan tenuitsti niedoli moiey. 

Gost. Lubo mieinterefíľa moie evocant z 
domu W.M.M.Páná, przecięż iáko dufza. 


“ibi plus eft, ubi amat, quàm ubi animat, ták 


magnam partem fiebie w zyczliwym fercu 


 zoftawuię, ktoteby. przyiacielfkt, záwfze 
| aświadczało affekt. 


Gofpodarz Cięfzkać w prawdzie ná fer- 


_ ce bráterfkie ta feparácya, iż divellimur in- 


de: otoli ze in partem folatii nie oddálafz 
W. M. W. M. Pan życzliwego áffektu od ĝu- 
gi (wego, zámilego przyimuie depofitum, 


| A zá dárowany moment czáfu æyiternas Vi- 


. nien grates. 


Gost. 


Gost. Obciążony iuż tanta obfitych łafk | 
mole padam in amplexum W. M.M Pana, | 
z tym fig proteftuiac, že $wiádczonego affe- 
ktu quo adufq; vita fuperfic, gratus ero. 4 

Gefpodarz. I owfzem zá fzczeguiną ła: | 
fke prezencyi fwoiey, ktoras W.M.W.M. | 
Pan ftudze fwemu dźrował, fupplex dzię: | 
kuię, y przęprafzam; żem pro condigno ták 
zacnego gościa flužyč cale nie potrafił. 

Gost. Już trudno mi dáley ürgentemin- | 
tereffow moich neceílitatem wytrzymać, | 
ktore mię per vim z domu W M.M. Páná 
wypychája. Prawda že to cięfzka wiolen= 
cya fercu bráterfkiemu to rozftánie, śle wy- 
báezyfz ini W.M.W.M. Pan, ze pro velle 
meo flużenia polle mieć niemogę. 

Go/podarz. Ze ofierocafz W. M. W.M., 
Pan Panika íweia prezencyą dom moy, | 
wielką zoftáwiafz żałobę fercu braterfkie- | 
mu: ktora tym grubízá ief, im mi bardziey 
był bliżfzy, ba cále intimus ten, 2 ktorym - 
fig teraz żegnać mi przychodzi. | 

Gost. Nadchodzi czás, ábym lubo co do | 
mieyícá, przecięż nie co do áffektu iuż 
rpozüawal, więc powinne grates zoftawi- 
wfzy W.M. Pánu zá świadczone łafki, Z | 
tym fig raz ná záwfze proteftuig, iż iáko iu - 
pectore 


pedore non in limide confervatur ami- 


cus, ták iż tylko co do mieyícá nie ofoby 
iego y życzliwych chęci fie żegnam. 

Gofpodarz. Doznáig teraz ná fobie, iż 
gaudia, ktore z prezencyi miłego gościa 


zlaty fig były w dom moy, principium funt 


trite doloris, gdy mię teraz fig z niemi że- 
gnad przychodzi; ale y zá to minimum 
punctum ciefzenia fig z foba, zabieram o= 
bligaeya in omni puncto okázyi odfiugi- 
wać. 
Gost Ták qualitate, iáko y quantitate 
wfzełkiey ochoty W. M. Pana nafycony,iuż 


- winien agere gratias pro univerfis beneficiis, 


zá krote že teraz przy pożegnaniu mo- 
im pares oddść nie mogę, zabieram oblig 
całym odźługiwść życiem, SSE 

efpodarz. Ja zśś upragniony długiemi 
czaly prezencyi W.M. Páná; że ták pretko 
ná niey ofycham, wielce to nie do guftu 
mero, śle y zá tę ftillam bráterfkiey pamięci 
na fluge fwego mille refundo gratias. 

Gost: Luboć nie extenfiońe długiego 
czáfu, przecigz intenfione życzliwych chęci 
moich wypelniwfzy hofpitalitatis horas, 
ktore zetikteraz abbreviant intereffa pilne, 
przepra(zam náprzod; oraz rzucam pod 

: nogi 


czone niezáfluzodemu fobie łatki. 

Gofpodarz. Niewiem iák bym miał redi- 
mere tempus wdzięcznością moia lubo ták 
krotkiey prezencyi W.M.M. Páná, otoli dá- 
rowánego czálu moment ná záwíze tnaxi- 
miumnie momenti będzie, y prawie iá- 
kieg infinitum láfk iego, ktore poki życia, 
co do moiey obligácyi, non claudetur ter- 
minis. : 

Goík Jeżeli ktore to moie habent com- 
moda magna more przy Pańfkiey W.M.M. 
Pana ochocie y wfzelkiey humanitatem 
świadczenia, tylko že fam czás admonet me 
officii. Więc przy podziękowaniu zá ode- 
brane łófki arctiffimo affeótús nexu scifkam 
kochanego brítá. 

Gefpodarz.  Cięfzka błogofiiwieńiwa 
mego dzieie fic álienácya, gdy to niebo z 


nogi W. M. M. Páná Eucharifticon zá swiad. | 


prezencya W.M M. Páná fic odemnie od- . 


dala, ktores nie dawno wniof w dom moy 
jáko Angelus pacis,ále y Zá ten moment vi- 
fionis beatificantis unizenie dziękuię. 


Gost: Rádcibym w ták dobrey Harmouii | 


y miley komitywie dłużey fiużył W.M.M. 

Pánu, tylko że dalíze intereffa iuż drzwi mi 

otwierdig. Zegnam go tedy cum gratiarum 
actione 


a&ione za Pińfkie tego łafki, naynifzfze o= 
$wiádezdigc dzięki. 

Gofpodarz. Widzę, že iako każda, ták y — 
mola teraz breviseft fortuna favoris, gdy to 
fzczęście prezencyi W, M. M. Páná 1už fig 
z progow moich wynofi, ktote novam re- 
rum faciem w domuy fercu moim było ü- 
czyniło,śle y záten kawałek darowśney o- 
becności, wielkim mu oddiię affektem. 

Gust. Lubo z oczu, przecięź wiem, že nie > 
z myśli y affckta W.M. Pana wyniydę, bo 
ták żegnam ofobę Jego, iż całego fiebie in 
faventiffima mente amici żoftawuię, 

Gofpodarz. To przynaymniey ex parte 
folatium odbieram przy żałobnym fig roz- 
ftániu z miłym przyiacielem, iz W.M. Pan 
na nezábudefz w życzliwym fercu impre% 
fam zoftáwuiefz fiebie fpeciem, ktorą iáko 
miły obraz zechcę mieć záwíze in oculis y, 
pamięci. 


POWINSZOWANIE HONORU. 


A Polos. r Ze ad exigentiam wielkich 
wyflug, W.M. Panu w Oyczyznienafżey 
Juftitia diftribuciva teń mu ofiarowała ho- 
nor, uprzeymym winfzuię fercem, 4 dále 
, lzych preemińenćyi życzę augem. — 
G Refpons. 


1 
Refpons. Ták z Pźńfkiey odebrany. ręki, 
jáko y ten ktory in przefens odbieram od 
W.M. M. Páná honor, znam bydź nódzafiu- 
gi moie, zá ktory naynifzfza rependo fub- 
miilyą. : 

Applauz. 2. Ze intaminatis fulget ho- 
noribus wyffazona virtus ofoby W.M. M. 
Páná: niemálá to iet Oyczyzny, idko y ży- 
czliwych ferc pociecha, ktorą na teu czas 
z śpprekacyą co raz więkfzego incremen- 
tum explikuię. 

Refpons. Ten honor, ktory odbieram z 

życzliwey ápprekácyi W M, M. Páná. magis 
bydź uznáig in honcrante, quàm in hono- 
rato. Ze záš przez braterfkiapplauz ná mnie 
fig też zlewa, winien będę omni conatu tę 
łafkę odflugiwác. 
- Applauz. 3. Ktorego wlafna godność, na 
ten honoru elevavit ftopień, tego la Z miey- 
fc mego prono poplite powinney fubmif- 
fyi adoruię, orazżeby był W. M. Pinucoraz 
ad altiora, bróterfkie życzą chęci. 

Refpons. W praw dzieć 4ni inchoatam po- 
tentiam zaflug y fpofobnosci. moiey nie 
znam dotey elewácyi, do ktorey mię Pańfka 
wyniofla ręka, y braterfki W M. M. Pana 
erigit applauz. Przecięż pro modulo meo 

zacznę 


zacznę fie fpofobié do wfzelkich iego u- 
flug na każdy rozkaz. X * 

Appiauz 4. Nic ci ieft ofobliwfzego, že 
lucerna náfzego Woiewodzrwá, W. M. Pan 
zaiśśniał luper candelabrum honoru tego, 
przeciez tákiey luci publicz, uprzeymość 
affektu applaudowóć káze, y 2y czy 5 áby cre-- 
fcar ufq; in perfećtum diem prześwietnych 
tyrulow. 

Re/pons. Jefzczeé mi należało fub modio 
zoftawać, nie fipercándelabrum tey godno- 
ści; tylko že Páňíka dyfpozycya ták kazálá, 
chętnie przyimuie tę funkcya, abym ták“ 
publico, tako y W. M M. Pana ului poty 
przyświecał, poki in ferviendo non corfu- 
` mar. > ; 

- Applanz. s. Wielka bráterfkiemu fercu 
ztąd przybyła radość, że tandem nieziiczo- * 
ne y godne merita, parem labori fortünam; 
y fwoie odebráls premium, czemu ia u- 
przeymym applaudo fercem, ex voto žy- 
czliwych, apprekácyi życzac, śby fructus, 
honos oneris był W.M. Panu zadátkiem- 


4 


/ dálfzych dygnitartw. : ; ; 
Refpons. X owizem znam do fiebie, ze ex. 
nihilo mei bioręod Pźńfkiey ręki tę godno- 
ścikreacyą: od ktorey wziawlzy to effe, - 
G2 tak 


tákiey, iśko brárerfkim W.M. Páná applau | 


zom ná zawfze gratus vivam. 

, Appłauz. 6. Ze tot gravis meritis W.M. 
W. Pan w Woiewodztwie rafżym záfiádafz 
in hoc honoris fubfellio, wfzyftkie bráter- 
fkich chęci na applauz excito apprekácye, 
cum voto dálfzych co raz promocyi, 

Refpons. Dość ci to honoru mego być 
było powinno, wfzyftkim uffuga moią fub- 
efle, nie preefle, że zaś ultra inerita-odbie- 

ram co premium; pierw(Ze. funkcyi moiey 

będzie officium, dá experiment życzliwey 
ku W, Panu propenfyi y wfzelkich uffug. 

© Applauz. 7. Ze magn expectatianis o+ 

mina nafze przez kollácyg W, M. Panu te- 

o honoru wzięły fwoy eventum, nie 
mniey to Braterfkie kontentuie defideria, 
iako y ciefzy O yczyzne; iż lego rečtefačtá 
koronuie premiatrix virtus; czego cum atl- 
gure Voto dálízych preeminencyi, ex animo 
winízuic. : 

Refpons. Nowy widze ná. mnie fig wali 
fructus honoris onus, to ieft wielkie pon- 
dus W. M. Páná láfki, w applauzie brá- 
teríNim, ktore mię ex aito honoru tego, do 
naynifzfzey grauarum  ákcyi y wízelkich 

łania uftug. 
Senatorowi, 


| 


Senatorowi. Zeta purpura, ktoraalto fan- 
guini y wyflużonym W. M. Paha bárkom 
dawno naležziá, teraz idzie nie tak in orna- 
mentum ofoby iego, iako Oyczyzny decus, 
uprzeymym winfzuię fercem, cum voto 
wyfzízego koloru Senatorfkich inweftytur. 

h-fpons. Ad ruborem meum ięft mi ta 
purpura y łófka W. M. P. iżie odbieram cá- 
le immeritus: dle induc obligácyi do wfzel- 
kich ufiug hábitum w tey honoru todze, 
ktory chyba z życiem oraz exuam. 

bifkupowi. Oddáig należyty applauz På- 
fterfkiemu honorowi W.M. Páná, y w wiel- 
kim kapłanie, oraz Senátorá witam, życząc 
áby ten. Paftorał Oyczyznie y Religioni in 
fulcrum, W. M. Panu zás w wiek(ze excre- 
fcat falces. - 

Refpons. Uniżenie dziękując zá bráteríka 
kongrátulicya pedum moie fkládam ad 
plantas W, M. Pana, czekálac nucum wfzel- 
kich rozkázow do przyfiugiiego. —, 

Marfaaikowi Wyfiużoney tot annis & 
meritis W.M, Páná ręce, iż koronny doftat 
fie fcipio, nie ták in fulcrum iemu, iáko Oy- 
czyznie 3n columen; prefidiumq;, uprzey- 
mym applaudo fercem, oraz życzę, aby tá 
lafká retlorefcat W. M. Panu w godnievfze 

honoru fafces. G; Refpons. 


Refpons. Nie ták in premium wyfug 
moich, isko zá baculum feneclutis tę Már- 
fzalkow fka przyiawizy láfke, życzę iobieś- 


bym przynaymniey o tym kiiu ždolniey- | 


fzy byt doufiugbraterfkich W, M. M. Pina. 
Kanclerzowi. Godna ręku W. M. M. Páná 


` pieczęć pierwize vota moie fobie impri- 


mat, in teftimonium życzliwości moiey, iż 
cokolwiek orátoríkie chęci zápilač mogą 
przy tey funkcyi applauzow dálfzych y ap- 


mag" 


prekácyi, te wfzyfikie pod iegoż figillum | 


oddáie. 
„Kefpons. Odbieram z wielka obligácya 
ten braterfkiego afiektu W. M. P. zápis, kto. 


ry iako w fercu fkładam, tak pono fignacu- | 


zachować zechcę. 


: Tum fuper cor, iż poki życia nienárufzony | 


Pod/karbiemu. Ze w tych rękach teraz | 


Oyczyznafkárbu pofpolitego fkłada klucze, 
io cujus manibus fortes fortuny publi- 
czncy zoftawály, ferdecznie winfzuię W. 
M. Panu, y tym votum concludo, áby iáko 
do włatnego thefaurum wizyfikie fię gro- 
mádzily fukc: fla. 

Refpoms. W łaśnie surumauro W.M, Pan 
ádc.t, gdy drogi. iway sffekt do honoru 
mego fkirbu, za ktory jako uniżenie teraz 
dziękuię, 


dziękuię, ták tę fortunam ná zawfze reve- 
renter habebo. = 

Poflawi. Iż nie ták honor, iáko merita w 
Qyczyznie wielkiego Poflá chárácterem 
włożyły na W. M. Páná, ferdecznie applau- 
do, oraz zyc2e, áby t^ alphabetum godnosci, 
było dálfzych honorow popifem. 

Refpons. Sadzec fig byčincapax tegoć há- 
rákteru, oraz immeritusłafki braterfkiey W. 
M. Páná: śle zechcę dopiero ftudere, bym | 
ták moiey funkcyj, iáko życzliwym W. M. | 
M. Páná chęciom mogł correípondere ag: 
plikácya moig. 

Deputatowi. Wie tylko koronna Themis 
wilkie Numen in hac majeftate, śle y ia 
- partykułarnym applauzem mnie amicum 
Numen J. W. W. Pana witam, y życzę, aby 

dalfzą ftymę y powage od tey libram Jufti- 
tie nieofzacowane w Oýczyznie cáley ie- 

go zabrały wyfiugi. z 
Refpons. Wielki favor injudicio W.M. 
M. Pana znayduię, gdy nad záffugi (woie 
odbieram ftymę z fentencyi iego: ale ten 
pierwfzy koncypuię dekret przy moiey 
funkcyi, fadzac fig być winnym in omni | 
termino odfiugiwść btáteríki affekt W.M. > 
cM. Pan pe os S | 
| G4 : POWINSZO- 


 POWINSZOWANIE 


Świat Národzenia Pásfkicga. 


AE h Ponieważ mię ták obligácya 

moiá, iakoy fafcie naícentis Chrifti ad- 
firingunt do applauzu dzifieyfzego, więc 
nie tyiko bráterfkiego fercá przy powinfzo- | 
waniu świąt chwalebnych mancipo chęci, | 
śle oraz życzę, aby obowiazána W. M. Pánu | 
fortuna, confłanter w Domu iego wieko- | 
walą. 

„kefpons, Też fafcias Wcielonego BOGA, | 

Poza áffektu vincula, przy pewin- | 
Izowániu moim explico in fortem ofoby 
W. M. M. Panś, aby wfzyfikie fukcefla ze- 
brawfzy fięmu in unum nodum, trwálfzym 
nád Gordyifki były węzłem. 

Applauz. 2. Wrodzony mi śffekt dyktu- 
je, ábym magnos Natales Chryflufa wintzu- 
jac, nowe od kolebki DofWiey tłumaczył 
W. M, Pánu gaudia;to ieit: áby za konfen- 

. fem nowo Narodzonego Paná, y fortunne 
renafcantur, y fzczęśliw e crefcant fukcefľa. 

Refpons.. Godnemu à latere wcielonego 
Boga nuntio tegogaudium, za bráterfka ap- 
prekacya uniženie dziękuię W.M Panu; co- 
ronet voc jego tenze Pan melicre eventu, 

4 niżeli 


4 niżeli ia mogę ad equalitstem życzliwości 
W. M. Pana odpowiedzieć. 

Applauz. 3. Wielkie zebrawfzy in com- 
pendium życzliwych chęci apprekácye, 
fkiadam ie in manibus W. M. M. Páná, oráz 
Wcielonym zamawiam flowem, śby pożą- 


| dźne fukcefa hereditent w domu iego. 


Refpcns. Y áffekt y vota votis refundo, 
nie mnieyfze lubo in Verbo abbreviato 
koncentrujac W. M. Panu życzliwości; áby 
tymże flow em wfzyftko fic mu ftálo, co nay- 
lepfzego ma poflibilitas, yad mentem dáley 


| dziáto i&k nayfzczęśliwiey. 


Applauz. 4. Ponawiam życzliwą chęcią 
moia gaudium magnum Anielfkim ogloízo- 
ne tonem, życząc W.M. Panu, śby całego 
$wiata pociechy zábrzmialy w domu iego 
y nieuftánne czyniły hilaria. 

Kefpons. Oraculum to umnie prawie af- 
fektu W. M. Páná, ktore mi w Anielfkim 
tlomáczyíz hasie: śle ci fami interpretes 
y nuntii pociech ludzkich applaudant for- 
tunie W. M. Páná, y fláteczne wefelá w 
dom iego niech w prowádza. 

Applauz. 5 Ogłofzoną ad tubam cale- 
fem, gloriam in excelfis, y ia w domu W. 
M. M. Páná nie tylko ia glofze, śle in for. 

tem 


T 


= 3 . i 
tem iege tak chcę ofidzić, aby hołduiąc 
wfzelka fláwa Imieniowi iego, co raz wy: 
żey in altum godności wvucfilá. 

Refpons. Ten fam wyrážny bráterfKiego 
affektu W M. Páná applauz za pierwfzą m“ 
wyfokości chwałę w domu moim być [9+ 
dzę, Zá ktory iak nayuniżeniey dzięknię, y 
życzę, aby redeant in authorem też fame 
apprekácye y naypomyślnieyfze vota. 


POWINSZOWANIE 


Swiat  Wielkonocnych. 
; s raná 1 Od grobowcu Chryftufowego 
. 2 *5ábieram applauz y vota moie; życzącji: 
. przeymym W, M. Pánu áffektem, aby wízel 
kiey fortuny ftal ig Lydius, y ná podporę 
całego domu lapis angularis. — 
- Refpoms. Tenże zmartwychwftałego Chry. 
, ftufa grobowiec, erigo in titulum wfzelkie: 
„go honoru, y fortuny W. M. Panu; parl votó 
„życząc, áby, iáko ad centrum kamień, w dom 
jego pomyślne fięmiały fükceffa, á nátárczy: 
wym niefzezešciam lapis byt ofienfionis | 
Applauz. 2. Ogłofzone Alleluia, iako 
powizechnego wefela clafficum, ya brá- 


- teríkim affiktem intono w domu W. M 


Pana; życząc áby w famey fortuny fonum ` 


fig 


í 


fig zámieniwfzy, nieuftánnym brzmiśło 
echo, ná 
Kefpons. Nie tak o ufży, iako o farno fer- 


, te dzifieyfzego Alleluia, oraz bráterfkiego 


W. M. Páná áffektu odbila fię odgłos, kto- 
remu tymże odpowiáda echo: aby zawfze 
vocale było to clafficum; ríieuftánnych po- 


ciech w domu W. M. Páná. 

Applauz. 3. Przy uroczyftym powftaią- 
cego z Grobu Páná czáfie, ia wfzyftkie ex- 
eito vota ná applauz W. M. Panu; życząc, á- 
by Rezurrekcya Chryftufowa upadłe ná 
nogi poftáwilá fzczęście, y gloriofam mu 
odtad uczyniła fortunam. A 

Refpons. Dzielna W. M.Páná życzliwość, 
że mi revolvit lapidem záwáloney fortuny, 
day Boże! fkutkiem doznać. Więc y ia vi- 
cem oddáiac amico, życzę, aby zpod tegoż 


| grobowcu pomyślne porwáwízy fig fukcef- 


fa, w dom W. M. Paná fzly, nie iák z ká- 
mienia. 

dppłauz. 4. Przy wielkiey nocy dzi- 
fieylzey, wielkich dni życia. y fine nübe di- 
es, wizelkich fükceffow W, M. Pánu życzę; 


„aby do proporcyi bráteríkich chęci, wfży-.- 


fiie od tad láta fereńo fole excurrant W. 
M. Panu. RE > 


> Refpons. 
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Refpons. Przyimuie 74 amicifimum lu 
men, 1á[ny dokument bróterfkiego śfekt, ! 
zá ktory cátym fic W. M. Pánu wyplacag © 
niebem. Zyczac, aby cokolwiek influxiüs € 
fortunati mieć może, dziś iufluac w Ofobę ! 
Jego. i 
| Appľatiz. s. Prowadzę wielkiego fatorum! 
| Tryumfatorá Zmartwychwftilego Ckryfiu- k 
à fa w dom W.M. Páná z tym applauzem: jf 
by in captiviratem wfzyftkie wziawfzy ad-1 
uerlitates, Jemutylko tryumfow, y pomyśl. C 
nego pokciu przyniofi z foba materyg. * 

Refpons. Zá oglofzenie clafiicum ták 

Tryumfuiacego Bogá, iáko y bráteríkiero V 
éffektu uprzeymym. W. M. Pánu dziękuię” 
affektem: podobneż refundendo vota ná“! 
ciobę Jego, aby pod choragiew Chryftufi t 
ściągnawizy fie pomyślne fukceffa, militent | 
"chwale, y fzczęściu cálego domu W- M.M 


POWINSZOWANIE v 
Nowego Roku. 3 
Az 1. Przy pocaynáiacym fig. no- R 
wym Roku,rok mi dáie do wy płiceniafię fy 
powinney życzliwości moiá obligácya: więc | 
Záraž in termino winfżuię W. M. Pánu lat $ 
dálfzych exordium, życząc Jemuż, áby ná“ 
długo felix quilibet annuscat. — Refjvms. | 


x| Repons. Wielkie W. M, Pan kládzieľk 
Ma mnie jus obligstorium apprekścyi, y ży- 
Zi wości (woiey, ktorechernie przyimuię; 
js Oraz rewers bráterfkiego áffektu dále, aby 
y podobneż W, M. Panu fluant ptetiola lar- 
gis fecula rivis. 
n. 4pplauz. 2. Nie mogę lepfzego dálfzych 
y. lat, iálco ab Jove principium zábránego wine 
i. Zowść, y życzyć W.M. Panu annos gratia; 
-iby ed drogiey krwi Wcielonego Bosá zá- 
|. częty wiek, cedat in fortem femu, deq; fuis 
iddat W. M. Pánu fupiter annis 
k „Rafponý. Cale nie zá minutias, śle zá 
o Wielki Brśterfkiego áffelcu popis poczytam, 
mi day Bože, nie vanam omen HZ Pana, 
à toremu parl votó życżę, áby krwią Chry- 
 tufową záfarbowány ipoczatek roku, pur- 
tpureum dźllzego życia uczynił ævum W. 
(M. Pánu. 
| Applaus. 3. Labo małą, Dziecina Bog, ra= 
tzką, przecięż principiis tego roku wiek 
kie niech nada błogofiświeńttwo, oraz be- 
edicat & corone anni, by przy czer- 
, twym zdrowiu recurrat ná długo, felici paf- 
| fu tenże drogi czás ofobie Jego. 
. Refponr. Zá apprekácya nowego roku 
"Rowy zábieram oblig na wizyftkie lata mo- 
| ie, con- 


t 
! 


ie, confecrando ie bráterfkim uftugom W. | 
M. Pana. oraz życzę, aby to wfzyftko fwoy |j 
fkutek w domu jego wzięło, cokolwiek | 
życzliwemu fobie rokuie(z fiudze. | 


| 
3 ti 
POWINSZOWANIE } 
lmienin t 
Aee 1. Wielkie Imieniny W. M. Pá- © 
náfolenni bráterfkiego áffektu obchodze * 
ritu, jako fzczegulny cultor ofoby Jego, 
winfzuię, y życzę, by w káždey exigencýi " 
był mu tutelaris, & adyocatus. —— ro: 
Refpons. Wielka przy Imieninách moich a 
accedit mi res bróteriki áffekt W. M. Páná,” 
ktory, że ia de condigno regratificari nie 
mogę, fkládam tę powinność na Pítroni 
mego, iáko zdolnieyfzego Ewiktora tey 
obligacyj. j 
Applauz. 2. Ná applauz Pácroná S. uftil 
folvere, affekt zá$ bárdziey adftringere ka- 
że moiá obligácya, więc przy powinfzowi-śi 
niu moie amoris vincula ná wiazánie, orazi 
fam fiebie ná dálfze W. M. Paná obowięzu:b 
ię uffugi. SĘ p 
Refpons. Zwiążałeś W. M. W. Pan nie 
tylko ferce, śle y uftá moie ftrictiori nodóf 
Áffektu fwego, > Więc to tylko repono, iż] 
-lubens * 


- lubens poki ftánie unii wciele, żyć zechcę, 
iko mancipium tey obligácyi do wfzelkich 
W. M. Páná uftug. 
Arplanz. 3. Do wielkiego Imienia ab o- 
rigine domäs zábránego recurrit dzis z Nie- 
bá zaciaguione Patron Swietego Imie, kto- 
ego ia winfzuiac, życzę, aby to Imie for- 
tunnych Imion, y wfzelkich honoru tytu- 
g low W. M. Páná uczyniło nominatem. 
"| fRefpons. Przy apprekicyi ImieniowiPá- 
į trona motego, novum dziśtitulum obligácyi 
zábieram ná ofobę (wolę, ktory zá naygo- 
 doteylzą mi ftanie nominacyą, gdy fię 
; LIT y zdać życzliwym W. M. Pana będę 
eluga x 


>. KONDOLENCYA 
y Au) arce 
Przytdcieljka. x 
A |DO smierci kogo. 1. Dowiedziáwfzy fic de 
1 tanta ruiną domu W Aj Pana. przez 
i. śmiertelny cafum S. pamięci N. pofpiefzy- 
złem in levamen uciśnionemu żalem fercu, 
+biorąc go partem ná fiebie, 4 zá ták divifus 
1n plüres minor będzie. 
ie Refpons. jedyny to kordyał ná oppref- 
lôfya ferca mego prezencyay ferdeczny affekt. 
iW. M. Pina, ktorym animatus, vivam ná 
zawize pamiętnyłafki Jego. `. Kondi- 


i 


Kondolencya. Z żałobna kondolencyą 
wchodzę in domum luctüs W. M. Páná, 4 
żebym lubo nie mifceam gaudia, przynay. 
mniy temperem żale boleiacego ferc, 
ktorym iedyne & ultimum refolutorium be: 
dzie wola naywyfzfzego. | 
Refpons. Uyrzałem poft nubila Phebum | 
ofobę W. M. Páná, gdy in tenebris grubey 
ná ferce y dom moy, żałoby, & in umbra 
mortis s. pamięci N. požadána zaidśniśłeś 
prezencya: ktorą łafkę całym niebem repen- 
dant mu Superi. : | 
Kondolencya. 3. Wiedząc, iak cięfzka rá» 
nę zadały fercu W. Páná immatura fata s. 
pamięci N. tudzież in lenimentum. przys 
chodzę żalow lego, zá folge dáiac ták de. 
kreca Bofkie, ktore pre leftinata neminem : 
pretereunt, iáko y ludzkiey natury com. 
munes eventus, ktore communitet też fer |. 
re opertet. E: 
Rejpons. Zes W. M. Pan memu zalowi | 
prezencyi fwoiey efficaci remedió chciał) | 
mederi, iako pácyent confolatori optimo: 
dziękuię za przy iácielfkie recipe, ktore po- 
ki życia winien będę exfolvere. 
Kondolencya w niefzczęściu. 1. To nie.) 
fzczęście, ktore zwykło po ludziach cho- 
dzić, 


se że ywdom W M. Pśnś wefzło, wież - 


| ce to życzliwe áltéruie ferce, śle coż czy- 
| nić? quod factum, fieri nequit: W. Pan ja- 
| &ecfuper Dominum fpem füam, 4 za, ktory 
+ zalmucit, pociefży confolator Dominus. 

(o. Refpons. Doznáie teraz ná fobie, iz una 
| dies, quandog; parens, quandoq | noverca; 


I e = 


gdy krytyczny dzień ná dom moy Wwe “ 


] 
' felíza mi fie zamienia chwile, przez bráter- 
; fkiey prezencyi W M. Páná łafkę; krorey 
|. w wefelfzym terminie faxint Superi! abym 
“| mogł talionem oddác. 
|, Koudolencya. 2. Nie zdalbym fio ani znał 
ad jura amicitiz, gdy bym nie miał dáć pro- 
by życzliwości moiey: zśczym w tym in- 
| fortunium, &dy nie moge ferre fuppetias, 
idę in folatium W. Páná, życząc, aby me- 
 lioralapsis Bog provideat ná pociechę Tego. 
Refpons. jeżeli komu bonus animusinre 
| mala dimidium eft mali, to mnie Dbráterfka 
| W. M. Pána benewolencya w tym niefzczę- 
, ściu wielką czyni folge ; zá ktora omni me- 
| liori modó niech fzczęście odítuguie lego 
chęci. 
| Kdo 3. Ciężki być fadze cafum 


LACHY Tad 


„niefzczęście W. M. Páná, ktory nie mniey ` 


„lego, iako y bráteríkie premit ferce: w 
| H czym 


' szymia infzey rezohicyi dać nie mogę nád | 
optimum remedium, ktore ieft in irrecupe- | 
rabilibus oblivio. 

`- Refpons. Luboć in omni paff zawfzem 
doznawał chetliwey ku fľudze fwemu W. 
4M. Páná propenfyi; iednakze (teraz nay bár- , 
. dziey, gdy fortuna perit, brátckkið oglądam 
chęci lego, ktore przyiacielfje we mnie 


atwierdzaią fedus. 


PROSZENIE 

| 0 tajkę iaka. | 

po 1. Wiem w prawdzie moleftum 
& gravebyč verbum rogo, przecięż ciež- 
fza neceffitas mię przymufza, oraz, powol. 
ney záwíze na bráterfkie W.M. Páná po» 
fulata munificencyi prejudicata illiciugy 
mi czyni: dlaczego fupplex oro o wyświśd. 
czenie łfki N. ktorey na zawfze żyć będę 
seftimator: 
. Refpons. Bárdzo injurium być fadzę pam 
ktuainey ná kázde rozkazy W. Páná moiey 
życzliwości, o to profić, co iák {wego ief, 
gdy fic będzie zdało extortum, co we mnie! 
zawfze ieft voluntarium.' | 
Prožbá. 2. Ta droga, ktorą mi utoro: 
wśły łafki W. M. Páná, ide poufale ad æra; 
rium | 


rium dobrodzieyftw bráreríkich, jactando 
in Domino fpem moią, iż ktora mię do 
tych czás aluit tyla beneficils, y teraz non 
fallet w indygencyi moiey. 

Refpeus. Nie znam ci fig do żadnych ie- 
fzcze beneficia, ktoremi bym miał fobie 
demercri ofobę W, M. Páná, otoli iáko be» 
mefcium accipit, «rui digno dat, ták ZÁ láfke 
tę mnie wyswiádczona poczytam, gdy mi 
W. Pan campum otwierafz uffudze mbiey. 

Prożbź. 3. Wiedząc, iż tonfidentiz ieft 
przceptor przyrázá bráterfka, więc niechcę, 
aby y moiáneceffitas frangatlegemtey przy- 
iażni, śle poufale recurro do łafki W. Páná; 
będąc pewien, iż zechcefz w przypadku N, 
rebus fuüccurrere lapfis. : 

Rejpons. Y libenter, y reverenter przyi- 
mule bráterfki rozkáz W. M. Páná, do ktos 
rego áffektácyi luboby nayciężfze zacho» 
dziły obftacula, przecigz omnia vincit amor 
dáwney życzliwości, ktorego dáč expery- 
ment, že mam fpofob, fzczęście to moie. 

Prożła. 4. Niofgfupplicem libellum do 
Pańfkiey W. M. Pana dobroczynności: 
undiq; mię tenent anguftiz, 4 cale nikogo 
nie znayduię, ktoryby intelligat fuper ege- 
num, więc ty Dobrodzieiu fuccurre cadenti, 

Ha à ja ná 


osad 
A ia né záwfze,que mibi prefliterie menini, 
Jemperq; tenebo. d | 
Aefpons. Pro modulo niedoli moiey, y 
^ bráterfkiego áffsktu fiáráč fię będę, ázeby, | 
lako záwíze precepta W. M. Pápá mialy | 
fwoię u mnieobferwę, tak y teraz przyfzły 
ad praxim. | 
... Pro£ba. s. Jako dáwuo refpekt,PóńikiW. | 
„M. Páná w tylu okkurrencyśch moich, tak | 
y teraz oculi mei in manibus Jego fa, ktore | 
fperant w láfce dobroczynney, do ktorego 
prowidencyi w interefľie N. iedynie wy. 
gladam, á ná fiebie codzienney gratiarum 
ákcyi biorę oblig. x 
; kefpons. Licheć w prawdzie in ante u- | 
- anále być przyflugi moie, ktorych apud. 
. memorem W.M. Páná vereris flat gratia 
„fad. śle przy podáney fobie teraz okazyi, 
zechcę emuiati charifmata meliora bráten- 
ha uczynnością. : 


DZIĘKOWANIE | 

24 tafkę. R 

i. Zm fie być wiela officiis devinčtum | 

W. M. Pánu, do ktorych, gdy y teraz | 

novus titulus dobroczynney záchodzi láfki, | 

wielkie oddáic, á więkize przy mnie zoftáia | 
pen - -dzięki 


dzięki, przyrzekáiac: iż ná záwfze dignum 
prehabo me pro laude merentis. 
. 2. Wfzyfikie acceptiffima furt“ munera, 
śle ofobliwiete, ktore author pretiofa facit: 
| gaczym láfke mnie wyswiádczong z fiebie 
! dość fzácowna, fzacownieyfzą.z ofoby W. 
M. P. canti pendo, ižad equalitatem Jego wa- 
loru, tyle nie znayduię odwdzięczenia, chy- 
ba iecyny áffekt. ; = 
3 Ponieważ mafeflatem res data dantis 
babet, więciśkom ofobliwfzy cultor godney 
ofoby W.M. Páná, ták nie z mnieyfzą we- 
neracyg odbieram to beneficium z rak do- 
broczynnych, zá ktore, ze pares gratias od- 
dać niemogę, winien będę. > 
4. W cylu wyświadczonych nie záftu- 
zonemu fobie łáfkách jedyną tylko uznaię 
injuriam, iż, W. M. Pan ták mię oneráfti be- 
neficiis, že mufzę żyć ingrátus, y ták umie- 
| ráó gdy üly odwdzięczenia przechodzą 
| Jego dobrodzieyftwa. ; : 
| s. Niemogacdo proporcyi odebránych 
| łafkod' W. M. Páná pares mu oddać grates, 
| > przynay mniey żywe ich monimentum bę- 
| „de, poty ich pamiętny, poki & memor ipíe 
| "mel. : 
|— 6. Ták migobruunt niezliczone munera 
| H3 dobro- 


dobroczynney tiki W. M. Pźoś, 32 prawie à 


incapacem mię czynią do ich ọdflużenia: 
śle przynaymniey ad vota fię uciekam, prod 
fząc Boga, áby numeret in ccelis, & mu- 
neret illa Deus. 


POLAK | 
LUDZKI w DYSKURSIE > 
Zbáwienne niektore monita do 
Dyfkurfu iego nálezace. 
poco manitum. eby mieć wzgląd ní 
ofoby, z ktoremi fig dyfkurs má prowá- 
dzić Jeżeli bowiem z godnemi y powa- 
žnemi, albo w leciech nad fiebie ftarfzemi 
kto dyízkuruie, pierwfze im mieyfce w 
mowię, lub odpowiedzi dać powinien. 
Niech czeka innych rezolucyi z zárzuco- 
ney kweftyi, niech fie z obízerna nie wy- 
rywa mową, lecz krotko y fubtelnie odpo- 
wie, zwłafzcza (pytany; áni zbytnin Ze. 
lufem przy fwoiey ftáwa fentencyi Le 
piey bowiem ftarfzych uttapić powádze,) 
4 niżeli przy zawziętym iłać uporze. Tak 
fobie niegdys fáwny u Rzymian poftépo- 
wał Polio, zktorego gdy zażartował Celarz, 
Y de refponfu przymufaał, ta aereis 
i Mir 


nit At ego taceo: non eum facile ef in cum 
dicere, qui fcribere, qui pro uno dido potejł 
profcribere. 
Drugie monitum. Zeby ufzczypliwey 
w dyfkurfie wolnosci y fwobody wyftrze- 
gać fig; według admonicyi Seneki; Sales 
tui E dida jme dente famt,joci tui fine vili- 
Bo imóczey, dentem pro dente fepe 
ntur murdaces vedere aut patis Ét fec in- 
| ( jak mowi S. Paweł ) mordendo, le- 
Swis nie ad invicem confumuntur. Jáko 
albowiem według Puteana: qui pilam pro- > 
Jicin ut reverberetyrexfpedłandum eft, tak 
ufzczypliwe y prawie do żywego doy- 
muiące fowo, bárdziey fzkedliwfzym od-. 
bila ię. Takiego wyuzdany w mowie ię- 
zyk kiedykolwiek doznaie fkutku, iákiego, 
iegdy ufzczypliwy w ftrofowániu do- 
świadczył Cicero: że bowiem nie ráz 
Antoniufzowi oftrym flowem doist do 
żywego, fan od Fulwii ná wlafnym igzy- 
ku igieiąe odnio punktury. —..-—- 
> Hzecie monitum. Zeby nie tylko o obe- - 
enych,die tež y nieprzytomaych,dobrzema - 
wić, y chwalebny bez nieffawy y narufżenia 
ofob formować dyfkurs. Excypuiebowiem 
cudzego Imienia nieprzyiázne obmowy od 
H4. = przyiáciel- 


pizyiáciel(kieso poliedzenia S. Auguftyn, 
Quisquis amot dich s abfentńm rodęre famam, | 

Flanc menfam vetitam noverit eff? fibi. 
Kázey Horácyufz iśkoby czegozárázliwego | 
y f2kodliwego frzedz fig obmow, táka prze- 
ftroga: 


tco bfentem qui rodit amicum, | 
Qui non defendit alio culpante, folutos 
— Qui captat vifus bominum, fjamamą; dicacis, | 
EK Fimgere qui non vifa potefl, commifa tacere | 
M Qui nequit, hunc tu Romane caveto, 
i Ani náchwalebne Imie y fliwe tacy fobie 
záflužyé moga: Syracides bowiem obmowa 
cow Dázywa canes latrontes, aut porcos, | 
qui lubemtes ingrediuntur alienorum vitior tm 
litum, €$ movent jentinam. Salomon zść 
zowie ich abomindtionem hominam. Náko- 
K niec, diffamare, cave nam revocare grave. 
i Czwarte monitum: Zeby pomiárkowánym | 
| y zdrowym rozumem  nieprzyiemny yi 
| fzkódliwy innych znofić dyfkurs. Boć | 
chwalebniey ieft ufzczypliwemu dyffymu- | 
lowáé flowu, niżeli uwiodízy fie niecier- | 
pliwošcia odpor dźwać, według zdrowe | 


io Platona remedium: Czrare noli, fi quis 
te lafrt, 9. amne vulnus curafi, Y. według. 
Walenyána: plena uidłeria ef, ad clamaniem | 
a : tacere 


* zacere, nonrefpondere provocanti. Wige we- 


dług tegoż Waleryána perfwázyi: / vindi- 
core wis, file, £$ funeflam dedifli detractori 
plegóm. Toz famo, potwierdza Seneká: 
Noli cum pari contendere, quia anceps, cum 
inferiore, quia fordidum, cum fuperiore, quia 


o furiofum t$ periculofum. Tož famo radzi 


y S. Auguftyn: Pa/jys es à malo? ignofte, ne 
„dua mali fitis. -A iáko Bion twierdzi: ze 
majus malum eff, son poffe Terre malum. Ma- 
drego zás w tey mierze ieft to zdanie: Fa- 
cile && libenter vixari, fignum eft fldltitie. Ná 
oftáreksiáko mowi Dyogenes: Hic qui vidlar 
evaferit, vidus eff, vigor, qui vidus. A jak 
Erafmus. z5 z 

Hoc fcio pro certo, quoties cum fterco- 
re certo. : 

Vinco, five vincor, femper ego maculor. 
.Lepiey tedy ni obmowy y uragánia uftá 
zamknąć, y nic nie mowić; gdyż nikomu 
&o niefzkodzi bynaymniey, bydź cichym, 
iko bydž gadátliwym. Bo według Seneki: 
Silet confu/a omnium filentid mordax. dicaci- 
tas, refponfane animatur. Jako y Echo ták 
długo adpowiáda, ták długo mowifz, ágdy 


| zamilczyfz, przeftáie. 


Piate manie. jeżeli kiedy ná zadáne 
pe innych 


innych w dyfkurfie ugryzki z refponfem | 
odezwać fig trzebá według śdmonicyi 
Seneki: Fame tue bone, neq; fis fomuinotor, | 
neq; aliene. Vroidus: žeby z ufzczerbkiem | 
cudzey fiiwy, Z obfzyraa popedliwego ję: | 
zyka nierożfzerzać fie mowa; lecz według , 
"rozumu moderácyi,z uwagą, tüdziefz z mo- | 
deftya, żarzucone fobie krotko folwowść 
i kweftye; według preceptum tegoż Seneki, 
i Focos tum dignitate [apientie gere, ut nom | 
i te gravent, tangüam afperum.. "Vákaz y S. 
i Pawła ádmonicya: Sermo vefer femper in| 
| gratia fale fit conditus, ut fcżażis quomodo: 0- 
porteat qos unicutqy refpongere. 

Szoffemanirum.: Ne rebus facris mifcean- 

i tur profana, albo feria jocis, iáko to fen- 
| tencye Doktorow Swiętych, hiftorye, y 
i inne feafy duchowne świętakrśdzika od. 
| wagę do żartów nie śpplikowść. Brzydzi! 
il fig takiemi lubo pogááfki Póétagdy mowi: 
` odi profanum vulveas £$ arceo: I tieronim| 
S. mowi: mec Deus irridetur, nec Divina de- | 
bent. 4 
Sadme monitum. Zeby wfzelka prożność | 

y niewftydliwa mowa w dyfkurfie żadne- 
go nie miałą mieyfca: ślbowiem przy tá- 
kiey licencyi poczciwość w wzgardę idzie; 
i -- á wyfiępki 


( 


á wyftępki ofobliwfza biora ftyme: y z tad 
wielkie pochodza zgorízenia y excefľa. 
Prawdziwie 12 manibus talis lingue mors ef, 
non vita; a według Ezopa: mibi ił pejus. 
Napomina Qwioktylian: Tangnam fcopulum 
vites verbum śnfolstum. . A zás Axiftoteles 
radzi: Aut filerę oportet; aut bonefiiora filen- 


„naadfirre. 


Ofme monitum. Zeby nie tylko nie pocz- 
ciwych flow,ále y wizelkiego fzyderftwá, 
tudziefz zbytniego w dyfkurfie wyftrzegać 


- fie śmiechu. Według S. Pawła śdmonicyi: 


Srukiloguium aut [currilitas, que ad vos non. 


"pertinet, nec nominetur im vebis, Cio zaś ieft 
* 3 ; 


w famey rzeczy ná zbytnie fie zdobywać 
śmiechy? pofpolitey fens twierdzi prawdy: 
że per rifum multum, facilé poteris cogno. 
feere flultum. |. Zkad tákim tę dáie inftrú« 
kcya Seneká: Sales fint fine cachimmo, vox | 
tua fine clamore: Ro według Euripidefa: 
incontinens Lujva tarpifimus moroftastę 
morbus: ef. : 
Dziewiate monitum. Zeby nie wiedzac 
máteryi rozmowy, w żadne nie wdawać 
fig dyfkuría: lepiey bowiem uczciwie y 
rozumnie fiuchść, niżeli quid pro quo- 
dyfzkurowść. Tacy ślbowiem ezeftokroc 
błądzą, 


bľadza, tak idko ieden, ktory o rzece. 
Rzymfkiey Tyber, rozumiciac że to w fa- | 
mey rzeczy była iaka ftrukturó, rozmawiał, | 
iak wyfoka y iák fztucznie wyrobiona by: | 
J& Albo ow, ktory z dwoch flow, toieft | 
z rzeki Tumen, y Miáftá Fyris gádátliwe. , 
mu ięzykowi fwemu tęz komponował itae | 
| ya: tu mentiris. Albo ná koniec, żeby 
1 takim to nie zadano adagium: nec futor! 
(o QWltra crepitam: ktorzy w fwoiey ümieig- | 
* tmości chcę fig coś ofebliwfzego pokázác, | 
| " chociaż w famey rzeczy Zá nic ważą. 

d Dziefate monituim Zeby nic lekkiego. y| 
| ^ 4chego do poważnego dyfkurfu iak pięść. 
do gęby nie przykładać; coby fig jedno: 
drugiego nie trzymało. 


| Dyfkurs według rożmości Materi 
i . tej] wteloráki. 
| SS Ne alny: Ktory o naturalnych. td 
p ktuie rzeczich, naprzykład gdyby 
„bylá kweftya o biegu planet, o powietrzu: 
| zkąd fig ródzą gradv, śniegi, defzcze, pio» ' 
runy, grzmoty; blyfkáwice, Phenomena, 
: komety, zaćmienia. Czemu niektore czę- 
ści ziemi fà ciepleyfze, niektore zimne. O 
R” Sepia o ecd 
- . wody, 


M2 


| wody, ziemi ognia, drew, kwiécia, mine- 
| rálow, kamieni, y tym podobnych. 


Tá 


2. Dyfkurs Yowialny. Ktory w fobie zá- 


| myka kweftye wefołe, y poczciwemi żar- 
tami áttemperowáne. Táka był rzucił 


Krol Filip kweftya, pytáiac fig, coby. tež 


| było pod Niebem naywiękfzego? náco od- 


powiedział pierwfzy, że ziemia ieft táka. 
Drugi, ze Ocean, ktory cśłą oblewa ziemię. 


Trzeci zás bydź twierdził Słońce, ktore 
 fło fześćdziefiat rázy więkfze ieft, nizli 


ziemi Tandem czwarty być rozumiał 


ferce ludzkie, ktoreby cały świąt napełnić 
nie potrafił, y ten odniof pochwałę. Tá- 
ka -y Rudolfa była kweftya pytálacego i$ 
pewnego Legáta, czemuby brodę mia 
czarną? á zás wlofy fiwe? ktoremu odpo- 
wiedział Legat: że broda iego była dwu- 
dzieftą y kilka lat młodfza od czupryny. 
Podobnez kweftye formowść fic mogą w 
dyfkurfie: naprzykład, komu nayfzczyr- 
fzym bydž pottzebá? : 
R. Pátronowi,Doktorowi;y Theologowi 
wedlug Póéty. Ra 
Integra caufidico narranda eft caufa peritos 
Et medico morbus, crimina Theologo. 
-— X. Kto naymniey fig ciefzy, śle y nay- 
móiey 


mniey boleie? R. Kto fig zbyt z nikim > 
nie bráta. Z 
Według zdania Seneki: Nzi te facias | 
Re Jüdalem, gaudebis minds, 69 minis do- 
ebis. >> cz 
Y. Coteż naybárdziey konferwuie przy» ) 
iażń? Be. Lift, Fiafzka, y Czapka, według 
Poćty: Litera conferum, calices, eultusqs 
Ni Sodalem. 
T y. Ktory nayciężfzy ieft błąd circa bel- 
lum? Re Ktorzy putant bellum effe adje- | 
étivum: bo według Nerembergiufza: bellum 
alitur cedibus, fubflantid t$ exatlionibüs po- 
puli, fihir commercia, militem in licentiam ac- 
cendiz, t$ vafat univerfa A zśtym non efti 
; bellum. = EET 
4 Item: czego ludzie lubo naydrożfzego y. 
|o maywífpanialízego nie zázdrofzcza? | 
= Ri Pogrzebu. Jako y Henryk IV. Ce» 
farž Rudolfowi Xigzgciu Szwedzkiemu ták 
: wfpaniálego Mauzoleum chociaz nieprzy: 
| žácielowi fwemm nie zazdrościł, mewiač 
jaceat, Utinam omnes bofles mei tam) 


nite, Ja 
Jplendid? gniefcont, nac oroant. 

Ty. Ktory dzień naydłużfzy? B Dies 
Martis: bo według Plauta: belum citd ar- 
"bitrio fumitur, fed non citò depowitaw. | 


| 
| 
) 


%. Ktore navízkodliwfze Człowiekowi 
Zdrowie?. 3%. Zhyteczne pełnienie zá 
zdrowie, według Pôčty: „RSA 

Una falus fanis modicam potare falutem, 

Non eft in pot vera falurefalus. - 

Y. Komu nsymniey wierzyć R. Kto 

wfzyftkim wierzy: wedlug Počty. 
Qui cuivis quidvis credit, malé creditur illi 

Y. Ktore litety w sbiecádle nayciężfze? 

R. C.D, gdy bowiem komu mowią, cede 
bonis vel cede Officio, nic ciężfzego nád 
to ftyfzeć nie może. = : 

. w. Ktore fowo zawfze. klimftwem? 
W. Doktorfkie recipe, według Póćty: 
Pollicicasnonnulla mihi, nil Pontice preftas 

Ut meédicus, quamvis nil det, ait recipe. - 

—X. Czego wizyfcy czekdią, mie będąc 
pewniczy doczekáig? | 

Ry. Jutra, według zdania Pòéty. 

Nemo tam Divos habuit faventes, 
Craftinum ut poffit fibi polliceri. 

Y. Ktoryzlodziey naygorlzy? Ry. Śmierć, 
według Poćty: : = 
o Reftituunt furtum futes, vi;raptalatrones 

Omnia mors aufert, reftituirq; nihil. 

3. DyfKurs duchowny. Ktory traktuię o 
Tzeczách Świętych do zbawienia wieczne- 

go 


go należących: iaki ieft naprzykład o obie. 
rániu ftánu życia, o cnotách, o dufzy, o. 
śmierci, o piekle, o Sadzie Páníkim, o zy. | 
ciu Świętych Páňfkich, o cudách, Męczeń. 
ftwie, o dufzách w Czyfcu zoftáiacych, o > 
chwale Niebiefkiey, o, kazufach fumnienia, 
y tym podobnych. 

4. Dyfkurs. Kontrowerfiftyczny w kto- 
| . rym fie zamyká máterya o Wierze. I do 
| tákiego dyfkurfu nie máig fig wdáwáć tylko 

ci, ktorzy fà biegli w artykulách Wiáry | 

Swiętey, w Piśmie, w kontrowerfyi, žeby | 

nie pobladzili. | 

5. Dyfkurs Tbeologiczny. W ktorym! fie | 
- "Theologiczna tráktuie máterya: iáko to a | 
| . Bogu,o Wcieleniu,o łafceBofkiey, o Anio- | 
.. ách, o Sákrámentách &c. 

6. Naoftatek dyfkurs | ief polityczny, | 
Ktory tráktuie o rzeczach do Rzeczypo- | 
fpolitey należących: iáko to o ftánách, o | 
ji Monárchii, Aryftokrácyi, Demokrácyi, © | 
Di radach, woynie, pokoiu, o prawách, o 
j trybutách, o wolnosci, y tym podobnych» | 


Dyfkurs o Demokracji, Ariflokrácyi, 
y Monórcbii, ktory też z tych nay- > 
z lep/zy regendi modus. 

Gofpodarz» 


k 


E lee Po długiey medytácyi amw 


fobie, tandem umyslilem uczynić przy 
iścielfkie colloquium, circa adminiftratio- 
nem Regnorum & boni publici; w ktorym 
W M.M. Pánowiealto fenfu decyduycie, co 
też zá naylepfzy fpofob regiminis, czy Mo- 
narchicus, iako left in Imperio, we Fráncyi, 
Hifzpónii, czy Ariflocraticus iśki left w 
Hollándyi.y Wenecyi: czy Democraticus? 
iaki jeft w Polfzce nafzey. 

Afeffor. 1. Magne importantie rzucona 
od W.M. M. Pána kweftya: bo iáko według 
Alciata: regimen, onis eff cardo rei, ták im 
lepfze ieft, tym cále Pańfiwo gruptowniey 
ftoi. Tylko ze to tu cięfzko difcernere 
inter lepram & lepram, poniewaz ták Mo. 
nárchia, iáko y Aryftokrácya, álboli Demo- 
krácya, máia pro, pozorne rácye, śle też y 


| contra, abfurda. I tu fie Propercyufa pra- 


wdzi fens: Unicuiq; dedit vitium natira cre- 
gro. Przeciez ex duobus malis wybieraiac 
minus, moim 2dániem Monarchicus rzg- 
dzenia tryb ieft naylepfzy. Dawne to Ho- 
mera zdanie. 
Eft multosregnare malum, Rex unicus efto, 
Unius Imperium, cui Juppiter aurea magnus, 
Sceptra dedic juffitq; fuis dare Juratuendis. 


I ; Afefar. 


Afjeffor. 2. Wybaczyfz mi W. MM Pan | 
že w tey máteryi toż z nim fentire niemo- 
ge, bo iednego Aryftotelefa nad innych w 
tym fiucham. Noen pejus eff fi multi, quam | 
Ji unus vel pauci dominaniur. Dobrze deh- 
niował Monárchia Brutus, ktory pierwfzy 
| w Rzymfkim Pánfiwie fundował Demokrá- 
| cya. Ef dominatus unus ad proprium con- 
| modum. A zátym niczym fig nie rożni od 
tyránnii. i > | 

Ajfefor. 3. W tey Mśteryi toż moie co | 
|| yRoterodámá zdánie ľlures apparere in | 
ta Celo foles prodigium efl, plures effe Reges m | 
A regendo eff porzenii. A zatym jeft Niebie- 
fki y na ziemi porządek, gdy ieden icft imum 
mobile, á wfzyfcy poddani, iáko mnieyfzey 
activitatis aftra iepo flucháia. 

Aýeffov. 4. T Roterodáma y W. M. M. 
Páná godnemu podpifałbym zdániu; gdy- | 
by iáko Słońce da fig rzadzié Niebiefkiey 
Intelligencyi, aby nie n abfo- 
luti nie fwoim fie rządzili widzi mi fig. 
Albotácy wfzyfcy byli, iáki ten Lumarz, ! 
£9 erant vald? bona według pochwały Bo- 
fkiey. Ale to według Platona: rara iu orbe 
avis, bonus Princeps. - U abfolutow iedyne 
prawo: fic volo fic jubeo, ftat, pro ratione 
voluntas. 


REI 


| 
| 
f 
| 
i 


voluntas. I miafto floicá ledwie nie iák 
Fietontowie fzáleig, gdy im fie w rękę do. 
ftana frena Imperii. 

- Afeffor. x. Mnie lig zda, że iáko czlowie- 
kowi bvé o iedney glowie, ták y corpori 
zgromádzenia iákiego konnatufalna rzecz 
left. Monftrum záš gdy iedno ciálo o wie- 
lu głowśch, bo quot capita tot fenfus, czę- 
ftokroć nie ták rządzą, iáko miefzáia. 

Afe]or. 3. Dla tegoć rozumiem u Rzy- 
mian o dwoch glowách Janus, woyny był 
znakiem, iż gdzie wiele głow rządzi, tam 
nie'mafz pokoiu. I tylko Hidry fiedmio- 
łbifte, ślbo fmoki inwencya máluie ludzka, 
y wydsie ná $wiát nátura, iż to nayiádowit- 

ze ieft, o wielu glowách iedno corpus. 

Affefor 2. Rozumiem: że lepiey być o 
wielu glowách, niż bez głowy. I więkfze 
to monfirum, gdy corpus iákiego Pánftwa 
lubo o iedney, ále osley glowie, iáko był 
© oślich ufzách Krol Midas,álbo tygryfowey 
iakiego tyranna; A prędko fie to trafi, gdy 
per fucceflionem ná Tron władza Monar- 
chia abfolutow. Ráchuymy okrutnych Ne. 
ronow, Domicyśnow, Dyoklecyanow, Ká- 
ligulow, y tyfiacámi tyránnow, nigdy ták > 


fig krwią niewinnych Rzym nie oblał, zá 
I 


2 rządow 


rządow Demokrścyi, láko Monárchii. 

Affzfor. 4. Od W.M.M. Páná zás przy- 
toczony Janus, rozumiem: dla tego bylu 
Rzymian woyny znákiem, á 0 dwoch glo- 
wách,iz ná iedney w zámiefzániu mało 
bydź fadzili. Bo ponieważ według We- 
tynś: Confilio utilis, quam armis bella gerun- 
żar; 4 zatym jako wielu ocz wiecey widzi, 
tak wielu głow więcey porádzi. 

Afofor. 1. Ja w tey mierze Platona fie 
uzymam zdania y racyi: ubi regimen penes 
plitres; ibi majer cura bom privati, quam 'pu- 
blici. Doználemy tego w náfzey Demo: 
krácyi, kiedy ná Seymách, Seymikách, ká- 
żdy ciągnie wodę ná fwoiekoło, a Qyczy* 
zná w fwoich potrzebach ofycha. 


Aff ffor. 3. Podpifuię zdániu W. M. M. 
Pana, bo codzienna nas uczy eXperyeňcya, | 


że iáko w zepfowáney Rzymfkiey Demo- 


krácyi według Salluftyufza, tak w náfzey, | 


tak w kázdey: pro pudore, abflinentia, virin- 
że,wigeni: audacia, largitio, avaritia,difcordia, 


y wfzyftkiego złego, ieft; Rzadzcow plura- | 


litas. 
Go/podarz. A iefzcze gdy nie tak libet- 
- tas,iáko licentia dicendi& negandi, w rzady 
św confilia fie wdziera, nie podobna, žeby tą 


difcordia | 


i 


Y 


difcordia, y maxime resdilabi nie miały. Bo 
co una manus kochaiącego boni public: æ- 
dificat, to druga manus deftruit nie uwa- 
żńego Libertyna. 

Affejjor, 2, Co flufzna przyznać mufzę, 
że lepiey fic ma privatum bonum w Demo- 
krácyi, niż w Monárchii. Bo w tey præ- 
clárus cuftos ovium abfolut, poddanych 
fwoich, przez exákcye, fkładki, do káždey: 
rzeczy akcyzy, ledwie nie łupi ze fkóry. 
Prawda że w Demokrácyi rządki deierit 
pingvcdinem fuam, dla Oyczyzny; rzádki 
lię vie żałuje pro lege & grege. Lecz w 
Monárchu pro lege nie żałuią gregem. 
Nie náfycony ogień de bac rhamho wypa- 
da, y pożera przez konfifzkácye, luity, po- 
datki, fwoich paddźnych. 

— Aff. 4. A to prawdziwa W. M. M. 
Pana illicya, że ta ofobliwie w Demokra- 
evi náfzey libertas in licentiam fie zamienia. 
Ale nie przeto wolność ganić trzebá: iáko 
y liberum arbitrium człowiekowi od Bogá 
dáňe ze częokroć na złe go zázyie, A 
do tego nie tik fzkodzi Polfkie nie pozwa- 
lam, iako abfoluta: fic volo fic jubeo. Cię- 
fzko na to úbolewat Rzym, kiedy, non Con- 
Jule facre fulferums fedes, vacua, tejfere cu- 
S SR ; rules, 


pofzło, iáko mowi Pliniufz: ze unus folusą: 
cenfebat ut fequerentur omnes, quod omges | 
improbarent. j 
Afzfor. 1. Jefzczemię y tárácya naMo- | 
narchicum regendi modam nakłania; že nim 
orządek ftoi, iáko widziećin Imperio, we | 
Francyi, Hifzpanii, Anglii, gdzie ieden ro- | 
fkizuie, toys flucháia. In Ariftocrátia 
zaś álbo Demokrácya, juž wielu Gofpodá- | 
rzow, dla czego porządku málo źle iáko w | 
iekle nullus ordo, fed fempiternus horror 
inhabitat. ; ; 

Afefor. 3. I moie tákie zdánie, iż dále- 
ko porządniey, gdy ieft unum ovde t$ unus 
Pafor. Boć to nie piękna owa cenfura 
Demokrácyi náfzey od cudzoziemcá dáná; 
iż nie rządem ftoi Políka. Ale iak Nun- 
cyufz Polf&i pofiroanym Afonśrchiom Pol- | 
fkę opifał: iż tylko fześć Sákránentow ma | 
Polfka, bo iey na Ordinem fchodzi. 

Afefor. >. Lácwobym pozwolił, że Pol- 
fká nalzá ieft infernus, śle fubditorum, kto- | 
rzy „fa figura Monárchii: Lecz Nobilium eft ' 
Colum, nawet Judzorum Paradifus. Zaś 
čo iedno Kroleftwo Gallii Horácyufz na- | 
zwał Regnum Afimorum. Angli, Regnum | 

: diabolorum, | 


rules, á fam amnia Cefar erat. Bo zá tym | 
1 


diabolovum,to o każdym Ałonśtchii Pańftwie 
mowić: bo uftáwiczney niewoli dzwigać 
ik ofiowie mufza ciężar, 4 z tey niewoli 
láko biefom ex inferno nulla redemptio. 
Zaś kroleftwo Poifkie ia rzekę Regnum ho» 
mina, álbo hberorum, 

Alfr. 4. Nie zazdrościmy M. M. Pá- 
nowie tego porządku ianym poftronnym 
Monśrchiom, żebyśmy o tákiey modlitew» 
ce niefiyfzeli, iiko zwykli Sležácy nád u- 
mieraiacymi máwiác: abi in alterum mun- 
dum, &$ ibi Germanis dominare, ficut tibi fue- 
run daminati in boc mundo.  Náczey iák 
Węgry w Litániách przed tym przydáwá- 
ły: ab omni malo, A dominio Germanorum 
libera nos Domine. "Ták gorącey fig modl- 
my, żebyśmy fie przy nálzých rzadách, y 
wolności utrzymali. 

Gafpodarz. Moie zás w tey máteryi zdá- 
nie, Roterodámá potwierdza kompárácya, 
iż toieft kofki fpofob rządzenia, gdy ieden 
Pan rządzi: Ur unus Deus adminiflrat uni- 
verfa, ita Monarcha, res eff falubevrima. —. 

Aflefor. 2. Mofpanie bracie profzę fide- 
liter cytować Roterodima kompárácya, 
tak on mowi: Ur Deus adminifirat univer- 
fa, fed qui fit optimus ac óacratifgmus: ita 

la. Monarcha 


Monarcha ves fit faluberrima, fi Deo detur 
fimilís. Ale profzę a Monarchę Bogu po- 
dobnego? Nie fprzeciwiam fig y Klaudi- 
ana zdániu. Fallitur, egregio quisqnis fub 
Principe, credit fervitium, nunquam libertas 
gravor exflat, quam. fub Rege pio. Ale 

dzie takiego fzukać,, gdyby tę Monárcho- 
wie; abfoluti, pełnili naukę: Principes Mini- 


ftri funt Det ad curam © falutem hominum | 
fambym pierwfzy kark moy fMonil pod to | 


jugum fvave. 


Affcfor. 1. Ják faby, jak do ruiny Pańftw | 
fktonny Ariftocraticus y Democraticus rza- | 


dzenia tryb v fpofob, naylepiey ex effectu 


fig pomiárkowáč.  Kwitnela przed laty | 


Rzeczpofpolita Hebravfka, Lacedemonczy- 


kow, Atheńczykow, Rzymian, wfzyftkie | 
te narody Democraticum regimen zgubiło, 
ábo Ariftocraticum“ pomięfzane z De- | 
mocraticum. Ták o DemokracyiRzymfiey | 


ifze Tacitus. Poft multerum porentiam, 6$ 


aviftratás avaritiam, invalidum lecum cu- | 
d Ž 


silium, 262 vi, amni, żusbamtuy ES pecunia, 


ono Repub. interfuit. canem pótejłatem ad | 


"enum conferri. Dla czego y nafzey Pol- 
fzce czego podobnego obáwiáé fig zawiże 
trzebi, aby fig owo vaticinium Homera, 
ktore czytam in Boleslio Audace, kiedy fz- 
: c kolwick 


AI V. 


- kolwiek nie prawdziło. Fertur (mowi Hi- 


forya)piis quitusdam revelatum effe Regnum 
Polonie fequenti tempore dfcerpenaum in 

M tes ,gřemadnodam Corpus Stanislai feum 
uit. 

Afefor. 4. Nie ftrafz W. M. Pán ták bár- 
dzo, 1už ten Pleban dawno umárl, ktory 
Rzeczy pofpolitey zle u Kochowfkiego wro- 
żył, áona po tym proroćiwie więcey ták 
pultora fta Jat ftoi, lubo iey prędki obieca- 
wał upadek. A do tego nie lamey to De- 
mokracyi albo Aryftokracyi nielzczescie, 
że quz valućre ruunt. Tak zwyczaynie 
ludit in humanis Divina potenta rebus. 
Dobrze Owidiufz tę uważył Pańftw Ziem- 
(kich álzernate: Optinis fummisq; negatum 
fare du: fic omnia verti cernimus, atg; alias 
ajhwaere robora € Gentes, concidere bas. A do 
tego wybacz mi W. Pan, ktofi fielepiey prze- 
patrzy w Hiftoryi, obáczy, ze nie Bemo- 
krácya śle Monárzhid zgubiła Pańftwo Izrá- 
elíkie y Rzymfkic. Dopicro iák fig zydom 
Monárchy záchciá dos Conflitne nobis Regem: 
od R WE Przez emulacye 
zás Pompejuťzá y iuliufzá, gdy in domina- 
tum Rzym polzedl, pod Konftántynem 


Pańftwo uftálo. 
DYSKURS 
ZK 


DYSKURS 
De Juftitia diffributroa. 


Omátor. Powrácilacemn à folio Juftitie 
diftributive W.M.Pánu pewnie nowego 


tytułu, ślbo panem bene merentinm win- | 


fzować mi trzeba. 

Refpublicant. Wrácáia 5ig widzę, teraz 
Klaudiáná czafy, z ktorym fięufkarżać trze- 
bá, indignos creviffe queror... Gdy w záfľu- 
gách ku Oyczyzaie primi, ftaia fic do ho- 
neru noviffimi, dnoviflimi primi. 

Domátov. "Voc ia beatus, że procul his 
negotiis: y [zczesliwfzy że fiucham Kochá- 
nowfkiego rady. Spokoynus res optima 
kontus, gaudeo libercate pewnog; pokoio, 
fom procul invidià, befpiecznos dormio 
fomnos, nil timeo trofki, gdy swiátá negli- 
go pompas. 


> > f. ) Z 290 . ví z 
Refpub. Prawdać że nie przeczę iz be 


nequi latuit, bene vixit, iák zeznał Owidy- | 
ufz: bod to káždy honor alit curas wedlug 


Stobeulzá, y nie infzy bywa, tyiko fructus | 


honoris onus. Aled gdy albo godni ściągać 
ręki do premium fwoich zalług niebeda. 
Albo też lubo fugientes honor fam poty- 
kać nie będzie, do tego co Antifthenes obie- 
cuie: 


cuie: dum nullus honos virtuti, nec digni 
ab indignis difcernuntur, certum Reipubli- 
ce paratur exitium. / 
Domator. Przyznáie y Antyftenefowi 
y W.M. Pánu być flufzna oraz niefzczesli- 
wa te feguele. Przyznáie y tę, iż według 
Mima: iáko beneficium ubi dignis datur, o- 
mnes ad rectefscta invitantur. I według 
Demofthenefa dignos honorare, eft multos 
ad benemerendum provocare. Ták gdy 
inhonorata zoftáwác będzie cnota y zafłu- 
gi, marcefcet idk zwykła fine praemio vir- 
tus. Tyiko profze, co to ieft zá niefzczę- 
sliwosc? iż tymi czáfy iáko fors inimica bo- 
nis, tak y honor; woli fprzyiść mniey go- 
dnym y vie zaffuzonym? > 
Refpub. Ná tg W.M. Páná kweftya od- 
powiadam náprzod z Pliaiufzem. Fađio- 
Jus curatur muitis, timetur. à plurimis, t$ 
efl amore ove ($ re fortior: 4 zatym nie- 
dziw-ze przewrotnym glowom predzey 
fortuna fwoim fprzyia kołkiem.  jáko u- 
znał to y Klaudyan; nunc qui pacem £$ fe- 
deravumpir, diatur, qui fervat eget. Toć 
y Alcyata w tey mierze zdánie: bella gerunt 
fortes, callidus ara tenet. A do tego bo- 
day temu nie terážnieyfze złote winpy wieki, 
iáko 


dáko y zá czafow Propercyufza. Aurea 
nanc verè funt [ecula, pluribus auro venit 
honos. Więc przeftáňmy dziwowáć fig z 
Owidyufzem, iż pauper ubiq; jacet: ponie- 
waż im pretio pretii nune efis dat ceufus bo- 
nores, cenfus amicitias. 

Domator- Fundámentalna W. M. Pana 
złey adminiftrácy: Jufütie diftributivee być 
rácya uznáu z Alánem, iż teráz nummus 
vincit, muńus regnat. Uznaię y tę Z Plucar- 
chem, że magnus felicitatis artifex perverfi- 
ts Aleézátym nieomylna idzie konte- 
quencya ta ktora wniofl ex his premitlis 
Alciatus. Infelix Patrto efl, ubi praecedit. d- 
ves bonore bonos. Bad fię trzebá aby fig 
nie zprawdzilá w Polfzce y druga upa- 
trzona od Seneki. Pecuwia, á ia przydáte 
& fsctiofa perverlitas ex 72011 honore capit, 
verus bonor rerun cecidit. 

Refpub. Boday te wfzyftkie fequele zá 
czafem w Polfkę nafzę nie wniyda, ktore W. 
M. Pan prego fpiritu y madra illácya wno- 
filz, ták idcbyly za Popiela wtorego wtár- 
gnęły. Bočiáx tylko zá tego Pana locari 
záczely pro numinis honores, benemeritis 
preire bene nummati, aurum argentumq; 
aurez aüteferri virtuti, ták zaraz (j4ko mowi 
Elogiaryft4) 


Elogiaryfta )y złote ezály złotey wolności, 

w żelazną niewolą isć poczęły. Záíczym 
| ief Polfzce czego życzyć, áby ozylá, chwa- 
| lebay w tym punkcie Bolefiaw Chrobry, 

ktory fui fimillimis id eft optimis Regiam 
, 6 fubfellia 3mplebat, y przeto (iśko Pane- 

giryfta iego mowi) fumma Regni felicitas 

erat, in quo non ,poterat efie potentior, 
| nifi melior. 


| - W mowśch Stótyftś, 

| SEYMIK 

E. Boni Ordinis 

(gy Acdionie Šeymiku. Szczęśliwie wchodzi 
| ad libertatis facrarium, y Cenfiliorum 
| Campum, liczny ordo Jásnje W.W.W.M. 
| W. M. Pánow y Bráci, áby ftánawlzy in 
, meta votorum publicznych obrad, profpi- 
| €iat bono, confulat Patris. Nie zchodzile 
nigdy temu mieyIcu ná zelántách pofpoli» 
| tego dobrá, Optimos cives Patrig, y pus 
 bliczney. Woiewodztwá . nafzego chwały 
_ Promotorśch. Ale, ieżeli ten był optimus 
, fagÓ, optimus ieft togi, confilió non minof 
| ille fuit, w kázdey obrad máteryi mt 
| ie 


fkie kongrefla, miały fwoich Numas. Zá- 
czym y teraz fas & jura finunt, abyśmy ten 
czas złoty, przy złotey wolność ná fortu- 
nę y meliuseffe ták Oyczyzny, iako y Wo- 
iewodztwá náfzego przez fzczęśliwe obrá- 
dy obrocili. Gdyż iákoconfilió ftant omnia, 
ták z przeciwney miáry, ilo deficiente 
ruunt. Zadna Monárchia, Kroleftwo Rzecz- 
pofpolita bez tego Confilioram fulcrum 
nie álá, śni ftoi, ale kázda Gens, abfq; con- 
filio & prudentia damnatur. Już to oftátnia 
zguba, y rzeczy do ruiny nachylone, gdzie 
mądre głowy nie wfpieráia, bo tylko mife- 
ros, fenfus cum re, confliumą; fugit. Jako 
y pácyent iuż śmiertelny, gdy go confilia 
medicorum odftapig. Záczym mamy na- 
przod zá co Divinam Previdentiam, y Pá- 
ná ná(zego Miłościwego adorare manum, ze 
tym fig tu zgromádzié pozwolilá, ná ktorych 
zdániu omnis fpes inclinata recumbit. Za- 
czym z mego mieyfcá exploro J. W.W.W. 
M. Panow y Bráci Senfum, iezeli zgoda bę- 
dziena Nominacyą ná Marfzałka, ponieważ 
unum imperij corpus, unius animo regi 
przyn ależy. 

Votum. 3. J. W. W.M. W.M. Panowie 
y Brácia. Nic pożądźńfzego ták publico 
Woiewoda- 


y 
| Woiewodztwa | náfzego , iako y privato 
| partikularnych domow bono, fporzadzic 
Páňíka nie mogła Hfká, iak gdy inam Go- 
| fpodarfkiego pozwoliła Seymiku, ktory in- 
| teftino malo y mederi przez fana confilia 
| może, y prefervare od iśkiey fzkodliwey 
śfiekcyi remedio efficaci. -A zátym Páňfka 
| pocałowawfzy rękę, bierzmy fig do inten- 
tow náfzych. $ Patrie volumus, fa nobis 
| vivere chart, boc pus. boc fludium bedzie 
| konfultacyi ceraznieyfzych. 
| Votum. 3. Tenby: chyba naftepulacym 
|obrádom Gofpodarfkiego Seymiku byt 
| contrarius, ktobý bez dufzy chciał mieć 
| corpus całego Woiewodztwá. Bo ponie- 
| waż anima rerum ieft ordo, á nie infzy 
| czas nam zoftaie, tylko to tempus accepta- 
| bile, krorego by káždemu tchnąć trzebá 
fpiraculum vit wewnętrznego porządku, 
żebyśmy zgodnie hanc animam fpiremus 
(in unam. A zatym ták trzymam że fiętu 
| nieznayda inimicidomeftici ejus, śby mieli 
 nieprzyiśzną kontrádykcya oftátnia wy- 
drzeć dufzę dobru domowemu. 
|. Nominacya Már fzálka. Ponieważ J.W. 
| W. W. M. W. M. M. Panow iednoftáyny 
| głos idemg: velle ná Nominácya Márízálka 
tyle 


tyłemi pozwala ačtivitatis by mDyrektorá 
nafzychobrad podat, záczym unum č milli- 
bus láfkom Bráterfkim zdlecić mi przyidzie- 
P.áwdác że tu Troes omnes X Arcades o- 
mnes, bez braku y excepcyi wfzyłcy digni- 
tate & meritis candidati. Tylko zeto Con- 
filiorum Cee!um plures nie cierpi foles, y 


iedney ręki Marfzałkowfka pretenduic lafka; 


záczym W. ). Mści N. votis & affectibus J. 
W.W.W.M. Pánow pfo meta ftawiam. 
"Tego, ktory temu ciężarowi par Atlas, pal- 
maria merita, experyencya, y nie mnicy- 
fza activitas pierwfze dáie fuffragium. Te- 
go tedy z mieyfcá mego uprafzam, aby to 
Gofpodarza onus, quod valenthumeri, non 
ferre recufent: ábráterfkiemu verbo placet 
rekommenduie. . : 

Szdócheic. Nie pozwalam ná Jmšci N. 
dla nieláfki Jmści na mnie. 

Refpons. Y totoieft Mości Panowie quod 
nos y nafze confilia premit zawfze, gdy 
pokatne nafze intereffa między publiczne. 
wrázamy. A co tu czynić maig infulfa ná 
kogo prywatne cordolia? nie ziechaliśmy 
tu nia inquizycye, nie przyfzii náfady. Mafz | 
Wafzecies Pan acta Grodzkie, Trybunalíkie, | 
yfady Ziemflie; tam fig coram T cede 
ufkarżyć: 


+ 


i po tu profiemy impottunem w tá: 


kich nie bydź objekcyách. 

Nominat ná Marfzalkow/lwo dzickuie za 
funécya. Przyimuig cumintimo animi fen- 
fu y nie mnieyfza wenerácya naprzod Ji 
W. Jmości Páná Woiewody ná immeritum 


| fobie fiugę Páňíki refpekt y pómięć; że tylu 


pominawizy wyfłużonych, y probatos przy 
fwoiey activitatem viros meritó & virtute, 


, ktorzy pro condigno.honoris, & oneris ta 


Marfzałkowfką mogli wladnac lafka, - ná 
mnie, ktory non tali me dignor honore, . 
Íwoie obrocił votum. Przyimuię, y J.W: 
W. W. M. Panow y Braci z naynižíza ofo- 
by moiey fübmiffya; á powinna eftymacya 
wfzyftkich in univerfum, in verbo placer 
Bráteríkiego afektu ku fludze (wemu ię- 
dnoftayna uprzeymość, iż do tey preemi- - 
nencyi Braterfkie vota mię elevant; do kto- - 
rey w záflugách y z dolności moiey ledwie 
fobie przyznáč mogę potentiam inchoatam. .-. 
Przyimuię,łócz fame áffekta Bráterfkie W. - 


MWe Pźriaw, ; za-fuffragia zas y funkcya... 


Marfzałkowika cum otnni - venia dziękuię. . - 
Wiedząc 2e emitur h&c fola: virtute pote- 
flas, ktorey że nie.znam do fiebie, zaczym .. 
zoftawuię to.przmium mericisianychinhae , 

id K ipara — 


| 


(parta wyflužonych. Wole uffučháč w tey 
mierzę przeftrogi Terencyufza vive tibite- 
eumg; babua uec grandia tentes, niżeli nie 
doli inoiey ftyfzeć cenfurę, alta petis Phàé- 
ton.: s 
„ln contra Vorum: 1. Pytał fię Perfyulz, 
watpiac, an erit qui velle recufet, os populi 
meraijje: śle pierwfzego widzę W. M. Pá- 
ná, Mościśnie N.zby znałazł? ktory glofow 
Bráreríkich zafiużoną dáfz fie gárdzic laika. 
Profiemy tego przjudicium y wiolencyi nie 
„czynić chęciom nálzy m, bo iśko *ribulibus 
^Givibusq; femper enitendum eft, ut fuus 
cuig; honos tribuatur, tak lubo fugienteu 
"ścigać będziemy Z tym honorem W. M. 
Páná, ktorego, y pofpolite voti y partyku- 
' larne iego wyflugi, uczyniły kandydatem. 
Votum. a. Uprafzamy ia z megomieyfa 
Wiel: Jmości Páná N. owy Jawenalif7& 
exípečtata diu tandem Provincia, cum Te 
Rectorem accipiet; długo oczekiwała Pro- 
yincyináfzey Marfzałkowika lafka ‘tantum 
Scipionem, zaczym nie godzi fic fruftra 
„náízych exfpectacyi tyle defideria. 
- "Nomimaę ná Mórfzatkowji wo. 1. NUM. 
Pánowie y Brácia. Przyznáig: że pułobrun 
wf), emimere -imer illufires pres. p 
owá 


kować między pierwfzymi nie pošlednia, 
ylko że nad záltugi y file moie ta funkcya, 
ktorą Bráterfkie vóta ná nieudolne kłade 
| rámiona, ten ZÁS ciężar. wif gu: Jka suetitur 
pondera ferre poref!. Do zego wiem iako 
graveefi przejje $8. non gwodejje. Zaczym 
moiá niedola dzigkowád mi każe zá Brarer- 
' fkie chęci, y uprafzáé o manumifly2 z nós 
minácyi Marfzałkowfkiey. EM 
Verum. 3. Mościśnie N. ináczey byčnie 
| może, tylko: Tu Civem Patremą; geras, tu. 
eonfule cunis mec tum te moveant feapublica 
| Pora, prywátne exkuzy, profiemy niech pu- 
| blicznym Bráci Szláchty uftgpia žadzom y 


= gz d RÉ n, = 14 
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. zdaniu. 
1. Verum. 4. Dźwnezo MościśnieN. prins 
cipium, won appetendum, fed uec abnenduris 
1 dmperium, dum Frater ut regnes rogat, A Z&- 
tym pro[ze, niechciey go pokornym {wos 
e im uporem W. M. Pan infringere: gdy ie 
" Snoftaynym glafem Brácia Szláchta zá Mo» 
| derátorá go {wego uprafzamy. A do tego 
t ponieważ: graria e$ bonos epporswnierd ntete 
dum nen cupientibus fimt, od nominácyi ns 
| izey uporowi W.M. Páná cále nieuffgpie- 
1 my, śle tym bárdziey nitemur cupiemulqs 


| negata. SEN UE 877 
| R  Nominas 
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Nominatnó Mar [zafkotoffmo. ` Ponieważ 
ten honor y gloria funkcyi Márfzálkow- 
fkiey od W.M: Panow na ofobe moię zlá: 
ney, ták iügens calcar habet ftymuluigcych. 
mie do tego Bráterfkich áffektow, a trudno 
mi, widzę, dáley centra hunc ftimulum cal- | 
citrare, luboé ingens imvitioef? femper onus, 
przeciež poddáig moie barki pod ten ci 
Zar, y nie tak libenter iako reverenter peb 
niac rozkazy Bráterfkie; wolę móięcy affen- 
fum: fkłaniam ná ich áffektácya, 4 żebym 
ták konferowara: láfke fobie, uczynił eff-' 
cacem. Nim żaśdo láfkr Márfzátkowfkiey 
ściągnę rękę; uprafzam J. W: W:W. M. W. 
M. Panow, czy univerfalna ná mnie fluge 
fwegozgódał ^^ - © = 475 $54 
Mórfzałek.  Zátiádfzy-in hoc honoris 
fubfellio, ná: ktory mie: Bráterfkie wypro-' 
mowowály vota, náprzod powinną czynię 
gratiarum. actionem meis creatoribus, że 
mię ex nihilo-mei żadnych do -fiehie nie- | 
2náiac zaflug, dotógo przyprowádzily fur- 
kcyi: Márfzálkowíkiey 'efle, y práwie per 
potentiam obedicntislem elevárunt. Prá- 
wdóć £e ta ptzeter fpem & meritum potkála 
Wig promocja który fubefľe nie preetfe 
y cudzych üuchác rozkazow iákem był po- 
etz 4 d WINIEN, 


— Au, NN 


winien, ták tedynie miałem w-inteneyi & 
propofito. -Ale że Bráteríkie glofy. raz mię 


. ekrzyknawfzy filentium indicentis wfzel- 


kiey exkuzie uczyniły, y fwoim infiftereka- 
zały przykazom.  Zśczym facrofandà pel- 
niąc te mandata, całego fiebie. immolo nå 


-uflugi W. M. Pánow y Bráci; máiac fobie zá 


fzczęście że non veni minifirari Jed miniftra- 
re: Záwczáiu tylko profze veniam erratis, 
ieżeli tenuitas moiá pro condigno pierwiá- 
ftkowey tey funkcyi fluzyé nie potrafi, boé 
to zwyczayna, quod. pruna vice fi, vix afi- 


quando bene fir. 


ce Votum Winfzuiace. Dziękuiemy: Mości- 


śnie Mśrfzałku, żeś dłużey niechciał contra 
torrentem. niti Braterfkich Votow, ślęs po- 
dał rękę tey. Láfce. ktora pod władzą iege 


| columen fulcrumq; bono. publico będzie 
Woiewodztwá náfzego. Iz mego mieyfcé 


imieniem cálego koła Rycerfkiego, nie ták 
ofobie iego, tego honoru; iáko honorowi 
y ofobieták godnego Scypiona winfzuiemy. 

Propozycya uniwerfalna Seymiku boni Or- 


| dinis. > Jaśnie W.W: M. W.M.. Pánowie y 


Bracia. Ponieważ zgodne votay benepla- 
citum Bofkie iuż nam (porzadzilo Goípo- 


| "árza, in cujus manibus: Z látka: Márízátko- 


K: wíkg 


f 


Wfk3 fortes y ordinem Seymikowánia ná. 
fzego złożyliśmy. Záczym non pretereat 
nos y naymnieyfza particula bone diei, á 
żebyśmy ták drogiego ezáíu niemieli zażyć 
ná dobro náíze. Wiem: že iáko Patria com- 
munis omnium Parens, ták żaden fig z nas, 
nie znay dzie, ktoryby iak naylepiey z wro- 
dzonego áffekru życzyć y radzić oniey nic- 
miał. Do czego żebysmy przyftapili, ante 
«mnia nam trzeba ftatum queftionis kon- 
fultácyom náfzymuformowáé. Mnie tig zás 
zda ten naypotrzebnieyfzy, náktorym car- 
do vertitur dobrá pofpolitego: to ieft. Co 
figtež może znaydowść mali,co moze obeffe; 
y co znaleść honią coby prodeffe mogło 
meliori effe Woiewodztwá nálzego? "Te 
in genere rzuciwizy kweftya, alto judicio 
W. M. Pánow y: Bráci oraz efficaci remedio 
zofławuię i ley decyzya; nie watpiac Ze jun- 
gis rnanibüs ráczey viribüs, zechcecie we- 
fprzeć fortunę Oyczyzny, do czego wfzy- 
ftkich nas obliguie Juftitia legalis y Pietas 
in Patriam. 

Propozycja pärtykulárna Stymiku ks: ordi- 
si: Magne Importantiæ propozycya |. 
W. Jmsci Páná Woiewody, niepodobna 
żeby czyich niemiálá wzrufzyć vifcera; na 


przod 
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przod na kompáffva fupra malignantem for. 
tem publicznego dobrá, áby per fympaticara 
śftectionem każdy Syn kocháiacy Qyczye 
zny, nieiniał czuć tey Mátki vulnera; á 
potym de obmyślśnia fkutecznego lekár» 
fiwá per fana confilia coraz. ingravefcenti 
malo. Ale ta w pofpalitości rzucona pro- 
pożycya, ieft iákies univerfale, ktore trzebá 
contrahere ad fingularia mala, y im remedia, 
żebyśmy co mogli przez lauda nśfze uchwa- 
lié y z konkludować. "To zás farno żeby 
gruntowniey fie ftálo, trzebá à labefacto 
z gruntu fundamento tę zacząć repárácyg; 
alias naypięknieyfza obrad náfzych fabryka 
mole fua ruét, álbo ia lada contradictionis 
fpiritus ł4cwa obálič može. Ten zás fun- 
dáment nie infzy być fadze, tylka integri- 
tatem Seymikow náfzych. Záczynamy w 
práwdzie piękne czéftokroé opus dobrá 
pofpolitego, ale coż? co iedna ręka ©dificat 
kochdiącego boni publici, to druga manus 
defiruic nieuwažnego Libertyna, álbo zá- 
prywśtnym intereffem zelanta. Zaczym 
lecuritas finis feymikowdnia náfzego niech 
teraz będzie naypierwey in intentione, 4- 
byśmy, ták temu iáko y infzym Seymikom 
ná záw[ze fzczęśliwe obmyślilidokanśnie. 
Pre: Vorum.2. Nicfundámentálniey(zego 
K4. ná utrzymá- 


- ma utrzymanie cáley molem ták Oyczyzny | 
dáke y bonum Woiewodztwá ná(zego fiy- 


fzeć niemogłem, iáko gruntowna propozy- 
cya W. Jmsci N. Naktorey iáko in angulari | 
lapide ofadza fię wfzelkie dobro. Boć zgro- | 
mádzilismy fie ná to konfulvácyi náízych | 
mieyfce, inż potylekroć, ážeby było forti | 
brachio y mocną ráda wefprzeć do ruiny 
náklonione fzczęście náfze: rádzilismy pro. 
pofle gdy tego'ex:gencye rzeczy wyciągały. | 
Ale coż? coepimus edificare $ non potui-| 
mus confumare. Przez co prawie in pro- 
verbium y ludibrium pofrońnymnarodom 
nafze Seymiki pofzly, gdy ie antonoma- 
fticé zowią: magnum nihil. Zeby tedy wię- 
cey kongrefla náfze nie były wieżą Babel, 
to ief confufiolabii unins, gdy Brat Bráter- | 
kiego: niewyrozumiawizy głofa y rácyi| 
ezyni wfzyftkich przez uporczy wa kontrá-| 
zhon Authores imperfect operis: Nay-| 
potrzebnieyíza tedy rzecz być rozumiem| 
ébüruere fontem omnis mali, y przy pier-| 
wfzym wftępie prekáncya uczynić zbá-| 
wienną, okryslić fevero laudo Ruptores 
obrad náfzych: bo ináczey y ten Seymik| 
perichitabitur,y ktoz wie czy finis coronabit| 
opus.ták potrzebne y pięknie zaczęte. 
4 Votum. 


Votum. 3. Stoię in propofito fundamen- 
to rak Seymiku tego, iáko y wfzelkich- obrad 
náfzych, ktory že ná lodzie, álbo piafku ftoi, 
dla czego życzyłbym od niego zacząć, aby 
media non fruftrentur fine fuo,iakóśmy po 
tyle rázy z wielką QOyczyzny y Woiewodz- 
twá melioris effe krzywdą doználi. Tru- 
dno fie. náprzod fprzeciwić poftronnym 
infultacyom, ktore w nafzych ziázdách u- 
fzczypliwe śle prawdziwe formuia illuzye, 
Zádálac im:iz parturiunt montes & nafcitur 
ridieulusmus, kiedy ták publiczne ceremo- 
nialia náfzychSeymikow, ziázdy,niemowie 
fana confilia, lecz prawie oracula, odfynow 
kocháiacych bonum publicum pedáne ná 
wiśtr idą. Trudno nie przyznać, £e u nas 
vox preetercaq; nihil, iefteśmy Słowścy, śle 
nie flowni, cale de verbis quantumvis, ale 
de opere nihil; gdy ták długie tik potrze- 
bne Woiewndztwá nafzego rady w ięzyku 
nie wręku zawifty. Zebyśmy tedy byli fa- 
&oria verbi, dla czego życzyłbym ante o- 
mnia frenum imponere nie ták wolnym iák 
zbytkuiącym ięzykom wtámowániu obrad 
náízych. e 

Votum. 4. Godnych glow y tey koro- 
ny pierwí2ego czoła godne vota nie tylko 

: z mege 


Me tmn 


z mego aliceptuię mieyfca, źle iako Divina 
effata in communem W'oiewodztwánáfze- 
gofortemzporzadzonebyécuznaig. Ubole- 
wamy Mości Panowie in privatis celloquiis | 
ná difordinem, publicznego dobrá ruinę, | 
ná invalidum legum auxilium, iz iak niegdy | 
w Rzymfkiey Rzeczypofpalisey według 

` Sallu(tyufzá, ták y w náfzey pro amere £5 

pietate ia Patriam augent, licentia, ambitia, 

avaritia, largitio; 4 nie pytamy fig ktorey 

to Mátki ták Ízkodliwy partus? iz to difcor- 

dia confiliorum, omnis mali mater: Záczym 

po temu teraz czas, 4 żebyśmy femel pro- 

femper tcy dyfkordyi ukręciwfzy łeb, dla 

ktoréy y maxime res do tych czas dilabi 

mufiáty, de concordia glofew y zdánia ob- | 
myslálty: á przyrzekam, iz przy niey lubo 

parve res crelcent. 

Vott. 5. Bárdzo to madra y chwalebna 
konfyderizya W.M.W.M. Pánow, iż refpi- | 
citis fines Seymikow nafzych. Jakoż pier- 
wfzato iudzkich śkcyt,ktorzy propterfinem 
operantur; ieft maxy ma, aby antequàm ini- | 
tium ter int, exitum cogitent: bo ná coż 
fię zda zi zynać, czego do fkutku trudno | 

rzy wies ?càle fic ráktačtus zda być otiotus. 
o kter go końca ták te jako y przyfzle | 
Seymi- | 


Seymikow náľzych obrady fzezesliwie 
przyprowádzic, iedyny obicem riam uprzá- 
tnąć trzebá, to ieft nie tak liberum iáko 
licentiofüm, bez żadney uwagi, bez rácyi, 
niepozwalam. 

In comra Szláchcie. 1. Do tegoż to iuż 
rzeczy przychodzą M. Panowie, że nam 
gęby zśmykać każą, y wolney Szláchcie,wol- 
ny głos, w ftárodáwnym pozwałam, ślbo 
niepozwálam chc» wydzierác? Potym fre- 
num iezyká náfzego M. Pánowie riieochy- 
bnie by nas ofiodłano, y dobrze uiezdza. 
no, záczym dem ficet, in jufłó fubtrabe colla 
jego, poki tchu y iezyká ftánie niepá« 
zwalam. 

2. Lig proteftor M. Pánowieprzeciwko 
tym Piragorefom, ktorzy pźlec ná gębę, 
chwałą Bogu že nie pięść, nam kláda, filen- 
tium indicentis nakśzuiąć wolnym głofom. 
Mogli by fami w iezyk fię ukafié, ślbo digi- 

"tá compefcere labzllum, à niżeli ták przju- 
diciofa złotey wolności confilia głofić. 
..3 Mości Pánowie coiby nam po ięzy- 

‘kách było, gdyby nas takie confilia Sylen- 
Cyaryulzámi poczynily: prawdziwie i» mā- 
nibus talis linguemorsby bylá,niezycie wol- 
nosci, gdyby iák inártwemu mowić fie nie 

; godziło, 


; „godziło, 2áczym poki życia lego, niepo- 

. Z2walam... — 
+ Pro: Votum. 6. J-W. W M. W.M. Páno- 

„Amie y Brácia. Poniewaz náprzod Pana ná- | 

—. faego Miłościwego láfká pozwaliła nam | 

. Seymiku Boni Ordinis, ábyémy ad idem | 

- Fratres (ig zgromśdzi wfzy o porzadku y cá- 
SosciW oiewodztwá nafzego obmysláli. Ná 

„ktorym. fundamencie madra( bo more fo) 

Afruntowna-y pôtraeb sj do tey materyi| 
zafadził J-W. Jmosé P. Woiewodź kwęftya: 

co też znáyduie fic malif co može obetfe, y 

. coby 2náydowáé mogło boni, coby mogło 

. „puodeffe meliori efe Wojewodztwa náíze- 
go. Tę zaś famę univerfalem chyba ten &| 
medio confiliorum ragować zechce, ktory 

. „obefłe nie prodefle zamyslá dobru pofpoli- 

- temu. Ze zás co naybardziey obeft temuż 
„dobru, to ieft ftadiofa niektorych licentia 
w rwániu Scymikow perfpicaci mente upá- | 

. „zrzył y na oko wytehnał W. Jmsć Pan N. | 
trudno contrafolem legui. Bocoż byémo- 
„że $miertelnieyfzego, iako gdy Pácyent fa- | 

. jutare recipe od fiebie odrzuca, ałbo znieść 

. miemože? ták. co fatálniey(zego, iáko gdy 

„„peccantes humores in Corpore Oyesyzny. 

m Tibo Woiewodztwá, humorowátejfubjećta | 

AR paufeant | 


1 f 


naufeant in fanis confiliis? Chcieytny iene > 
Mości Panowie ratione vivere & non affe- - | 
étu, ná ftronę odlozywfzy prywátne inte- 
refla, dla ktorych częftokroć zelus Domus 
noftre nas comedit, do zebow fig o nie uiá- 
| dálac pod pokrywka dobrá pofpolitego? 
chcieymy prywstae difsidencye. einulacyé 
pod rády publiczne nie podfzywać, bo zá- 
wize privata fimaltaś poflbabenda ef Reipg-- 
blica commodir, 4 dopiero uznamy, iak to 
fzkodowało , Woiewodztwo ` w rwśniw 
Seymikow; å jáke profitáwáť môže przy- 
| ich cźłości. Z rymičdnák proteftat in facie - 
| całego Woiewodztwá, iżbroń Boże, żebym” + 
| miał: cokolwiek- detrahere wolnym głofóm - = 
y liberttm veto W. M. Pánow y Bráci; przez. > 
co. bym: fię Rat itijürius ;złotey wolnosci- - 
Wiem pochwałę u Horácyufzá;te virbonus, > 
quicóufulrd Patru, yii legis zavady fervat ~ 
| Záczy mi niechciálbytni y nápáznogieť ufta“ > 
| pić od fľátuťow: y trybil' powinnego Sey= z 
mikowáriia, śle tež exléges trudno mi ciet“ : ^ 
| pieg u ktorych czy:pozwalam; czy fepe 
zwalam zda fie bličiri. Rozumiem, iż fig^tu *: 
nieztraydzie taki Frater turbo, któryby miał 
zdrowe rady (woim tómowść niepozwalatia, ` 
álbo verbó plácet: fakodliwa patwierdzáé < 
confilia, . 


confiliá, przez coby fig in caput hoftis ftat 
Qyczyznie. Záczymiiko primôverô ufilo- 
wálem, tak y teraz iedynie to mam invotis, | 
aby certa lege vallare abyfos, okryślić rę 
przepaść dobrá pofpolitego,to ieft nieuwa- 
żne niepozwalam. 

Votum. 7. JW. W.M/W.M. Panowie y 
Brácia, ktoby chciał Szlacheckie wolne nie- 
pozwalamlabefaćtare,y devalore cokolwiek 
"uyinuiac, lederetpupillam wolności náfzey, 
ktoraiedynie iefzcze profpiciej całey Oy- | 
«zyznienáfzey. Nátym iednym flowie ftoi 
Polika libertas, za ktorego zámilezeniem | 
albo nieuffuchaniem pewna idzie miewola; 
bóć prawdziwie ferviruris genus ef, que | 
quis fentiat, mon diseve, pozwolić albo nie- 
pozwolić wędług (wego zdánia y woli, te 
oraz liberi arbitrii od Bogá danego fobie, 
oraz libertatis iedyny fkutek -y dokument; 
€ contra zás to chcieć tamować, ieft pier- 
wizy witęp do niewoli. Zaczym in fuo ro- 
bore to zbawienne fowo aby zachowane 
było, facroíancté tego przeftrzegać po- 
azebi ^| abe 

Zezáš m anteceílirm godne vota J. W. 
W.W.M.W.M. Pánow y Bráci chea nie 
znofiQ śle tylko kerrekrure uczynić tego. 


Rowa 


owa niepozwslam, ktore wprawdzie czę- 
ftokroć więcey fobie pozwala, niż libertas 
káže. Záczym niewatpie: iż zechcecie W. 
M. Panowie y Brácia te mende emendare, 
ieżeli fię ktore znayduię w tym flowie: y 
quis modus poprawienia tych errorow bez 
nárufzenia iftoty y 'eśłości wolnego głofu, 
Albo nie pozwalam, pofłachać. Ja fie zás z 
tym proteftuie: ze pierwfzy ne minimum 
jotatłam ubliżyć powinney wolności Sey- 
mikowánia nálzega, 

Vorum. 8. Ponieważ zgoda W. M. Pá. 
now, áby in medium wyprowadzić abfur- 
da, ktore fie pod piękną poftura welnego 
niepozwalam'udái3, chetnie tonus ná fig- 
bie biorę. Czyliż to mie śmiertelna kofzu- 
la'pod tym płafzczykiem liberi weto ná ua 
trate wolności y Oyczyzny náfzey? ktora 
ladawenalis anima, niebaczny fymafzyć jey 
može. Niechby w naycigzfzych xerminách 
pottzebowálá Oyczyzna zdrowey rády, 
ná ktorey wizyftkie ftoi» Páňftwá, niech- 
byfignayfkutecznieyfze obmyslifi remedis, 
iedno nieuważne przekupione niepozwa+ 
lam, to zniłzczy. Jákosmy fig lucalenter Y 
przyfiuchśli, y wlafna experyencya przy» 
| pźcrzyli z on 

: déko 


iáko y Wórewadztwa ruina. Pod ta Ma- 
Ízkárka, drápieftwá ták cátégo Páňftwá, i4- 
ko y Woiewodztw mála: (woię immunita- 
tem, bo adminiftri ták fkarbu koronnego 
iako tež pártyxulárnego- Woiewodztwś, 
usikaiąc rátionem villicationis fuz, twą 
Seymy, rwą Seymiki. Przez to niedocho- 
dzą Legácye, Pofelftwa, Deputácye, à per- 
confequens bác fie trzeba žeby generalne 
obrady około Qyczyzny, Trybunał koron- 
ny, z gruntu nieupadły. "Tym. niepozwa- | 
lam foventur dyfieńfsye, zawziętości mię- 
dzy Synámi Oyczyzny, fkryte michinacye 
rzewrotnych głow, fzkodliwe Rzeczypo- 
fpolicey táia fig fakcye; á tego złego, iedno | 
flowo, niepozwalam ieft, caufa intrumenta- 
lis. Záczym W. M. Pśńftwu y Bráci incum- 
bit, ábyscie primevam inftitutionem hujus 
libere vécischeieli utrzymać 4nie dali abuti 
tey fignifikácyl. Mnie iefzcze zoftáie tym | 
inkonweniencyom efficax obmyślić reme- 
dium, to zás bydź fadze preíentiffimum. 
Aby lubo liberum: veto niepozwálňiacego 
ná iśkię confilium glofu, przeciež-žádnege 
waloruy ákceptácyiná Seymikách niemiatoj 
ktore in fundamento gruńtowney 'rácyi 
wfpierść fig nie będzie: :'boć fiuchać tego, 
= ` ktoremu 


ktoremuálbo fenfus przvertit czyli perver= 
tit rationem, álbo fáma licentia ief przy- 
czyną, albo też cudza mammona lákiegg. 
Intereffanta corrupit rationem; było by to: 
participare in crimine, iedno, ca amenti o- 
bedire, y przez to approbare fcelera. 

Votum. 9.Nie wiem: czemuby fię podo- 
bác dam nie miało to medium fapienterob- 
myslone od Jmsci ná utrzymanie obrad ná- 
fzych,ábysmy náfzego, niepozwalam, grun- 
towna popieráli racyą, boć gádác tylko, á 
nie rationari, papugom, álbo frokom przy- 
zwoitfza, nie ludziom. Ponieważ fündá- 
mentalna według Manliufza seg; decipitur 
ratio neg, decipit unguam, toć ftufzna aby 
konfultácyom náfzym nieomylna byláregu- 
la. Do tego wízak rátioni fervire libertas 
eft: toć gdy nie fam tylko głos, śle y racya 
kończyć ślbo rwać Seymiki náfze będzie, 


| dokument tobędzie wolności,nie prejudi- 


cium. Záczym zda mi fie falvo judicio me- 
liori J. W.W.W.M. Panow y Bráci, áby lu- 
bo negativur argumentum, liberi veto mia- 
lo po fobie racya, ponieważ tak malignan- 


| tis left nature, iż pofitivis in contra argu« 


mentis wfzelka támuie activitatem. "Tá zás 
fácya niech ad trutinam idzie cálego Sey- 
: L : mika,- 


miku, y iezeli in libra judieii rycerfkiepo 
kolá [woie mieć będzie pendus, niech ma | 
y wálor, ieżeli zás invenietur minds babens | 
z prawa y fundámentálney prawdy, cále rás | 
kiey rácyi y bez fiufzney rácyi takiego nie 
fucháč niepozwalam, bo ináczey (do teyby | 
niefzczesliwosci Polfka náfza przyfzła, co 
y Rzymidka niegdy demoktacya, gdy unus 
felusqs ceńfebat, ut fequerentur omnis, quod | 
onmes improbarent. Ráczey ieden fens {woy | 
confotmet wfzyftkim, á niżeli wfzyfcy ie- | 
dnego bez rścyi fiuchźć mála. Inquantum | 
by ż4ś uporczywie ftał kto przy tákim nie- | 
pozwalam, tiki nietylko non audiendus, | 
śle tako convulfor legum, libertatis, y rozu: | 
mney rady, in caput hoftis od tad niech | 
będżie. . — : | 
dn centra Votum. x. A coż to Mości På- | 
nowie fic dzieie? czyliz co fas & jura finunt, 
śby Brát Szláchcie z wolnym fwoim glofem | 
{edt na examen? dáwno chwała Bogu eva- | 
cuavimus ea, qu£ erant parvuli, przeftaliśmy | 
bydž žakámi. Proíze per quam regulam 
fiatutu kotonnego, ma wolny glos liberi 
veto pość ná ingwizycye, czyli tortury, | 
kto? iśko?có? dla czego mie pozwała? 4 w te- | 
fzcie dość rácyi wolnemu Szlachcicowi: fiċ | 
volo, Rat proratione voluntas. — Vornm | 


Vorum. 3. |. W.W.M.W. Pánowie y 
Brócia. Uwaziiac przedfięwzięty ftatum 
quefiionis, ledwie nie inter malleum & in- 
cudem zoftaiemy: czyli bowiem in antiquo 


| Ratu liberum veto zoftáwiemy? wyliczone 


y włafna doznane experyencva inconveni- 
entiá cierpieć by nam trzeba, czyli go re- 
ftringernus? nie mnieyfze zítym by pofzly 
abfürda. Przecięż ex duobus malis eligen- 
do minus, y in dubiis,ofobliwie gdzieidzie 
o dobro pofpolite, rak Woiewodztwá, iako, 
Oyczýzny, tutiorem fequendo partem, 
życzyłbym żadnego nie czynić przjudici- 
um libero veto Braci Szlachty. Boć daleko | 


-mniey fzkodzi, kto fzkodzi negative, 4 niżeli 


pofitivà. Zaś przewrotnych, á fubtelnych 
Blow perniriofa confilia ficwo by, czego 
by tylko chciały, dokizuiąc, zwyciężyły 
jednym rázem fuá malignitate, wfzyftkie 
abfurda, z wolnego nie pozwalam pocho- 
dzące. Jeżeli bowiem przy omnem liber- 
tatem Seymikowánia periclitatur wolność 


náfzá, coż dopiero, gdyby gebe zátkano 
, wolnemu nie pozwałam? lácwoby potym 


Y zá kark nas wzięto. A de tego velle fuam 

cuig; eft, nec votó: vivitur uno: jáko Bog, , 

táky Oyczyzna nafzń zoftáwilá każdego z 
Ls nas 


D 


nasn. manu: confilii fui, -y Zá coz welne 
Zdanie náíze mamy pod cudze widzi mi fi, 
albo krytyczna poddawać cenfurę nafze | 
racye? w tey mierze trzymam z Quinkty- | 
ianem:iż coácto libertas, genus fervitutiseft. | 
Więc Mości Pánowie iáko moribús anti- 
quis res ftabat Romana vir1g: ták, žeby przy | 
cśłości fzczęście Wojewodztwa y Oyczy- | 
zny utrzymać, nie wnośmy tych novitates, 

według dawnego trybu, niech Sey miki Sey- 

mikami będą. 

Votum. 3. Pężfamę wnofze konfeqwen- 
tva cx antecedenti reftrykcyi liberi veto; | 
ktorą wydemonftrował Jmść P. N. iz zá u- | 
ftániem głofu wolnege, cáleby iuz requiem 
ipiewść wolności trzeba. Śmiertelna to bo- 
wiem, jako in humano, ták y Reipublice 
corpore, gdy mowę zamyka. A zatym Mo- 
ści Panowie, fáko femper juftus peccandi 

` prztextus eft, ták y ten protext utrzy má- 
nia obrad Seymikow náfzych przez ukroce- 

nie wolnego nie pozwalam, wiedzieć trze- 
bá, iz iet wielkie bez prawie wolności Pol- 
fkiey. Záczym ta perverfitas w Stymikowá- 
niu, żeby nie była magnus infelicitatis arti-| 
fex, śni nominetur więcey. = 

Pro; Verum. 10. Cale przyznam (ie, do- 

cieć | 


1 


ciec nie mogę, qua confequentia'z ukroce- 
nia, nie tak wolnego, iák fwawolnego nië- 
pozwalam, wnofić fig może iakiekolwiek 


prejudicium libertati. Chyba že to teraz li- 
bertas iedno ieft, co y licentia? 4 przecię 


wolności Polfkiey non omnia que lubent, 
licent & expediunt; śle uwazác y przeftrze- 
gác trzeba, quid moneant leges, ktore in- 
tantum złotey nam wolności poz wáláia, iti- 
quantum in fortem Oyczyzny, in bonum 


eff: Woiewodztw, mieliśmy iey Zázywác. 


Ale to, jurgeltowe fubjećta nie ták w fwoich 
głofach publicznego fzczęścia, iáko dzwię. 
ku workowego upitruią, že nie tylko fame 
chca milczeć, śle wfzySkim obradom filen- 


| tium przez przckupione nie pozwalam ná- 


kázuia aurum filens dokázuie. Cáleby trze- 


| ba teraz z Cropercyufzem żalić fig, i£ auro 


puifa,fdes, auro , venalia jura, aurum lex 
Jequitury nec fine lege pudor. Gdy przez tá- 
kie vcnales uaimas ofycha na zdrowych irá- 
dách Woiewodztwo, wolność bierze krzy- 
wda dobrá pofpolitego, 4 prywśtni interef- 
Ruci ttyumfuią: á przecię ieżeli zá pogáň- 
fich Owrdyufza czáfow, dopieroż teraz 
być by powinno garpô ress emptá defendere 


ling vá. = 
Lè i Szláchiic. 


B i 

Szlachcie. Jak to Wielmożni Ichmość 
przezorni oftrowidzowie. Feftucam widzą 
1n oculo fratris ubogiego Szlachcica, á ná 
trabem fwoich korrupcyi kretami zoftśli. 
Porachuymy ieno fic Mości Panowie z fzká. | 
tulámi, á náprzod z umnieniem: iáko pełne | 
fa dla utrzymania cudzych intereffow, cu- | 
dzego, a nie grofza, śle tyfiacow. Ták to 
widzę: nie tylko prawa, śle iuż y Seymiki 
láko paięczy na, bak fie przebiia, 4 ná muchę 
winą. Zaczym Mości Panowie życzyłbym, 
żeby kacieł garcowi, w tey mierze nie przy- 
ganiał, gdy obay fmola. 

Sz/áchec. Mości Panowie zánáfze myto! 
iefzcze nas pobito. My według áffektácyj! 
Wafzeci mego Mosciom Paúftwá utrzy-) 
muiemy na Seymikachich intetefla, co pra-| 


wda nie grzech: y zá toż ná nas famych cru- | 
cifi je? że Brat Szláchcic weźmie iáki czer-| 
wony albo bity, á czyli nie dignus opera-| 
ius mercede? boli. to párlo gadść dármo. 
Jeżeli zás ťa korrupcya vergit in nosie 
tum obrad Scymikowych y dobrá poipoli.| 
tego?ru'tto fcelus ná Wielmożnych Ichmo- 
ściow, tako ná Authores iego; nie dawść 
korrupcyi, á Brat Szlachcic brać iey nie 
będzie. Zás iezeli nie głupi co dále, dopieroz 
mądry, 

| 


mądry, cehierze. Záczým ponieważ mutüe 
relatio tego kryminału, zyczylbym; y nam, 
y fobie dać pokay, bo kta w piecu lega, 
niech drugiego ozogiem nie fiaga. —“ 
Szláchcic, Mos Panię Bracie, Wielmozni 
Ichmość, takto, widzę, teraz nas oktzyknęli, 
jak u Ezop wilk báraná, baranie nie mąć 
wody. 
Contra Votum. 4. Trudnoč w prawdzie 
nie przyznác, iż liberum veto częftokroć de- 
generat in licentiam, y ruine iáko zdrowey 
rady, tak przefzkode boni publici. Prawda, 
że in ore pifcis muti y fobie y komu infze- 
mu cyt nakázuiacego znalazłby nie raz fta- 
terem: álec to commune malum ták rwig- 
cych, iáko y utrzymujących Seymiki náfze 
Tncerefľantow. Jako zá czáfow Helego, tak 
widzę, ytymi láty pretiofas fermo, wolne- 
go głofuczy nie pozwaláiacego nánic, czy- 
lipromowuiacega cudze intercffa, Wcale 


' teraz nummus vincit; munus regnat. Zeby 


zás temu zabieżeć y obicem ponere, áby poft 
aurum non abeant tacy ftypendyśryufzo- 
wie, fpofobu nie widzę, chybá iedyng z fa- 
mey Ewángelyi pochwałę; guis eff bic g 
Jaudabimus eum,  lalze zás. ktorekolwiek z 
wolnego niepozwalam redundant ná dobre 
L4. ipofpolite 


„pofpolite incenvenientia, moim zdániem | 
lepieyby. cierpiec, 4 niżeli eradicare te ziza- 
nia z niebefpieczeńftwem wykorzenienia | 
oraz y wybornego ziarna wolności fzláche- 
ckiey. 

Votum, 5. K3odney reflexyi Jmści Paná 
N. y ia z mego mieylcá podpifuię:iż dáleko 
befpieczniey iuż nam zwyczayne cierpieć 
fnala, á niżeli nowawfzczynaćtempeftatem. | 
"To ficto teraz prawdzi, co y zá Márcyálifzá | 
bylo: munc t$ damna juvant, [ust ipfa peri- 
cula magni; iż lubo poniekąd (zkodliwe in 
fuo abutu wolae nie pozwalam, przecięż to 
malum, iż ieft necefľarium, trzeba go ferre, 
śle nie znofić, ktorego iákikolwiek.ufzczer- | 
bek pewna by był utrata wolności náfzey. | 

Pro: Votum. m. Južci wątpię. Mości Pá- | 
nowie, áby więkfzabyć mogła niewola, iáko 
gdy jedno bez rácyi nie pozwalam wfzy- 
ftkim nam gęby zátyká, y rozumne głowy 
y zdania captivat in obtequium fobie. Cale 
fig. obawiść poft has przmifłis Cycerono« 
| .wey nam trzebá feguci!, śby ta extrema li- 
bertatis licentia, extreme fervitutis nie bylá 
principium. I ledwie by nie lepíza bylaro- | 
zumnych rozkázow fluchad, niž wolnęgo |. 
bez rácyiglofu. Boć według Dyona: multo | 
pejus 


pejus eft, cum omnia licent omnibus, quam 
cüm- nihil. : i 

Contra Votum. 6. Mosciánie N. widzę: 
že jáko nullum fine authoramento malum 
eft, tak y niewola umyslona na wolne głofy 
náize zabiera authoritatem od efoby W. M. 
Páná, ale przyrzekam, że nie damy fig cią- 
gnać zá ięzyki, gdy inutilis queftio, y per- 
nitiofa Qyczyznie folvi powinna filentió 
przez liberum veto. 

Votum. 7. Oświadczam fig Mości Páno- 
wie: že miłość wolności iáko u mnie left ra: 
tione valentioromni:ták zyczylbym bráter- 
fkim fercom gruntownego przy niey ftátku: 
boć jufium, t$. tenacem. propofiti virum mon 
divisim ardor prava jubentium menie quatit 
folida. 
Forum. 8. Znać nam fig trzeba Mości 
Panowie ná tychlifach farbowánych, czyli 
in veftimen tis ovium nálupos rapaces, kto - 
rzy pod publicznych obrad potrzebą, y niby - 
licencya wolnego niepozwalam, chca naś 
w niewoli podźć pazury; zaczymiednoftay- 


nym ich okrzykoiymy głofem: nie pozwa- 


lam. 
Votum. 9. Ani pro, ani contra, więcey 
chcę ftuchác propozycyi w tey matery1, be 
widzę, 


i 
|; 


widzę: że fub dulci melle venena latent. 
Márfzalck, Caleć ulira expectationem 
meam, Iuż widzę, ad extrema przychodzi 
zśczęty pod moia lífka ten Gefpodáríki 
Seymik, ktory ták násle á ciężkie juž biorą 
konwulfye. Życzyłemci w prawdzie y fo. 
bie tega fzczęścia, žeby był zá moia dyfpo. 
zycyg feliciter dokonał, dle bardziey bonoj 
"publico, żeby było tik nie ofierociálo bez| 
żadnego confilium in miferabili atu zofa! 
wione. Jáčex parte przypi(uie niedoli mo.| 
iey, iz nie umiałem moderari contradictio. 
nis fpiritus, áby były tey niewfzczynały 
burzy, Ale propter quem tempeftas hzc) 
tak (zkodliwa fortunie Woiewodzcwá ná- 
fzego, ipfe viderit. Boć kiedy temu boni! 
ordinis Seymikowi nie pozwolemy fzezę- 
šliwego dokonania, czegoż fig w Waiewodz- 
twie fpodziewá® tylko piektá, gdy nullus 
ordo będzie, fed fempiternus horror; Więc 
Mości Pźnawie præftaret motos companere, 
fluctus, áby po gey burzy pogodnieyfza a- 
"bradom publicznym záásniálá chwila. | 
„ Votum 1, wnofzace nową illácyg. ]. W.M) 
Panowie y Bracia. Ponieważ podane me- 
diumadmelius effe Woiewodztwá náfzegoi | 
to ieft utrzymanie Seymikow przez okrze- | 
fanie 


fanie liberi veto, mie left fübftancyá terá- 
inieyfzego Seymiku, ále tylko accidens, 
toé fine corruptione iego poteft abeffe vel 
adele. Chociaż tedy per omiffionem libe- 
ram, czyli coactam zaniechámy tę máterya 
ftron y;zbyt licentiofum náfzego nie pozwa- 
lam; ie(zcze nie chodzi in aliis mediis, ktore 
ad meliorem ftatum przywieść moga Wo- - 
iewodztwo náfze. Záczym iáko zoftáie ie- 
Ízcze infuo vigore nigdy pro condigno nie- 
wychwalona kweftya od J. W. J. Paná Wo- 
iewody rzucona, có ię znayduie, co może 
obeffe, álbo coby mogło prodefie, meliori 


| . effe Woiewodztwá, ták zoftáie iefzczę ob- 


fity campus konfultácyom náfzym. 
Márfzálek. Jedynieč ták fzczesliwych 
czálow życzyć nam fobie trzeba, aby fig o 
náfzych Seyinikowániách prawdzić dana 
czálom Homera moglá pochwała: haud 
unquam nos confilium, neq; curia diclis 
audivit pugnare animo, fed femper eodem 
& (entire eadem, atq; eadem. decernere 
vidit. Bocjáko człowieka iedynie zábiiá 
diftemperies y pugna humorow, ták ná 
corpus Oyczyzny y Woiewodztwánic byc 
nie może fatalnieyízego, iáko humorowátá 
niezgoda. Tym fpofobem regnum in fe 
s divifum 


-divifum defolatur, tym, nie tylko Qyczy- 


„via záftepuie, ynie pozwala dálfzégo curfum | 


.déley drażnić. Záczym moiá rádá odfią. | 


T 


znie viri rixæ & difcordie, śle y włafnemuż | 
fabrykuia fzezçsciu. A záczym z tad 
zaczynam votum moie, quà finiseratgłofow 
Bráterfkich, aby fig w fwoich kontrády-| 
kcyach chciały ufpokoić, á ná iedne nolle; 
álbo velle fię zgodziły. Boć cui fini y n&fze | 
ziázdy, kofzta, fatygi? oto parturiunt mot- 
tes, A nafcitur ridiculus mas, śmiechu godna! 
máterya. AE A 
Votum. z. Ponieważ iedyny ten Leo in 


Seymikowánia nátzego, to ieft okrzefanie. 
liberi veto, toć według godney iliścyi ]msci | 
Pana N. lepiey by go pominąć, á niżeli 


piny odtey máterys á ža przed fie weźmie- 
my lácwieyfza viam obradom nátzyin, kto- | 
rabysmy ad exoptatu finem Seymiku | 
fzczęsliwie  przyfzii. 

Márfzáleb. Już że Mości Panowie cále 
defzlá fublewácya interdyktu włożonego |. 
ná Seymik náfz? odfamychże W.M. Pánow, 
czy przy wrocona aćtivitas, ktora in fufpen- | 
fo przez nieiáki czas zoftáwálá, czyli nie? 
chcę iednoftáynym glofem edoceri. > | 
i Szłóchcie, Stante conditione podáney t 


i 


od 


7 
| 


od Jmsci N.. zgoda ná 'kontynuacyę Sey- 


| miku. 


Márfzálet, Ponieważ W. M. Panowie 
iuż direxiftis afpera in vias planas, y libe- 
rum pafium dáliscie obradom náfzym, áby 
daley in fuo- curfu profperć procedant. 


| Więc przyftepuie doreaflumpcyi Sey miku 
| nafzego; y czekam rozkazow Briterfkich, 


rychło lafce Márfzalkowfkiey annuere każą 
votom fwoim. 


Propozycya druga Seymiky boni Ordinis. 


| "Ták uniwerfalu oblokwencýi, iśko y rzu- 


coney z początku kweftyi infiftendo, toby: 
nam trzeba przez confilia przezorne pro- 
fpicere, á zeby, poniewaz Seymik ieft boni 
Ordinis, iwfzyftkie naprzod uprzątnać ob- 
ftaculum bono publico, ápotymzbáwienne 
remedia obmyślić, krore by fkuteczne me- 
dium były ad hunc finem: á takie zdami fig 


| być fubfequens. Dał nam P.Bog MościP4- 


nowie prawie terram promiffam zá Oyczy- 


„zne, Polfke nalzę, mamy w nálzey ziemi 
| nieprzebrány thefaurum abfconditum in 


| 
| 


agro, złote urodzále, y żniwo, nie tylko 
melle & lacte, ile rák we wfzyftko oply wá- 


| my, iż oprocz wláfney fubfiftentiarn, mo ze- 


| 
j 


| 


my,iákoz dyfpergimus cum fole manus, uży- 
czáigq 


| 


cizálac cudzym kraiom ták victum iśko y 
imictum. Coż fie przecię dzieie? že merce- 
ntarii nasi y przekupniowie abundant pani- 
büs, u nas częftokroć głody, gdy nich go- 
dy, w wiekfzym widziemy fzczesciu te krá. 
ie, ktore od nas emendicató pene žyia, niżeli 
Pańftwo nafze. Cała tego widzę rácya, ił 
nie tylko ná zbyciu ieft u nas to fzczęście, | 
śle go fami wypychamy z domow náfzych, | 
gdy albo zá granice nafze mercimonia, álbo | 
do pogrśnicznych pertow wyweziemy.| 
Przez ce wielkie detrimentum fortunom| 
háfzym: nie tak bowiem tantum pro tanto | 
przedaiemy, iako diffipamus fubftantiam, 
vá co, za to przepychśigc. Chcieymy ieno 
Mości Pánowie fortunam reverenchis mieć | 
nafzę, zalozmy w Kazimierzu y po infzych. 
portowych miśfteczkich depofitoria ná 
fzym kupiom moribüs antiquis. Niech 
Gdźńfzczanie y Cudzoziemcy iáko przed- 
zym, nam fie kłaniśia, á afiekuruię, że oni. 
nie grofzern tańfi, á my drofzü będziemy. 
"Penrzuciwfzy projekt meliori judicio |. 
W.N.W. M. Panow, czekam decyzyi w. 
tym punkcie, wiedząc: že quifq; Pattem 
Civemq; gerit boni publici y fwego. 
Pre: Votum, a. Rozumiem: że niemafz 
takiego, 


takiego, ktoryby publie calámitatis cięża» 
rem przyciśniony, miał to fobie za leve o- 
| nus, dopieroz za fvave jugum; komuby mia- 
| la fmakowść mizerya, chybaby zbyt cathó- 
fici-był ventriculi. Ze zaś undig; nas dura 
in rebus premit egeftas, experyencya kázde- 
| po uczy, kiedy nie tylko publicum #ratium 
| karbu koronnego, ále y prywatnych oby- 
| watelow lamuzy, fzkatuly otworem ftoi3y 
là currens moneta śż w cudze Páňftwá zá 
|gránice wyfzlá. Ledwieby fig 'wrocić nie: 
powinny, iuz nieołowne,ślbo żelazne, iáke 
jraczey fkorzáue wieki, śby iáko przed láty 
zá Przemyfláwá w Polfzce nálzey że fkory 
bito pieniądże, ponieważ argentum & au- 
(rum non eft nobis.- Záczym w tey potrze- 
bie mądrey trzeba dufzy, byśmy efficaci 
femedie, rebus mogli fuccutrete lapfis, ták 
/Woiewództwź nślzego, iáko y cáley Oy- 
C2yzny: przieńtins zás nie widzę, iakó po» 
[dáne od Jmsci N. żeby żadne mercimonia 
Zá grańice nie wywozić. Ale zálozmy žbo- 
tu, wetnie, wôlom, y infzym mercibus (woie 
em poria, ktoremi żywiemy y odziewámy 
pograniczne Pánftwá, á uczyniemy to, że 
illâ vi ktora z Polfki wyfzła, wroci fig for» 
tuna. : 
i Porum. 


Votum. 3. Wiedzac:ze tantundem valet 

fentire per fe, & alteri bonam fententiam | 
dicenti accedere, záczym wielkie zdánie } 
W,-Jmści Pana. Woiewody moim in præ- 
fens zdaniem roboruię. Pifzę fic ná to, áby| 
żadnych defluitácyi, exportácyi, zá granice 
ná(ze nie mialy mercimonia, z ktoremi o- 
raz fortuna cáley Oyczyzny y nas wfzy-| 
ftkich zá granice wychodzi. Obeyrzvimy- 
no'fig ná poftronnych facta Principum, 
ktore nie tylko fa admiranda, śle też imi- 
tanda, iáko fwoie kupie intra vifcera regno- 
rum utrzymuią, przez co ludność miaftom, 
fkarbowi intrate, Pańftwom fwoim przy-| 
noíza pretium. Godziłoby fie w tey mie. 
rze oddác talionem cudzoziemfkim rządom, 
áby od tad záiezdzaiac po mercimonia do 
Políki, ták, iák Polacy do tad w ich Páň- 
ftwách, ták oni od tad plácili śkcyzy, clá, 
według náfzey küpowáli y przedáwalitaxy, 
á ták, y fkarb koronny, y krolewfkie komo- 
ry, cudzoziemfkimby fie, miśfta, miafteczka, 
wfie, zapomogły grofzem. Jakoż widzieć 
daleko w lepízym pierzu re poflefiye, w 
ktorych láda targi, albo iármárki bywálaj 
dopieroż coby fie za aurea meflis Polízce 
Xáizey otworzyłś? gdyby publiczne zalo“) 

żono 


| 


| żono ták poftronnym, iáko y Polfkim ku- 

| piom emporia. Dla czego życzyłbym y ia 
| intra limites granic Woiewodzewá, publico 

| laudo zátámowáéc prejudiciofam fortuncim 

| náfzym, y bono publico exportácya wízel- 
, kich towarow. 

Vorum. 4. Do tych ták gruntownych 
rácyi iedyną przydaię, o ktorey y mowić 
pacifice nie mogę. Czyliż, to: fervile, kto- 
| re gravat libera corda jugum; dźley cierpieć 

będziemy Panow Gdáüfzczanow? áby in- 
| pingvati, incrafľati chlebem náfzym dáley 
| y flufznosci y honorowi w tey mierze Pol- ` 
| fkiemu recalcitrenc. . Wfzak nec fašnéc jura 
| finunt, áby kupiec według (woiey, hie prze- 
| deiacego płacił, woli, ktory fobie zawfze - 
| bonus áiemu nequam.” A przecięż to czyni 
| Gdińfk z námi, gdy táxy według (wego 
| ewántázu ná zboże y infze merciimonia A Z 
| Oczy wifla náfza krzywda formuie. Y lubo 
ná czás podśie fie pretium, iednók to tylko 
| Mlicium bywa defluitácyi nśftępuiącev, ná 
| ktorą ponętę Polakow ják dudkow łowi, 
| y z nich dobrze fię obláwia. Widzieć pro- 
fzę Gdańfk, wielu w nim neq; laborant, neq; 
| nent, 4 ledwie ktory. Senator, dopieroż 
| Brat Saláchcic;co do appárencyi fortuny, 
| fimilis 


2 


^ manuum noftrarum. Coż nam po tych! 


fimilis im in gloria, co wfzyftko ieft labor | 


niepotrzebnych kofztach? ktore tozemy| 
ná fpufzczánie zbož náfzych? w poddanych. 
y pdńfzczyznie detrimentum, w legumi-| 
nach prożna ftráwa, w budowániu ízkut,. 
dubafow, dáremna expenfa, periculum zá- 
tonienia, á iefzcze ná mieyfcu 'álbo profi 
fig trzeba aby kupiono, álbo zá co záto prze- 
pchnać. Nie lepieyże te wfżyftkie ftáránia 
złożyć na Pánow Gdáü(zczánow, ślbo Cu- 
dzoziemcow; 4 žeby oni powoli nálzeý 
fkákáli. A pewnie złożemy, ieżeli oni do 
nas po chleb záiezdzáé będa, nie my do 
nich z chlebem.  Záczym uprafzam w tey 

illácyi o verbum placet. 
Contra Votum. 1. Nie moge magnum non 
adorare oraculum Wielmoznych W, M. Pá- 
now, ktorzy pro bone publico tak Woie- 
*odztwá nafzego, iáko y włafneyże intráty, 
jak drugi ftáwácie pro Troja Apollo, podá- 
iac medium, iákimby do fiebie przysc mo- 
„gło fzczęście náfze. Przyznam fig: żebym 
niechciał fpirare contra ventos ták zbawiem- 
nego nśtchnienia, tylkoże fervitutis quod- 
dam genus eft, fi quis fentiat, que non dicat, 
y ná tym Seymikowánia placu füum cuig 
velle | 


| 


Å 


yelle'eft, nec voto vivitur uno, záczym 


<boná venià godnego zdánia, nie pozwalam 


ná zátámowánie - wolney '. exportácyi 
nífzych xowárow, zá granice. Bo w co 
fie obroci palmarisowa gloria Polfki nafzey, 
ktora do tychczás a: tę y była totus 
Europe ZEpypto, meflis regnorum,horreum 
exterorum. Dawna to praxis żesny ultro. 
pofironne zywili y odziewáli kráte. "Ták zá 
Jágellá do famego Konftántynopola Polfkie ` 
przez czarnemorze tranfportowály fig pro- 
wiánty. Ták w Rokui590. Tufcya, Genuen- 
czykowie, Rzym fám, náľzym ożywiony 


"pofilkiera, iako w Boterze każdy fig może 


doczytać, ku náfzey żyli chwale. A-do tego 
podobnaz ieft? śby między námi, y famfie- 
dzwem fpelne uftiwśły commercia, było 
by to nieták zbęgźcić Woiewodztwo, iko 
Táczey extenuare. Azkad ná tak liczne 
cxpenfy zabierść mámy percepty?iezeli nie 


| śvicinia, w ktorey ręku wfzyftkie nálze 


intrśty. Zścamować laudo publico zá grá- 
nice Woiswodztwá wołną drogę, było by 


| dedno, co auri obfirucre venam, zarzucić 
aurifodynę. Gdyby, czyli Gdźńfk, czyli 


pogiśnicza na wytrzymáng z nami pofzly, 
R | "Ma =< w soby 


w coby fig doroczne obrociły krefcencye, 
w co obory y owczárnie? gęba itego nafza 
nie przeie. Záczym powtornienie pozwa- 
lam ná to medium, iáko injurium bono 
honefto & utili. 

Votum. Do tego pondus rationum ]msci | 
P. N. nie mnieyfzy fzkrupuł przydáie, to 
jeft zlotey wolności waloru niemała uymę | 
przez zátamowánie wolney przedazy mer- | 
cimoniorum, gdzie, iako, kiedy y komu fig | 
podoba. Daymy to: żebysmy cum majore | 
Sucta profitowśli z. krefcencyi nśfzych, | 
albo Inwentárzow tym fpofobem: śle coż? 
przeważa to wfzyftko libertas, áby fobie 
golpodarz według fwego beneplacitum, y 
sxygencyi domowych interefsow, ktore 
ad univerfalem & unam regulam reduci 
giemogą, mogł dyfponowść. Infuüper nie 
trzebá nom pro norma & precepto ftawiść | 
cudzoziemfkie praxes, ktorym 1nfita eft in 
natura & libertate lex fwoiey woli, á zatym 
takie dopufzczać prohibet contraria. Była 
byto oprocz wolnosci uymy tá Monárchi- 
ckiego rzadu imitatio affečlata, że abfolut 
w. fwoich páňftwách, poddanych ták cir- 
gumferibit, więc y in Regno libero tak być 
powinno? cięfzka ex his przmifhsy R 
idzie 


| 
| 
| 
i 
| 


idzie konfekwencya. Jeżeli gdzie, to tu 
| argumentum. 4 pari konkludowść niepo- 
| winno. Wierzcie mi W. M: Panowie, że 
| tírzadow kompárácya, káždemú fynowi 
| wolnosci ieft, albo być ma odiofa. A do 
. tego, y po te czály w Cudzoziemfkich 
—Páüfiwách widziemy: iako mercator per 
mare per terras y ná cudze záiezdza granice, 
| czegofię y pod nafzym nápátrzyč Gdśń- . 
fkiem; záczym choć in fervitute ta pozwo- 
lona wolność, y nam liberum paffum otw ie- 
ra. Foć walno być powinno Szláchcicowi 
| owolnemu przedawść wfzędzie, honeftum 
lucrum fzukáiac z prácy rak fwoich. Więc 
z tych rácyi ná przeciwne temu vota nie 
pozwalam. | A 

Pro: Votum. s. Godnác ieft reflexya w 
prawdzie Jmści Páná in fundamento liber. 
tatis ofadzona, tylko že multum probat. 
Tym argamentem [msc moy wielce M.Pan 
powinienby poznofić wfzyftkie fiatuta Re. 
gni, konftytucye, práwá, dekreta koronne, 
„bo te reftringunt záwfze wolność Palíka, 
(ycerta lege określaią. Trzebá annihilare 
lauda Seymikowe, kontrakty, y cokolwiek 
może quoquo modo wolność ludzka obli- 
| gowść. Ta rácya Herezyárlcy Libertyni, 

ur NE SS sluby 


za a O o Ta w 


Ell. 


U 
A 
n 
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` browolnie kłaść ná fig kaydány? y pozwślść | 


śluby nawet, propofita znieść ufiluig, iz. 
prejudicant libertati. Zaczym Mos Páno- | 
wie trzebá tę májorke dobrze roztrząłnać. | 
Prawda że ab extrinfeeo determinácya, do- | 
pieroż gwałtowna koakcya in anteccffum | 
poprzedzająca wolną determinacy& woli 
ludzkiey, ieft prajudiciofa libertati. Prze- | 
cięż ex fuppofitione confequente dobro- 
woiney elekcyi do czego mieć obligácys,) 
álbo +4 iobie uczynić nie przejudicium, śle 
y owfzem liberum left exercitium. — Zá-| 
czym gdy fie przez woluejglofy zgodziemy | 
ná utrzymánie metcimoniotum w gráni- 
cách Woiewodztwa; takie laudum, niej 


„tylko że chwalebne, ze profituiące, będzie, | 


ale infüper libertimum: ná ktore z mieyfcá 


-mego uprafzam o zgodę. 


Contra Votum. 3. Akceptuig tę explikácya 
tak liberrarbitrii; iáko y wolnosct Polfkiey, 
na ktorey fundamencie tytko to in contri 
godney illácyi Jmści Pana N. wniofę. Tij 
ieżeli włafna determinacya żadnego nie 
czyni prejudicium wolności, ale tylko cudzi 
ab extrinfeco determinácya; profze czyzby 
nie fzaloney wolnósci było exercitium do- | 


bylá wolnešcia? Prawdać to Mości Páno- 
"ies | 


wie:i2 możemy fię przez konftytucyeSey- 

'mowe, lauda feymikowe obligowść, ták iá- 

ko yliberum arbitrium częftokroć wiążemy 

slubámi, propozytámi, bez zadney iego 
r lezyi. Przecięż iako in re illicita zá nic vo- 

tum álbo obietnica, ták knowác lauda fa- 
|, mym3e fobie injuriofa, áni nam, áni wolno- 
| ścirzecz zbawienna. Záczym nie tak mul- 
| tum probat mojá propozycya,láko iey prze- 
ciwna nihil probat. 

Votum. 4. Lácwo rozumiem: cálego kolá 
uniwerfalna będzie ná tę propozycya non 
exportandi merces zá granice Woiewodz- 
| twá, zgoda, tylko profzę o adeguatam fa- 
lutionem tych objekcyi, ktore oppugnuia 
validifime tę fentencye. Náprzod Mości- 

Panowie, à ktoz nas aflekurnię: że Gdańfk, 
"že Cudzoziemcy fami ultro w nafze progi 
| Záježdzác będa po zboża, y infze towáry? 
á kiedy w cudze fi; obroca Páňftwá? czyliz 
to iedna tylko PolfKi- nafzey; fert omnia 
tellus tym fpofobem certa ainittemus, dum 
incerta petimus Prawdą, że przed laty zá- 
iezdzáno pod Kázimierz do Szpiklerzow 
| nafzych paannonam, ale non omnibus annis 
| omnia conveniunt, res priùs apta nocet, bo 

też y cudze kráie nie tak teraz fteriles, á Zá- 
1 M4 tym 


hi 


* 


tym y'nię tak głodne chleba, iako przed | 
tym. A choćby pez Polfkiego chlebá obeyść 
nie mogły fig, pízynaymniey ná wytrZymi- 
na ma kilka álbo kilkánáscie latz nami poyść 
mogą, máiac dobrze iuż uprowiántowáne 
-fzpiklerze; y w coż poyde' roczne náfze 
krefcencye? chyba żeby 1e myízy y wolki | 
gryzły. Nad to zkąd ná wiofce iedney y 
drugicy fiedzący Szlachcic czy fiebie y dom: 
okryie, y infze expenfa czy do Węgier, czy | 
-há korzenie zkad záftapi, teżeli tá percepti 
choć do czáfu uftánie? Lácwiey to Ichmo- 
sciom millionowey fortuny náto pozwolić, 
u ktorych grofz zależały, niżeli, rowney 
Szláchcie, ktorzy od roku dą roku in fu- 
dore vultüs fui vefcuntur pane. Zaczym 
non turpe puto; quidquid miferos fortum 
jubet. Ná oftatek, czyż każdemu niewolno 
Zá co Zá te przedać? yte wyliczone in ante 
fzkody w przedázy, krzywdą fie zwść nie- 
powinny, ponieważ w tey Pagcay volenti 
nion fit injuria. 
Bro: Vatum..6.. Ad invalidandum robur) 

jn medium przy wiedzionych rácýiod Jméci | 
N.kroreimpugnint emporium Woiewodz- 
twa-nafzego, czytam informácya, ktoram 
wziął żę Gdańfka de data 31. Decembris. 
-Anni 


Anni 1729. Iz tego Roku z Polfkt do Gdáň- 

fka wyfzło zboża. 
Pízenicy Láfztow 19268. kórzec 1.4 
Zyta — Láfztow 39384. korcy 21. 
E gczmienia Láfztow 2788. korcy 48. 
Blodow Láfštow 119. korcy 47. 
Owa Łafztow 1084. korcy 3. 
Jagieł Láfztow 636. - korcy 13. 
Gryki LáÍztow 479. korcy 37. 
Grochu . Láfztow 89. korcy 38. 

Odefzło zás na Okrety. ' 
- Pfzenicy Látztow 18990. 


Zyta Lafztow 31407. 
Jęczmienia  Láíztow 1350. - i 
O wfa Láfztow 1073: 


Jśgieł Lá(ztow 260. 

Gryki Láfztow 621. f 

| Grochu . Ļáfztow 213. i 
z czego wnieść fobie każdy może; że śni 

_Gdańfk, śni extere gentes, bez nafzego chle- 

bá cále obeiść fig nie moga, gdy ták od ręku 

. do rcku, prawie go fobie wydzieráia. Więc 

nicby po tákiey Polfzcze hoyności, áby in- 

digentibus, iefzcze chleb wozić, fatius go 

niech w progachnafzych zebráia. — 
Contra Votum. s. Popieráiac godnego fenfu 


Jmsci Pana N. przeciwko nie exportowániu — | 


mercimonio- 


7 L 
mercimoniortm, jedne iefzéze non mino- | 
ris momeüti przydáie objekcya. Dató non! 
concefsó, ze náfze I/oiewodztwo publico | 
laudo zátamuie liberam defluitationem. A! 
infze Woiewodztwá iáko? czyliżmy im re- 
gulam preícribere możemy? moglyby prá- | 
wda nafzym, fie regulując przykładem toż 
u fiebie poftánowič: mogą też quod ef | 
- certius, to confilium reprobare. 1 ták wfzy- 

{cy infi będa lepiey profitować z fwoich 
defluitacyi, á my fami ná kofzu oficdziemy. 
Zaczym Mos Panowie meo judicio non eft | 
huius fori.gueftio, nie $eymikowa lecz rá-| 
czey Seymoswa máterya. Więc fruftra; de 
lis verba non fiant, ad que non fuppetit 

perficienda facultas ; 
Pro: Votum. 7, Uznáig'iz to cięfzki Achil- 
les kážda rácya WW. M. Panow, ktory impu- 
ignat náfzezdánte, ńprzecięż iefzcze, to nie 
-deft infolubile argumentum. Náprzod že 
.Gdańfk y pograniczni kupcy profć fie fami 
nam będą, w progach nafzych tego dáwna 
experyencya probuie: žás według Plutarcha 
cprincipium optimé confultańt, qui rerum | 
futurarum exempla cx preteritis fumunt. | 
-Wfzak też krefcencye à y teraz też do 
-chleba gęby, co y pótym bydz mogą w cu- 
> dzych 


| 


| 


- dzych kráiach, á przecięż millionowemi łá- 


fztami chleb Polfki idzie z4 granice. Jeżeli 


| zaś idzie o lucrum cefłans ná czás krotki, to 


być może: ále láko zwyczaynie effe folent 
magno damna minora bono, tak yta ná rok 
y drugi nie ták fzkoda, bo quod differtur 
non aufertur, iáko patientia w ftokrotny by 
fig nam y dobru pofpolitemu obrocila po- 
żytek. Nśd toiako fuit bec fapientia quon- 
dam publica privatis fecernere, tak y teraz 
niech będzie, śby prywatne wygody ufta- 
piły całego Woiewodztwá fzczęściu, Doć 
záwfze amor privati commodi venenum eft 
boni publici. Widziemy láko nie tylko in- 
tráty náfze fzkoduia ná nalezytey percepcie 
tym fpofobem, ile przez to nie male detri- 
mentum fkarbu koronnego. Záczym femel 
accepto claudenda eftjanua damno, przez 
zamknięcie pasu wolney defluitácyi. Co zaś 
Jmść Pan N. intulit, ze to bárdziey Seymo- 
wa niż feymikowa materya; naprzod bona 
veniá Imsci, myli fig ex parte, boć to. Go- 
fpodárfkiego Seymiku proprium, obmysláé 


dobru fwemu: y do Seymiku to należy 


knowść fobie lauda, ktore žeby extendat- 

tur ná całe regnum, y vim konftytucyi fa- 

piant jprawda że rzecz Seymowa. Záczym 
: nie 


, pro $ucontra przy fwvich ftor rácydch, 


nie dśleko czekáéy Seymu, teraz to laudum, 
.uczyniwfzy, wolno go będzie w Inftrukcyg| 
Ichmościom Pofiom położyć. | 


Már[zatek: J- WW. M. W. M. Panowie 
y Bracia, Ponieważ flátecznie utraq; pars 


żeby ta lucta periculūm náderwánia obrá: 

dom náťzym nie uczyniła, życzyłby:n ná! 

przed fey mowy Seymik tę odrzucić máte- 

rya, a Zá fam czńs teufpokoi kontrádykcye. 

Fottm imerlocutorium.  Obeyzrzów fzy (ię 

na anteriorem fortem Oycżyzny náfzey,| 

“czyli Woiewodztwą náfzego dawny fplen- 
dor, y ná terážnieyfzý tež ftatum oboyga, 

przyznáé trzeba, że nulla contentio lucis ad 

tenebras, zgáslišmy  refpektem wieków 

przefzłych: y ledwie nie trzebá mowić: iż 

nam fortuna peracta jam fua, gdy felix owa 

Arabia ziem nálzycb, cile fig w defertam | 

zamieniła. Ze zás terážnieyfzych obrad to 

jet negotium, iákoby przelzłe aurea fecula 
znowu do fiebie revocare, obmyslálac qua 

vià ina recurreretofzczęście, y cozáobices 


` prepediębant mu do tych czas wolnego | 


przyftepu. Záczym życzyłbym nieuftawać 
in hoc pafľu ták fzezęśliwych obrad, śle do- 
trzeć uciekłey ‘fortuny, 4 żeby redeat ad 
Dominii, quz fuit ante fuum Refpons. . 


Refpons. Mosciánie N. profzę, niebadz 
Wafzeć moy wielce mościwy Pan ták inju- 
rius latom nafzym. Wzdyé y przedtym 
wiflá albo byftrzycá, nie bylá Gangefem: y 


| Antecefforowie tež náfi chleb iádáli z maki, 


nie zawfze bifzkokty, kto nie miał piwá,ták 
piiał wodę jako y teraz, biiecznych Satur- 
now, Midafow. nie zazdrościć dawnym 
czáfom, bó y teraz nie trudno o tákie fi- 
kcye uPoćtow. Zwyczáynie to omnia poft 
obitum fingit majora vetuftas, chociaz tez 
niemafz y co, przecięż laudamus veteres. 
Jefzcze chwała Bogu zá nafzey pamięci ze 


| fkory nie bito pieniędzy, iefzcze nie przy» 


beczeliśmy dies calamitatis & miferie ják 
Przodkowie nafi. : 

Propozycya trzecia Seymika boni Ordinis. 
Mości Panowie nie ziecháli$my fie tu na tá« 
xç czálow y fortun prywatnych, ale ná ich 
meliorácyg, upátruiac co može profperare 
dobro nafze, albo iemu być detrimentum, 


| zaczym hic Rhodus hic faltus niech będzie 


dálfzym zamyfłom. Wfzak to Seymik, nie 


, kwerele, mieyfce tu publicznym obradom, 


nie partykularnym kwerymoniom. Slyfzeli- 

śmy iuż J. W.W.M.W.M. Pánowie y Brácia 

nie ktore media, ktorých crambe nie chcę 
repetere, 


repetere, proyidentifline upatrzone ad 
emendandum flatum Woiewodztwa ná(ze-| 
go. Oprocz tych is(zcze iednę obíerve 
viam, ktorą z granic Oyezyzny wychodzi, 
fortuna, to ieft Foryfterye y Peregrynácye. 
Czyliż to male nadwereženie Poifkich, do- 
mow fortuny, kiedy co roczne ná Cudzo- 
ziemfkie exotyki prawie millionowe fümmy| 
fypać fig muíza beż potrzeby. Boc fežeti| 
gdzie to tu fine neceífitate multiplicantur| 
entia expens daremnych. Nie dla nabycia 
rozumy? boc qui fuit hic afinus, non ibi fiet; 
equus. Niedlapoprawyobyczaiow? bo do- 
świadczeniem widziemy, iz exteri foles rá- 
czey inurunt labem iaką, niż oświecaią. Do 
tego lubo coeli mogą influere in eorpora, 
przecięż nie in animos. Zaczym chociaż 
zła naturá mutabit ©oglum ná czás, źle nie 
animum: 4 iefzcze zá to płacić? I ták coby] 
ktory fyn Oyczyzny miał fortuna (woj, 
dom, Qyczyznę wefprzeć; toon ledwie nie 
jak filius prodigus  álbo  diffipatà fub- 
ftantiá, albo ex parte utráciwfzy, ftánie fi 
partialis caufa y domu y Oyczyzny z ubo- 
żenia, ktora przedtym intra vifcera Regni 
Pánowie Polacy fortune utrzy my váli, iedy- 
mie ia łożąc, na Chorągwie, nádworne, Te 
krucy | 


| 


krüty woyfka, Zamkow, mialt, fortec za- 
| kládánie, tę teraz z gárdlá iey wydźrfzy, cu- 
dze wolę panofzyć Fánftwá Ichmosé Fory- 
| fierowie. Zaczym nie dziwowáé (ie po czę- 
| ści, gdzie fic z Poliki z-domow naybogát- 
fzych fortuná podziewa, ci to inimici do- 
meftici ejus wynofza ią zá granice. 

Pro: Votum. 2. Pilzę fig ná toz W. M, 
| Panem Mościanie N. iż fię*w błoto prawie 
| wrzuca fortuna Polfka, gdy ią Panowie młoż 
| dzi ná Lutecye abo inize krále łoża. Nie 
L-nálié Dziádowie, Pradziadowie nád Stá- 
| ropolácy pofironnych narodow, 4 day 
| Boże, zeby to przy náymniey u Peregrynán- 
| tow, teraznieyfzych było w głowie, cou 
| nich wpięcie. Mozefz to ufus magifter y 
| wBomu wizyftkiego nauczyć;4 fortun Pol- 
| ikich uc quid perditio ifta? A częfto gęfto 
| taki pożytek, 1ziná cudze krále inonerando 
| bona Ichmość alieno «re, fami ubozeia y 
| wielu Braci Sziśchty fortuny gubią, gdy 
| przetadowáne dobrá nie mogą potym wy- 
| ftarczyć ná zniefienie dlugow, 

Contra Vorum. a. Gontra folem mowia- 
| cych gdy contra foles exteros flyfzálem W. 
|. M. Panow, ktorzy tak cudzym kráiom, iá- 
| koy Peregrynántom Polfkim cenforiam dá- 

liscie 


liście cryfim. Jedynych w tey mśteryi in 
contra flyfze: boc pleni funt omnes libri, | 
plene fapientüm voces, plena exemplorum 
, vetuftas, opifuiacych y chwálacych Fory- | 
ftyertwá. Był ten y w Pogóńftwie chwa- 
lebny zwyczay, gdy Alexander Mácedo- 
now, Kambizes Perfow, Ptolomeufz Egy- | 
ptu, Mitridates Pontu, królowie iáko czy: | 
cić u Láercyufza, čudze zwiedzali Pańftwa | 
Náczytáé fic. pełno pochwał w Lipfiufzu, 
Puteánie, Plutarchu, tych, ktorzy dla tego, 
Peregrynácye zálecáig, iako y Ariftoteles = 
radzi, ut mors, ut leges, utratio curie, ut 
forma militis condifcatur, atq, cum Patria - 
collata, quafi fub oculos ponantur, quz in| 
Patriam transferenda. Prayznáie, ze tego.| 
" Mágiftra lectio y ápplikácya iák ták nauczyćj 
może, możemy ex auditu mieć fidem w tey 
mierze, ále iako w káidey rzeczy fegnius 
irritant animum demiffa per aures, quam 
que funt oculis fubjecta fidelibus, taky w 
gey włafna experyencya y prędzey y fun- 
dámentálniey poftępuie. Jeżeli zás ktorý“ 
-Syn Márnotráwny inregionemlongingua 
pofzedłfzy, nie tylko fubftáncya ale y po. 
czciwość tráci, nie przeto ganić cudze krait 
bo y w ziemi Świętey fa hultáie: tym fp: 
fobem | 


| 

| fobem y Oyczyzna nágannau W.M. Pánow 
bydź powinna, gdyż y w niey nie ieden fię 
znaydzie utrácyufz, Ták to; jako virtuti, ták 
y vitiis żaden locus nie ieft invius. Lozyé 
tež pomiárkowáne fumpta ná cudze krále, 
ieżeli gdzie, to-tu fic perdere lucrum, gdy 
fortuny talentamidobrzy fludzy Oyczyzny, 
lucrantur alia talenta boni honefti, utilis % 
delectabilis. 

Vosum. 2. Mości Panowie nie wfzyftkich 
| nas Zolwiámi felicitas nafcendi porodxilá, 
abysmy z domow náfzych wyniść fobie w 
| cudże krále nie mogli. Niech drudzy we- 
| dług; Plutźrcha, velut cóchlee, que nun- 
| quam fuam domum deferunt, záfklepiwfzy 
| fig iák slimácy w fkorupźch, według fwego 
| urodzenia przy domie.żyią, 4 drugim tey 
| wolnosci nie gánia, ktorym y natura y for- 
| tuna liberum do tego dálá paffum. Bočcále 
| nieznámy fiębydź owemi fzkolnemi modu- 
| fami, ábysmy byli entia affixaiednemu tylko 
| mieyfcu iednego kráiu. Niebiefki to prawie 
| proceder, mowię z Lipfyufzem: przeelfie 
| & generofie anime coelum imitantur, dum 
| gsudent motu, gdy Polfkie fubjecta iáko 
| fońce y niebá, cały gdyby možna świśt, 
( luftruią. Komu a kety y x ark 


fie życie podoba, mowiąc fobie z Klaudyń- | 
nem, felix qui propriis evum tranfegit in 
arvis, ipfa domus puerum quem videt ipli 
fenem; nie zázdrosciemy. Ale też profiemy 
nie cavillari chwalebnych eregrinácyi, 
ktorych iedni nie moga Reż 4 drugim 
milíza mammoná, niż honefta młodości edu. 
kacya. | 
^ Pro: Votum. 3. Ale Mości Panowie nie: 
podchlebuiacfobie, bo wolę veris ofende- 
re, quam placere adulando, trudno chwalić 
Polfkie peregrynácye, ktore iuż dawni 
Euripides zganił, non rectà fapit, guripre 
tis Patrie finibüs, alienam laudat, & mori 
bûs gaudet alients. Boć cále w Police m 
{zey cudzeziemíkie exotyki y praktyki án) 
potrzebne, śni popłacaią, ktora fig koron 
nym prawem y wolnością rządzi Zaczytł . 
Mos Panowie niechapaymy tey Francufkig 
polityki, dość będzie każdemu ná Polfkiq- 
grzeczności. 

Šzláchcic. Mości Panowie mnie ta refle 
xyaprzychodzi: czemu też to Cudzoziem 
cy nie ták curiofi,-4 żeby też viceverfa d 
Poliki, fwoich na Foryftyerftwá wyfyłali. 

Refpons. A było by co widzieć Mos P: 
- nie rudera ták wfpaniałych zamkew! pufzc 
E ták 


| ták obfzerne! błoto ták chędogie! y tym 
podobne reritates! U famego W. M. Páná 
| ogrody? pełne kapufty y konopi! Zwierzye / 
nie? w páftewniku świnia y ciele! 

Nowa illácya. Mości Pánowie nie trze» 
| báéiu£ więcey wywoływść nam tych wil- 
- kow zlśfa, dośćieft tych fzárpáczow fortuny 

Polfkiey, przy dworach, po miáftách, przy 

fkárbie, cłach, Zupách; pocztich. Cudzo- 
ziemfkich Foryftverow, ktorzy niby przez 
| fwoie ufiugi, bárdziey quaerunt, que nen 
fua funt, aniżeli fie przyfługnia Rzeczypo- 
fpolitey: 4 láko nie może być nic fzkodlis 
| “wiza, iako gdy. kto cum maximà nocet, hoc 
fatagit, ut prodeffe videatur, ták nikt bár- 
| dziey obefie fzczęściu ná(zemu nie može, 
“ko ci domeftici fures, ktorzy infenfibiliter 
|" pod pretextem uflug, z fkarbu, z domow 
| Polfkich zá granice wielkie fummy wyno- 
| {za Bo ják tylko te fanguifuge wyfłą nas z 
grofza, ták prędko fię z Polfki wynofzą. Zá- 
| czym ehcieymý wiedzieć Mości Panowie 
! iż między infzemi Oyczyzny y Woiewodz- 
| twa wynifzczenia przyezynámi, y tá nie- 
i poślednia, iż pá(záz włafna fervat multos 


fortuna nocentes, gdy fie w tych powierza 
ręce, ktorzy właśnie fa idk owi preclari 
i M euftodes, 


cuftodes, ut ajunt lupum, gdy ledwie ią da | 
dziefiątey nie łupią (kory. Więc o tym by 
myśleć, iáko by ich pofzczwść tak dobrze, 
áby do fwoich łożyfzczą za nafze uciekśli | 
granice. i | 

Szłóchcic. Mości Panowie přzyznaię:żė 
to Niemieckie kiefzonki fa zlodzieyki Pol- 
Miego grofzć: śle tá perditio znas że famych. | 
Niechbyśmy w Cudzoziemcách nie korzy:| 
fali, pewnie by ich tu nie nagnał. Ale to 
ládá fzołdra, co tylko fig ziświ, aż pierwízy | 
do refpektu, do confilia; do podárunkow;| 
4 Bracia Szláchta doftužyč fig nie mogą. 

| dzłśchcie. Prawdą Mości Panowie, widzę! 
fic nieprawdzi teraz owo ftáropolíkie przy-| 
flowie, poki $wiát światem, nie będzie Po- 
lak Niemcowi bratem; gdy lada cudzezie-| 
miec, že zá monfioruie, albo zaízwárgoce)| 
juž ci brát á brat. - 

In Contra Voitmu Mošci Panowie ná cot 
fięzda tak fzpecić włafneż gniazdo, Oyczý: 
zne. Jakby to my fami nieználi fig ná lu: 
dziách, y według kázdego zaflug nie byli 
acceptores perfonarum. Byłby to. gruby 
przeciwko Juftitiam error, żebyśmy nulli) 
pofitó meritó mieli acceptare cudzoziem- 
€ow, y nullo pofito demeritó rieli reprobare. 

. Rodakow | 


Rodákow fwoich, že zás Polfka náfzá kon- 
ferwuie rożnego ięzyku cudzoziemcow, 
ftarych to Polakow obyczay,z4 ktorych, ná 
famych tlomáczow, Stároftwo Tłomackie 
chodziło. Znayduia fig też y po cudzych 
kráiách Polacy, ś rozumiem, ze nigdy nafie- 
bie takich nieftyfzeli clamantes. I owfzem 
iak fobie Polfkie poważśią Imie, dała tego 
dokument Francya, gdy in vite fociam ko- 
rony fwoiey wezwała Polkę. A zátym Mo- 
ści Pánowie:non fictractantur amici: godzi- 
loby fie przynaymniey áffektem y dobrym 
flowem, nie dishonorem záhonor oddawać, 
Jef to contra jus gentium, nie tylko contra 
humanitatis leges, obcym ludziom, ktorzy 


| zá fortuna idą, támowác drogę, ly pewna 


invidyi proba ná cudzey fortuny blafk nie 
moc patrzyć, Niech będzie każdy fortune 


fuz faber nie pártacz, 4 rozumiem: že be- 


dzie lie mieć do kázdego fzczęście. Alec 
to według dáwnych epitheta, Germani la- 
boriofi, Poloni etiofi, wielu nam do roboty, 
cięża rękawy, gdy drudzy ie zawiiśią; zá- 
czym niedziw, že pareft magna fortuna - 


| labori. 


Szláchcic. Mościanie N.infza werfya czy- 
tá: Poloni equites boni, Germani funt vani, 
N3 zaczym 


záczym nie tókiey: Antonomazyi ná naszá: | 


| 


żywać profzę, „ktora farkázmem y infamig | 
Imienia Políkiego pachnie. | 
` Votum. 2. Mości Panowie: ná coz fig te! 
zda, darmo flowá píowác? Nieprzeczę, ze 
y cudzoziemcy, ktorych przy. dworach Mi 
nifteryach Oyczyzny po doftátku, fa poli: | 
tyczni publiczney fortuny fures, & loculos 
habent dla niey cudze kraie. Ale cui fini,iż| 
tu ná nich będzie biy zábiy, az ich virge, 
a prafzczęta ięzyczneich pufzczac bedzie-| 


- my, iezeli illis domi tergum, 4iefzcze po-| 


tentes de fede poplecznikámi ich beda. Juz|. 
oto y ná Seymách przefziych adintendej 
dawano, y takie clamantes były; áž w Sen-| 
toríkiey izbie dálá fig fiyfzeć tey illácyi ze-| 
lożyń; cof więcey reftat? tylko cierpieć i| 
mowić, htec eft hora vera & poteftas... | 
Nówa iiłócya. Ja iefzcze chcąc indygen- 
cyi fkárbu pofpolitego, y ták meliori efe iu 
genere Woiewodztwa nalzego, iáko y náš). 
famych upadłemu rękę podać fzczęściu, 
oprocz álienácyi cudzoziemcom ex lege 
fumptuaria zabieram fpofob. Pýtálišmy fig 
náprzod Mosci Pánowie dla czego in flore. 
przy grolzu fa cudze Páňitwá? á Polfki 
fl przy obfifzym kráiu, czemu ig kurczy, 
gotowa 


ON p APE EEEE cn ctt t m RN EPP" A 


- gotowa difparitatis ratio ex modo vivendi 
Cudzoziemiec chociaz y pingvioris fortu- 
ne,dość ma ná fzmelce przy iedney y dru- 
giey potriwie, niechże przyda trzecią y 
czwartą przy wetách, iuż ci gody 4 wfzy- 
fiko idzie do worka. Zaś Políka ochota zá- 


| wfze huczne, záwfze buczno, $ przeto nie 


dziw; że potym y w pięty zimno. Niech 
ieno okragleyfze u nas beda ftoły, nie tak 
częfta koley, to fortuna z fwoim kol- 
kiem wytáczác fic nie będzie z domów ná- 
fzych. Niech nie będzie ley rožley, ná co 
miliony co rok do węgier Pelfkie fzkátuly 
liczę, niech fub modio według miáry fplen- 
dory y áppárencye będą, aflekuruię, ze w 
krotce Záiásnieie Polfka. Miáfto parterow, 
złotogłowow, iedwabiow, faget, niech rie 
cięży y paklak, álbo mádzelon, ofobliwie 
zdolnieyfzym barkom,iako chwalebna mo- 
dá cudzoziemcow, káže, to intrate w domu 
fic zoftawfzy, zapewne nas uzioci. Ale to co 
ręka zarobi, to w brzuch y gárlo, álbe ná 
grzbiet idzie. Dlaczego wielu fig znayduie 
w Polfce káwalerow .dé bona fortuna, iż u 
„nich bontempo by wálo:iednym fig konten- 
towáč,álbo żołądka bono habere, albe Lone 
efle worka. Záczym hoe in puncto nie ták 
Ras NĄ trzebá 


$ 


trzeba publice laudo obmysśláć communi 
bono, ktore po wielkiey części z prywá: | 
tnego cóálefcit, iáko žeby według propor- 
cyi ftatüs, kondycyi y fortuny każdy cir- | 
eumícribat, życie fwoie,'quo ad modum | 
fubfitendi. 
Szlóchcię, Winfzuiemy fobie nowego | 
Kuchmiftrzá Koronnego, Czesniká, oraz | 
Kráyczego. | 
Szlachcic: Mos Panie Bracie álbož to Sey- 
miki náfze iefzcze w cudze gárki zágladác 
będa? y łokciem fic ślbo kwarta bawić? nie 
ta ich profeffya. Jeśli fię menfura podoba? 
co wola, częka W. M. Páná za klauzurą. 
Szláchcic. Reformę ta Was Pan, widzę 
zamyślą Polfce náfzey; chcąc nas mieć 
ftrictioris obfervantie Fratres, zá klauzurę | 
Mos Pánie z táka regula. | 
Szláchcie. Mości Panowie; nie ten to finis! 
był propozycyi moiey, abym miał komu! 
„kwáfič ochotę domowa, wolno komu chcieć | 
zawfze bacchanalia vivere, tom tylko wniofl | 
in medium kolá tego? iż to luxus Polfki ieft| 
populatoriopum, y nie według kondycyi| 
życie. Záczym, iż nie trzeba daleko fzukać | 
racyi, przez co ig. wynifzcza Polfka: kto- | 
rzy zás mála ná zbyciu fortunę, czyniąc | 


amicos | 


| amicos de mammena, ochoczym beda'ami- 
| cis fociis menfe, nie wiąże wolnych rak y 


worku. 

- Newa propozycya Seymika boni Ordinis. 
Prawda, że y anteacta máterya należy iáko 
ad regularem vitam, ták niby ad feriem káte- 
goryi Seymiku tego boni Ordinis. Tylko, 
że curę leves loquuntur, 4 ingentes ftu- 
pent, tákie illącye zábieráia czas innym ma- 
joris momenti: Záczym chcieymy ná repá- 
rácya, boni publici y fortun náťzych ad 
trutinam wziąć capitaliorem ich hoftem; to 
left kapitały y fummy duchowne. Kto nie 
czuie tego onus, ktorelubo fic zda być onus 
Chrifti, iiko patrocinium iego, przecięż nie 
jeft jugum leve, kiedy ledwie ktory klucz, 


maiętność, y wiofkę by znalazł, aby nie by- 


ła inonerowáná. My robiemy, haruiemy, 
krwawym fig zálewaiac potem, 4 chwała Bo- 
p że in fudore vultûs kawałkiem tymchle- 

4 gębęogonić przyidzie; 4 potior pars mufi 
poyść ná prowizye, wyderkafy, zápify, albo 
na kościoły, áibo kościelnych niby fiug, 
ktorzy iák wrobię cudzą tylko zyia pfzeni- 
czką, Widziemy Mości Panowie, iáki pin- 
guis panis Chrifti, ták wiele kapłanow, lák 
káplonow guczy: iż u Brátá Szláchcicá ná 

iedney 


 iedney y drugicy wiofce ofiidłego, niemafz | 


takiey śpparencyi, porzadkow, tyfięcy tn 
depofito, ktor e z xrwáwcy rak nálzych prá: 
ey czy w dziefięcinieh; akcydenísch, czyli 
czynfzách, w gotowym do ich rak idgpto- 


fzu, iáká u Duchownych, ktorých antefi- 


goant fine faceulo & pera zbawieniu dufź 


ludzkich fiużyli. Żaczym życzyłbym Mo- | 
ści Panowie, ślbo cále excutere, albo przy- 


naymüiey alleviate te ciczary, pod k toremi 
cále fortuna náfzá upada. 
Pro: Votis. z. In capite mowy moiey 


oswiádczam fic náprzod, iz nie mysle facri- | 
lego aufu ták przeciwko kosciolom, isko y 


iminunitatem Ecclefiafticam cokolwiek mo- 


= 


liti. Nie cheg bynayaintey mową moją tan- 
gere Chriftos, żebym w-iaką u kogo nie pod- | 


mente repoftüm, do tych czás zdania mego 


miiczećdaley niemogę, iż oprocz tego cię- 


žaru, ktore W. ]msci P. N. mądrze uwazyt, 


iefzcze jugum fupra jugum aggravant Du- 
chowni ná kárki nafze, kiedy zebrawfzy Z 


nafzych álbo iátmužn, y pia legata, albo z pro- 
wizyi innodowánych fummami fwy mi dobr 
náfzych, znaczne fummy, tymiż nafze bona 
bardziey 


padł cenfurę. Przecięż co fie tycze publi- | 
"cum bonum, dáwno preconceptum, y ait | 


- bárdziey in dies okládáia. I przez taki po- 
Repek, że nierzeke ufuras ab ufuris exigen- 


do, ále prowizye biorąc od prowizyi, nie 
tylko z grofza, śle y z dobr nas wyzuią. A 
cogor(za, iż fiudiofe ták pregravant fummá- 


mi Dachownymi,dobra Szlacheckie, śby in 
. füfficiens będąc wyplácánia Brat Szlachcic, 


dekretem przyciśniony z włafnego uftę- - 
pował kąta. | Itak že nie mogą hære- 


| ditario modo wyzuwać nas z dobr ná 
| fzych, wynaleźli medium terminum, áby- 


jáko tenutarii oneż- trzymali; co ieft idem 
aliter, bo álbo dziedzice, albo ich fucceflo- 
res, álbo też inny Brát Szlachcic, widząc 
pregravata bona, nigdy fig nie odwážy ná 
ich redempcya. Záczym nil juftiusby było, 
aby málac wzgląd Ichmość Duchowni ná - 
náfze albo Oycow náfzych fundufze y zá- 
pify, ná(zey že łafki, ná nafzę nie obrácáli 
oppreffya, śle taka fie kontentowáli porcya 
prowizyi, ktora by im byláfufficiens, ánam 
nie była gravaminofa: á więcey nad primi- 
tivam fundationem fumm, żadnych nie lo- 
kowali. 

Votum. 3.  WW.M.W.M. Panowie y 
Bracia. Oprocz emergentia damna, ktore 
z Duchownych fumm ná nas redundant, 

s: | zważyć 


fu na trwogę uderzy Márs Polfki, fwoim 
clafficum wotái4c ad arms, káže od śmier- 
telnego rázu założyć Qyczyznę armata ma- 
nu, y przeciwny wytrzymać zámách, iakoż; 
nemo diu tutus eff, qui periculo proximus, 
Ktoz vim virepellet? kiedy ofiedli przedtym 
, herdés, ze wfiow, włości, folwarkow, vete- 
res miprare coloni, y ledwie nie cále zie- 
mie, Woiewodztwá ex egueftri in Eccle- 
fiafticum fie zamieniły ftatum: chyba żeby 
woyná Políka krucyáta być chċiáłá Albo 
jeżeli gdzie (ig ná fwoim kawałku trzyma 


zważyć iefzcze trzebá y difcrimen boni pu- | 
blici. Jeżeli, coavercant Superi, fwego czá- 


| 


Brat Szlachcic, to przez Duchowne prowi- | 


zye exte nuatus, nie wiem, czy znaydzie zá 
co koniś kupić, aby wsiąść ná niego. Porá- 
chuymy Mości Panowie klucze Bifkupie, 
Opácie włości, máietnosci kápitulne, kla- 
fztorue wiofki, á obáczemy že wigkfza część 
będzie terra Sacerdotalis: 4 iefzcze y náfze 
kawałki majori ex parte z percept fweich 
idą in porriónem prowizyi duchownych? 
y lákže fig ma mieć dobrze Brat Szlachcic? 
iak bonum publicum ná nogi ftawiść, kiedy 
fam tak w ruinę idzie? Záczym podpifuię 


magno judicio W, Jmści N. zgoda na defalkę | | 


fumm 


y 


| fumm duchownych, ktore ultra origiaalem 
fundationem fic pokażą y dyminucya pro- 
wizyi. Przez co nikomu injuryi nie;będzie, 
fobie rás niemałe uczyniemy levamen. — 
„Contra Votum. 1: J. WW.M.W.M. På- 


| howie y Brácia, ffyfzałem pro demo noftra 


| yboni publici dosé chwalebny y plaufibilem 
w kole tym zelum, tych, ktorych!nomina 
magna Catones, iedynie ná to oko máig, áby 
prowidencyą Pańfką iádko naylepiey pro- 
Ípicere-mogli Oyczyznie. Tylko iz fzkru- 
pul mię po części bierze, ze tá melioracya 
fortun náfzych y fzczęścia pofpolitego, ieft 
cum injuria tertii, a iefzcze famego Bogá, 
gdy domu y flug iegó, záczym wybáczyc 
pfofze, iz murum me opponam pro Domo. 
DEI. Náprzod zważyć nam trzeba, komu 


| to chcemy czynićtę fübtrákcya? nie Ducho- 


wnym? bo wiemy dobrze, że to oni tylko 
fa adminifirátorowie Patrimonii "Chrifti, 
więc Bogu; rapinam 24$ zámyslác ex holo- 


| caufto,cięfzkiego by tá winá nie ufzła facrile- 


gium. Wyfzlo by to cos ná Judafza, chcieć 
karbónę y worki Chryftufowe decymowác. 
Nie z uboželi Antecefforowie nafi, ktorzy > 
tyfiące łożyli na kościoły, klafztory, zápify, 
y rożne fundufze, cefta lege okrysláiac y 
ebligu- 


-wda grzech, tam metere, puc non femina 


obliguiac nas fukceflorow, abyśmy byli i 
świętey ich woli executores y tutores ich | 
fundácyi. Więc czy dignum & juftum eft | 
tak święte fancita Oycow náfzych, z kad 
Bogu chwalá, Sanctuarii ozdobá, faffesgium | | 
iet dufzom, depaktować Gdybyśmy mieli 
nie tylko nie augere, śle iefzcze violentis | 
confiliis ftárych benefacta Pol akowwydzie- | 
rác: coby ztad przed niebem y światem zi | 
obelgá uroflá Imienia nafzego, Więc guod- 
fecije  decebit, occurrat, meniemą; domet | 
refpeđus benefi Nie żąłuymy Mości Páňo: ' 
wie po Káimowfku, co Ablowie: Brácia za 
ná ofiarę Bogu dali 

Votum. 2. ]. WW. M: W.M. Pínowie y. 
Bracia. Cálec bym y ia nie chciał ubliżyć 
tak włafney, láko y publiczney fortunie: y. 
owfzem omni meliore modo, rádbym fuc! 


currere cadenti. "T'ylko ze taká depáktacya, 


fumm y prowizyi Duchownych dele; máiat 
zapiły, pia legata, po Midi a pomniey-| 
fzey części tylko im ie przypifuiac, fcribe, 
czynilá by nas villicos i iniquitatis, día czego 
żadna mens confcia rećti, ná to zezwolić uie 
powinna. Boć Mości Panowie omnis krży-| 


poświęconych offert mieli fie podpomáciť. 
Váczym moim zdaniem á rozkazem Chry- 


| ftufowym reddamus, que tunt BEL, DEO, 
jeżeli ktora u kogo znayduie fig Bogu inferi- 


ptio. : 
Votum, 3.. 1. WW. M.W.M. Panowie y 
Bracia. Chcemy in fundamento inonero- 
wanych Duchownymi fummáni dobr ná- 
fzych tęuczynićallewiścya, utyfkuiąc nato, 
że ledwie ktore fą munda bona od tych 


^srzechow. Ale pytam fig, ktoż te dobrá ob 


grabar? my fami! záciagáiac fummy Ducho- 
wne na dobra náfze,ácoz ieftzá injuria vo- 
lenti? záczym w tey mierze ieżeli kto I£di- 
rur, to nifi á fe ipfo; miło brać fumme? 
niechże nie będzie y cięfzko, ftare onerofo 
contractui. Do tego profzę Mości Panowie, 
godzi (re Szláchcicowi in neceffitate zácia- 
gnać z kad tad, choéby od žydá ná káwslek 


{woy iakiego grofzá, á czemu nie od Ducho- 


wnych? Czyliz iuz pufzki Zydowíkie beda 
do nas (zczesliwfzé, niżeli karbony kosciel- 
ne? I nafza w tym y Duchownych wolność 
vertitur. Jeżeli zás iakie zapify zeználijná 
Dobrách náfzych in fe &DEUM pii Oyco- 
wie náfi:y to nie wiem qua confcientiá ucig- 
zamy fobie, dopieroz gdy zrzucać chcemy. 
Wolne 


Wolne przepic, przehulać, przedarowad4 
gdyby w błoto wrzucicSzláchcicowi y cśłą, 
fortunę? 4 Bogu, á zá dufzę, nie wolno par” 
tem iey poświęcić? Uwážmy do czego tć 
mortalia cogit pectora auri iacra fames. Zá 
czym Mości Pánowie niech nas cudza fortu — 
ną w oczy nie kole, boc nie tylko prze 
ludzmi, śle y przed Bogiem, aby takiem 
illácyámi non abícindat noftre multum for 
invida laudi, obawiść fie trzeba. * 
Vorum. 4. Já niechcac do oftátká zgubi 
Oyczyzmy y ifortun Szlácheckich ná dimi| 
nucyg prowizyiodíummDuchownych : 


pozwalam. Nie tylko ex motivo altiffimo 
iż to, gdy nifzezyć będziemy fiug Boikickt 
poydzie w ruinę Chwała Bofka, religia, 4 
zatym y my fami, wfzak tak peritura Troji 
perdidit primüm Deos, ták ofądził dawny 
ftátyftá Plutatchus: morő Religionis anchor. 
periclitatur reipublice navis. Aletez ox civii 
ratione: iż gdybyśmy Mości Pánowie pro 
wizyi Duchownych ad quinq; álbo ad trid 
à cento redukcya uczynili, dopieťožby uj 
bogi Szláchcic, á choć y hon minüs babent 
tylko chcący mieć plus, záciagal fumm Du, 
chownych illeélus maloscia prowizyi, ktof 
raby aliàs od kogo infzego dług zcęca 
wizy 


U 


| 


7 


/fzy in integre płacić mufiał, y ták nie 


wiem, czyby fig potym ktera wigfka o 
bcych grzechow, ná ktore teraz taki zelus 


nas bierze, immunis zoftilá. I owfzem, 


-jeżeli chcemy, aby to malum, perniciofum 


fortunom náfzym, non ferpat, efficacius 


mie widzę remedium nad to, aby nie tylka 


i 


i 
l 


| minorare, śle y owfzem podwyfzfzyć ad 


ecem, à cento prowizye Duchowne Bo 
Mk wirer weźmiemy "od zaciągania tych 
dlugow, á ná fwoim kawałku iak tak, oga- 
niać fię będziemy. à 
Votum. 5. I ia iefzcge fuffragor juftitie y 
innocenti w tey mierz Ichmoseiow Du- 
chownych, vapulavit peniekad w tym kole; 
ich fama, náprzod, iakoby ziádáli laborem 
rak náfzych. Wżdyć przecie dignus opera- 
rius mercede, áby, ktory altari fervit, de 
altari -& vivat, ktore prowidowác, jako do 
kollátorów; "debiteres, y'infzym jufticiali 
situlo obligatos náležy. Gdy oni Zá nasczy- 


|. nią oremus, my też, fulznaief, śbyśmy ná 
" nich aremus.. A ofobliwié gdy. fig portione 

fubftancie ich dorábiamy káwálka chleba, y 
' fortuny, náležy fie y zarobkiem dzielić. 
; Co zaś do pfegráwácyi doby Szlácheckich? 


tá objekcya nie mniey Düchownych, iáko 
O x y nas, 


y nas petit. Pewnieby oninie dáwáli, gdy- 4 
by nig brali; bo ultro importunis precibus," 
łafki & nie zebráli: y iefzczefz teraz mámy «4 
retribuere mala pro bonis? A do tego wfzak / 2 
już dośćy huic inconvenienti zábiestá kon- Li 
ftytucya, żeby ultra medietetem dobr wá- | 9 
loru, fumm nie importare, Záczym fam by |. 
fobie był injurius, ktoby tak cudze pregra- 1 


varet dobrá. Zaczym Mości Panowie zda 
fic to być injufta vexa, bárdziey z nafzeyfy 

malewolencyi, álbo zazdrofney awśrycyi, +! 
niż ex amore boni publici pochodząca. © 
Cheieymy być amici etiam ad Aras, lubo i 
fuper pauca ná! kawałku {worn fideles, A * 
fprawiedliwy zarobek fupra multa nas con- | 
ftituet. a 
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Godzinti 
Boze polpigiz(g |ku udmcéniy me- 
mu. 
Pante pokwap fie ku rarunkowi memu- 
Chwała Oycu, y Synowi, y Duchowi 
ama &^..j4b0 ná Jutrznie 
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